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En una sociedad como la nuestra, culturalmente acostumbrada a pocos cambios en los puestos 
de dirección, el relevo al cual aspiramos, no debe pensarse simplemente en base a ocupar 
espacios llegando por la vía de cuotas por edad, género, religión, clase económica o social. 
Debemos también comprender la necesidad de promover un orden que brinde el mayor 
espacio posible, y no a la inversa, a los que mejor condición, capacidad y disposición tienen. 
Es preciso preservar el espacio de las cuotas, pero también debemos garantizar y premiar el 

talento, promover y reconocer el esfuerzo y liderazgo de quienes se convierten por sí mismos en las mejores 
opciones dentro de un universo de posibles postulantes. 
Es difícil comprender que quienes nos regentean digan apoyar propuestas innovadoras y que luego talentosos 
proponentes piensen que han sido escuchados y valorados, para verse al final del camino simplemente desilu-
sionados y hastiados de promesas incumplidas.
Vemos con preocupación que jóvenes que han logrado una beca de estudios nacional o internacional, se vean 
impedidos de poner en práctica sus conocimientos ya que muchas instituciones están dirigidas por anillos o 
círculos que impiden a un profesional, empresario o emprendedor desarrollar sus ideas o  proyectos con apoyo 
del Estado.
Por eso observamos con escepticismo el papel desarrollado por algunos de nuestros dirigentes, figuras poco 
atractivas para una población joven que quiere acciones y repuestas claras, que desea ver a integrantes de su 
generación ocupando importantes espacios de poder y de esa manera convertir sueños de políticas públicas en 
consumadas realidades.
Como es sabido, son numerosas las bondades y facilidades que reciben empresarios de otros países para invertir 
en el nuestro, algo que valoramos y respaldamos. La contradicción está en las trabas y escasas oportunidades 
recibidas por jóvenes emprendedores nuestros para desarrollar su talento y convertirse a corto y mediano plazo 
en prósperos empresarios. El discurso muchas veces anda por el norte y las acciones por el sur.
Un ejemplo de excepción, como hay varios, para no pensar que todo es oscuridad, es el caso de Rafael Paz, 
el cual desde la dirección ejecutiva del Consejo Nacional de Competitividad está logrado en base a un trabajo 
profundo, bien pensado y estructurado, recuperar la fé y confianza de muchos escépticos o decepcionados.
El gobierno posee sin lugar a dudas una gran carpeta de planes, pero para poder desarrollarlos debe esforzarse 
por encontrar nuevos funcionarios preocupados por crear condiciones de equidad; personas solidarias, respon-
sables y con una amplia y correcta visión de lo que deben hacer. Si estos fuesen compromisarios con sus pares 
de  escasas oportunidades, posiblemente andaríamos por otras menos inquietantes preocupaciones.  
Es tiempo de reencontrarnos con el verdadero sentido de la solidaridad. Se hace necesario que seamos más 
comprometidos con nuestros jóvenes, poniendo siempre el bien común por encima del interés personal.

Ruddy de los Santos

EDITORIAL

GERENTE GENERAL

Los 
desafíos 

de ser 
joven
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M
CAMILO

UN PIANISTA QUE CONJUGA EL 
JAZZ CON RITMOS CARIBEÑOS

El carismatico 
Michel Ca-
milo, vuelve 
a tener en 
su poder el 
Grammy Lati-

no, se alzó con la presea en la categoría Mejor Album 
Instrumental por la producción “Spain Forever” dis-
co que hizo con su buen amigo el español Tomatito.
Hablando sobre la evolución de su música, 
hace  un tiempo  cuentan sus dos protagonis-
tas, combinar las cuerdas de la guitarra y las me-

lodías de un piano, era impensable en los círculos 
musicales, podría parecer un despropósito y una 
apuesta al fracaso absoluto, sería como querer 
mezclar el agua y aceite. Pero,  cuando la imagi-
nación, curiosidad y atrevimiento de dos grandes 
de la música se conjugan, nada ni nadie es capaz 
de detenerlos. Por un lado, las manos inquietas de 
Michel Camilo  frente a un piano que desbor-
da  color, perfección y  creatividad,  con sabor a 
sus raíces caribeñas, por el otro, Tomatito, quien 
desnuda el alma, conjuga el amor, dolor y odio a 
través de historias que calan profundas y nacen 
tras vibrar las cuerdas de su guitarra. 
Con más de 30 años de amistad y carreras parale-
las de gran éxito mundial Michel y Tomatito llegan 
nuevamente a los Grammy Latinos, en esta aca-
sión con su disco Spain Forever, estas dos leyen-

das que han hecho que su música se convierta en 
parte importante de su razón de vivir,  logrando el 
reconocimiento, de un público  exigente, que tras 
el rigor de sus depuradas piezas, han desarrollado 
el gusto por la perfección. Galardonados en el año 
2000 por su disco Michel Camilo & Tomatito - 
SPAIN, con un Grammy como “Mejor Álbum de 
Jazz Latino”. 
 Desde sus oficinas en New York, ciudad que lo 
acoge desde hace 37 años,  Camilo atiende con 
mucho entusiamo nuestra llamada para conversar 
sobre su larga trayectoria musical. 

RG: SABEMOS QUE EL INICIO DE MI-
CHEL CAMILO Y TOMATITO SURGIÓ EN 
MEDIO DE MUCHAS DUDAS, SOBRE 
TODO POR LOS PREJUICIOS QUE HABÍA 

ICHEL
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mos y sobrinos también tocan. 
La tradición de la familia es la música, siempre ha 
habido mucha música y yo aprendí simplemen-
te tocando de  oído. A  los cuatro años mis  pa-
dres me regalaron un  acordión para Navidad y 
la primera melodía que saqué fue “Cumpleaños 
Feliz” y “Noche de Paz” de oído y es ahí cuan-
do se dan cuenta que yo tenía buen oído musi-
cal y podía sacar  cualquier cosa que escuchara. 
Después de  año y medio, se dieron cuenta que 
yo estaba empezando a sacar mis propias melo-
dias, que era muy precoz para un niño de cinco 
años y medio, entonces fue cuando contrataron a 
un músico professional que venía a casa y yo le 
dictaba las notas que estaba sacando con los acor-
des, eran más de 30 piezas compuestas.
A los nueve años, les pedí a mis padres que me en-
víaran a la Escuela Elemental de Música, que era 
parte del Conservatorio de Música. Desde que in-
gresé empecé con el piano, dejé a un lado el acor-
dión. A los 14 años, luego de estar cursando estui-
dos de música clásica en el conservatorio, escuché 

Jazz por primera vez en la radio y fue en un pro-
grama de radio que llevaba uno de mis primos se-
gundos, que era Tutín Beras Goico. Tutin tenia un 
programa de Jazz, porque era muy fanático del gé-
nero y cuando lo escuché fue una revelación para 
mí, me interesé mucho por ese tipo de música.

RG: ¿TENÍA CLARO DESDE UN PRIN-
CIPIO QUE SE IBA A DEDICAR A LA 
MÚSICA? 
MC:  No lo tenía claro, con 16 años hubo un 
momento crucial en mi vida que fue elegir, si iba 
a ser músico profesional o si sería como el resto 
de mi familia, que han tenido  la música como 
hobby y dedicarme a otra cosa. Por eso, ingre-
sé a la Universidad Autónoma de  Santo Do-
mingo (UASD) donde cursé tres años y medio 
de estudios de medicina, al mismo tiempo, iba 
al conservatorio de música y recuerdo  haber 
consultado a mi profesor de composición,  el 
maestro Manuel Simó, quién era el director de 
la Orquesta Sinfónica Nacional, sobre esa dico-

SOBRE LA COMBINACIÓN DE GUITA-
RRA  Y PIANO… ¿CUÁL CREE HA SIDO 
LA CLAVE DEL ÉXITO PARA VOSOTROS?
MC: Primero, la gran amistad que nos une y el res-
peto, luego la diversidad de cultura, venir cada uno 
con su propia identidad musical, con su equipaje 
a tierra de nadie y desde allí hacer el intercambio 
de ideas, Tomatito, viene con su sonido flamenco 
muy arraigado y yo vengo con mi sonido de Jazz 
latino y mi formación clásica en el piano, somos 
muy abiertos y muy interesados en siempre desa-
rrollar ideas nuevas. También, es muy importante 
que hay una admiración mutua, Tomatito  es un 
virtuoso de la guitarra flamenca.
Tenemos horizontes muy amplios, musicalmente 
hablando, y efectivamente rompimos un tabú en 
ese momento que era, que en lo círculos musicales 
la guitarra no era compatible con el piano y vice-
versa, nosotros hemos demostrado que sí  lo es, 
simplemente hay que ponerle cuidado y mucho 
cariño al proyecto.

RG: ¿CÓMO FUE ESE PRIMER ENCUEN-
TRO PROFESIONAL CON TOMATITO? 
MC: Los organizadores del Festival de Jazz de la 
Música Catalana, me preguntaron,  si yo quería 
hacer un encuentro con un guitarrista flamenco 
y al decirme que era Tomatico, le dije ¡claro!  ¡yo 
lo conozco y somos amigos! si él se lanza yo me 
lanzo. El concierto que hicismo inicialmente, fue 
cada quien tocando en solitario y luego al final 
como quien dice, le dimos una “propina”al publi-
co, hicimos dos piezas, el “Bésame mucho” escrito 
por Consuelito Velázquez y “Spain” de Chick Co-
rea  y el público entró en la locura,  fueron ova-
ciones de pie y eso fue como una revelación en 
ese momento y lo bonito de este  concierto que 
vamos a realizar en noviembre es que será exac-
tamente en  el mismo escenario, donde nació  el 
proyecto. 
La ventaja de ese dia fue que había prensa inter-
nacional, europea, japonesa y comenzaron a salir 
artículos sobre ese encuentro y así fue que vinie-
ron las invitaciones.
.
RG:HABLANDO UN POCO MÁS DE CER-
CA DE USTED SEÑOR CAMILO, CUÉNTE-
NOS ¿CÓMO FUERON ESOS PRIMEROS 
ENCUENTROS CON EL PIANO Y CÓMO 
SURGE ESE ENAMORAMIENTO CON EL 
JAZZ?
MC:  Mi familia está llena de músi-
cos, mis tios erán compositores de merengue y 
de bolero, siempre escribían piezas a varios gru-
pos de República Dominicana, Jhonny Ventura, 
Freddy del Rosario, Papa Molina.  También  a 
esto se le suma que tenía una tia que era pianista 
clásica y un tio que era muy buen pianista popu-
lar, aunque ninguno hizo carrera lo tenían como 
hobby. Mi familia viene de  Nagüa, en Salcedo y 
cuando iba a pasarme las vacaciones allá, todo el 
mundo tocaba  y cantaba algo, hoy día mis pri-

“SPAIN FOREVER”, 
DISCO QUE REALIZÓ 
JUNTO A TOMATITO 
GANA CATEGORÍA 
MEJOR ALBUM 
INSTRUMENTAL  
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tomia de qué iba hacer yo con mi vida y él en 
ese momento me nombró como miembro de 
la Orquesta Sinfónica Nacional, justo entonces 
me convertí en el miembro más joven de la or-
questa, a los 16 años, y al mismo tiempo ingresé 
como profesor de orquesta. 

RG: AL ESTAR TANTO TIEMPO VIVIEN-
DO EN NUEVA YORK, DESDE EL AÑO 
1979, ¿SIENTE QUE ES MENOS O 
MÁS  CARIBEÑO QUE ANTES?
MC: (Risa) Me volví más caribeño estando en Nue-
va York, porque fue una manera de no perder mis 
raíces y mi propia identidad, al contraio cuando yo 
llegué  a Nueva York, venía tocando más jazz tradi-
cional, pero una vez aquí, le metí mucho más sabor 
caribeño a mi música y traté de sacar mis raíces la-
tinas y eso fue en cierta forma una ventaja, porque 
me dio un sello personal y un sonido identificable; 
la clave de mi éxito. El personal de mis grupos 
estaba compuesto básicamente por norteamérica-
nos,  tanto de mis sextetos como de mis  trios, en 

esa época eran todos practicamente norteamérica-
no, luego más adelante, es que empiezo a trabajar 
con músicos cubanos dentro de mis trios, incluso 
fue con ellos que gané un Grammy.
 
RG: EN SUS INICIOS LA UNIVERSIDAD 
DE BERKELEY LE OFRECIÓ UNA BECA 
PARA ESTUDIAR MÚSICA, PERO EN ESE 
MOMENTO NO LA PUDO ACEPTAR, 
CUÉNTENOS SOBRE SU RELACIÓN CON 
LA  ESA PRESTIGIOSA CASA DE ALTOS 
ESTUDIOS MUSICALES. 
MC: La vida da muchas vueltas y fíjate en el año 
2000 la Universidad de  Berkeley  me concedió 
un Doctorado Honoris Causa y hoy día he ido 
como profesor invitado muchas veces a  Ber-
keley  en Boston  a impartir  clases magistrales, 
inclusive  tengo ocho años con un programa de 
becas para estudiantes dominicanos, para que va-
yan a estudiar Jazz a Boston.
Y a raíz de eso, tenemos una buena generación de 
músicos fuertes, muy buenos en Jazz, que viene 

subiendo en República Dominicana,  ahora  tam-
bién  el Ministerio de Cultura tiene otro progra-
ma directamente con  Berkeley  que ofrecen be-
cas, igualmente Juan Luis Guerra ha contribuido 
con ese programa.

RG: EN MEDIO DE TANTAS PREFEREN-
CIAS MÚSICALES, POR EJEMPLO, EL 
ALTO CONSUMO EN LOS JÓVENES DE 
LA MÚSICA URBANA ¿CÓMO ENTIENDE 
QUE ESTÁ EL JAZZ EN ESTE MOMEN-
TO?
MC:  El mundo del Jazz, es un movimiento in-
menso, ha habido un resurgimiento desde prin-
cipio de los 80»s,  el cual estamos disfrutanto to-
davía, cada día veo que hay nuevos festivales de 
jazz a nivel mundial, hay territorios nuevos para 
los jazzistas, sobre todo en Europa del Este que 
antes no existía,  ahora  es un mercado grande y 
también muchos países de Asia que se han abier-
to, hay nuevos territorios y  horizontes, ahora 
lo dificil es cómo  uno elige una gira para cubrir 
tantos terrenos, pero sí que existe un público in-
menso. Hay festivales que han perdurado todos 
estos años, por ejemplo el famoso «Newport Jazz 
Festival» que fue el primer Festival de Jazz a nivel 
mundial y tiene ya 62 años de existencia, también 
el «Festival de Barcelona» donde vamos a tocar 
con Tomatito, va para su 48 aniversario este año. 
“El jazz perdura y   contrario a lo que la gente 
piense no es tan elitista,  y si le ponemos el sa-
bor laitno y caribeño (risa) quizás aún menos”. 
Recuerdo el año pasado cuando toqué  el New-
port,  teniamos  como 15 mil personas en la au-
diencia,  o sea, que todo depende. Voy mucho 
siempre a Italia al FestivalUmbria Jazz, a ese asis-
ten más de 8 mil personas,también, he tocado en 
el Zócalo de México delante de 25 mil personas. 
Lo bueno del jazz, es que funciona en locales muy 
pequeños, como los clubes de jazz, siempre hago 
el esfuerzo de tocar por lo menos una vez al año 
en el Blue Note  de Nueva York ahí  me  siento 
como volver a mis raíces del Jazz.
RG: CON RESPECTO A LAS NUEVAS 
FORMAS DE CONSUMOS DE LA MÚSI-
CA, EL ALTO PORCENTAJE DE PERSO-
NAS QUE USAN LAS VÍAS DIGITALES Y 
NO NECESARIAMENTE LA COMPRA DE 
DISCOS… ¿USTED ENTIENDE QUE EL 
JAZZ SOBREVIVE, EN ESTOS NUEVOS 
ESCENARIOS, SIN PROBLEMAS?
MC: El progreso no se puede parar, hemos te-
nido momentos malos y buenos hay cosas muy 
buenas en la redes sociales,  que ha brindado la 
libertad de podernos comunicar con todos los 
fans  de los  países  que  he visitado y en los que 
aún no  he  tenido la oportunidad de conocer. 
Osea,  que ellos pueden disfrutar de mi músi-
ca, por ejemplo, a través de mis videos de You-
tube, hay una pieza  mia  «Suntan”  que la grabé 
con Maridalia Hernández  ella le puso letra, y la 
versión de piano, solo que tengo en Youtube está 
como en un millón de visualizaciones y así por 
el estilo, tengo también mi versión a piano solo 
de «Take Five”, que también anda por casi el mi-
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RG:  TANTOS ÉXITOS, ESCENARIOS IN-
TERESANTES, TANTOS RECONOCIMIEN-
TOS Y GALARDONES EN SU CARRERA, 
SE DICE RÁPIDO, PERO, ¿CÓMO LO-
GRA  TENER EL  EQUILBRIO  ENTRE LA 
SENCILLEZ QUE ES UNA CARACTERISTI-
CA FUNDAMENTAL SUYA Y LA PERFEC-
CIÓN EN LO QUE HACE?
MC: Las personas que he conocido tanto dentro 
como fuera de la música son muy famosas, a todo 
los niveles y son personas muy normales, sencillas, 
sin posturas, yo simplente sigo el ejemplo de ellos. 
Por ejemplo, fuera de la música conocí a Fernán-
do Trueba, desde que nos conocimos en el Festival 
de Jazz de Madrid, en el año 84 nos hicimos ami-
gos, hasta el día de hoy.  Igualmente con Emilio 
Martínez Lazaro, director de la película Ocho Ape-
llidos Vascos, es lo que te digo miestras más gran-
dees la persona, más sencillas (risas) y eso es lo que 
hace que nada se bloquee, al contrario que la músi-
ca siga fluyendo y que uno siga creciendo. 

llón de reproducciones, y eso me ha abierto cam-
po, me faltaría tiempo en mi vida para ir a tantos 
lugares y llegar a tanta audiencia, así que hay una 
parte muy buena y luego por Facebook tengo co-
munidades de fans; es una maravilla siempre que 
uno lo utilice para construir y no para destruir. 
En cuanto al pirateo, es una realidad que no se 
venden como  antes,  pero lo importante es que 
la gente  se manifiesta en los conciertos, los cua-
les  se llenan porque, la gente  quieren ir a ver a 
uno en directo, eso afortunadamente no se puede 
piratear (risa) el que quiera vivir la experiencia en 
directo tiene que ir al concierto y nos hemos be-
neficiado de eso.

RG: ¿CUÁL HA SIDO EL ESCENARIO 
QUE MÁS SATISFACCIÓN TE HA DADO 
COMO MÚSICO? 
MC:  He tenido muchas satisfacciones  en mi 
vida, por ejemplo, cuando toqué mi concierto de 
piano en Londres con la Orquesta Sinfónica de la 
BBC; y por supuesto, uno de los conciertos más 
importantes de mi vida fue casualmente en Altos 
de Chavón, con mi Big Band, concierto que fue 
filmado por Fernándo Trueba, ese video está edi-
tado en España en un cd-dvd que se llama Cari-
be-Michel Camilo Big Band Live, fue una noche 
maravillosa que capturamos para la posteridad y 
ahí con mi Big Band, delante de un anfiteatro lle-
no, fue un concierto perfecto, maravilloso!
Además, aprovecho para darte la noticia de que 
este año  me convertiré en el primer dominica-
no que nombran Artista Residencia  en Concert 
Hall de Viena, ahí estaré con mi Big Band, tendré 
tres conciertos, el primero en Noviembre, el se-
gundo en Febrero  y el último será en Mayo, don-
de iré con Tomatito para tocar Spain Forever.  Ser 
nombrado Artísta en Residencia en Viena, es un 
prestigio y un honor que me hacen, teniendo en 
cuenta que a nivel de todos los siglos, Viena es 
como la meca de la música.

RG: TENIENDO UNA CARRERA TAN 
EXITOSA IMAGINAMOS QUE SON 
MUCHOS LOS RETOS QUE SE TE HAN 
PRESENTADO.  ¿NOS PUEDES CONTAR 
DE ALGUNO QUE TE HAYA MARCADO 
DE MANERA ESPECIAL? 
MC: Son muchos los retos, pero el primer gran 
reto fue cuando el maestro que en ese momento 
era director de la orquesta sinfónica de Estados 
Unidos, Leonard Zlotkin, quien era un gran fa-
nático del Jazz y ya conocía mi música a través 
de los discos, se me apareció en mi camerino del 
Blue Note y me retó a escribir un concierto para 
la orquesta y ahí yo le dije pues deme un año 
y me dijo en un año lo vamos a estrenar en el 
Kennedy Center en Washington delante de tres 
mil personas. Un gran reto escribir  esa obra  y 
afortunadamente fue un éxito rotundo la pre-
mier y ya hoy día la he tocado 107 veces a nivel 
mundial y eso me abrió completamente el cam-
po al mundo clásico también, sirvió para que to-
das las demás sinfónica del mundo me invitaran.

UN LIBRO: EL ALQUIMISTA 

UN ARTISTA: EL JAZZISTA ART TATUM

UNA FRASE: 
“LA VIDA ES MUY CORTA Y 
HAY QUE PASÁRSELA BIEN Y 
DISFRUTARLA MIENTRAS ESTÉ 
UNO AQUÍ Y ADEMÁS, QUE 
LOS SUEÑOS SE CUMPLEN, 
YO NO ACEPTO EL NO, NUN-
CA, AL CONTRARIO POR 
ESO LE PUSE WHY NOT A MI 
PRIMERA PIEZA, PORQUE ES 
FILOSOFÍA DE VIDA QUE TODO 
ES POSSIBLE”.

DESTINO: JAPÓN

COMIDA FAVORITA: JAPONESA
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Macron sólo viste moda 
francesa: cambia de sastre y 
paga casi el doble por un traje.
Emmanuel Macron, el presidente más joven de la historia de la República 
francesa (sin contar con Napoleón, que a los 34 ya era emperador), cum-
plió 40 años, el 21 de diciembre. Cuando la sombra de la temida crisis de 
los 40, también llamada crisis de la mediana edad, se cierne sobre los de 
su generación, el jefe de Estado francés no tiene tiempo para entrar en 
pánico.
Claro que tampoco tiene motivos:  su imagen internacional mejora por 
días, pues el kid (algunas publicaciones lo llamaron el niño al llegar al po-
der) es un líder omnipresente con una ambición imparable.
Sí ha recibido críticas en las últimas horas, no obstante, por su decisión 
de celebrar su aniversario en el recinto del castillo de Chambord, uno de 
los más imponentes de la región del Loira, acompañado de su familia y de 
amigos, según informó EFE. 
El presidente decidió hace tiempo dejarle los marrones nacionales a su 
primer ministro, Édouard Philippe, que se pelea con los -pocos- diputa-
dos de la oposición y da la cara ante la prensa sobre las impopulares me-
didas reformistas del Gobierno. Mientras tanto, él se dedica a su público. 
Y éste no tiene fronteras.
Tras sus inicios y sus recordados encuentros de corte real con Vladimir 

Putin en el Palacio de Versalles o  Donald Trump  en los Campos Elí-
seos durante la Fiesta Nacional de Francia, Macron no ha parado. Estuvo 
presente en Abu Dabi, donde participó junto a su esposa en la inaugu-
ración del Museo Louvre de Abu Dabi, un mastodonte que ha costado 
500 millones de euros y que se erige como el museo universal del mundo 
árabe, fruto de una colaboración con el Gobierno francés. En Emiratos 
aprovechó el encuentro con Mohammed bin Zayed, heredero emiratí, que 
le facilitó el contacto con su homólogo y amigo saudí Mohammed Ben 
Salman. 
Ésta, su primera visita a Oriente Medio, sirvió de inicio de otra conquista. 
Macron no le niega el saludo a nadie y esto le posiciona, de momento, 
como referente del liderazgo europeo. 
Hace poco el francés se alzaba como referencia ineludible en el liderazgo 
mundial durante la cumbre climática One Planet. La reunión extraoficial, 
que se celebró en paralelo a los encuentros anuales de la ONU, fue la res-
puesta de Macron a la decisión de Trump de sacar a su país del Acuerdo 
de París. Cinco meses a la carrera para reunir a más de medio centenar de 
jefes de Estado y responsables financieros: sin Trump ni Merkel allí, la 
sonrisa de Macron mientras sostenía el cartel con su acertada frase “Make 
our planet great again”, dio la fotografía del momento.
Un hombre de su tiempo, cercano a las nuevas generaciones y compren-
sivo con sus mayores. Devoto por un mundo más abierto y dispuesto a 
discutir en el terreno con los ciudadanos que no lo apoyan o sacarse una 
foto con sus admiradores. La escena suele dejar anonadados a quienes la 
presencian: el Presidente suele responder afirmativamente a estas peticio-
nes improvisadas después de sus actos públicos, y puede pasar casi una 
hora retratándose con quienes se lo piden. Si es necesario, él mismo coge 
el móvil y toma la foto.
¿Por qué Macron quiere gustar a todos y suele conseguirlo?
Sus propios amigos señalaban esta cualidad del ex ministro de Econo-
mía de Hollande, cuando su perfil empezaba a destacar. “Descubrí a un 
banquero súper cool. Inteligente, dinámico, con buena estrella, realmente 
simpático. Ambicioso  -lo que es una cualidad-, sabe pillar mis palabras 
y mis gestos, tiene el don de adaptarse a su interlocutor”, describe uno 

Macron, 
el presidente 
más joven de la 
historia de Francia
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“TRUMP Y MACRON 
NO SON AMIGOS PERO 
EL JOVENCITO SUPO 
METERSE AL 
ESTADOUNIDENSE 
EN EL BOLSILLO EN 
SU VISITA EN 
JULIO Y, A PESAR 
DE LAS CRÍTICAS, 
SE MUESTRA 
SIEMPRE ABIERTO 
A MANTENER UN 
FLUIDO DIÁLOGO”.

de sus más cercanos, el empresario 
Xavier Niel, en una entrevista a Vanity 
Fair esta semana.
Niel, elegido por la publicación como 
el francés más influyente, es uno de los 
empresarios más relevantes del país 
en el extranjero, especialmente en Si-
licon Valley, donde tiene buenos ami-
gos que, evidentemente, ya ha puesto 
en contacto con Macron.  Entre ellos 
Tom Fadell, “el padre del iPod”y del 
iPhone, o Peter Fenton, otro de los cerebros privilegiados de la tecnología 
más puntera en California, que dijo de él: “Este hombre es más compe-
tente que cualquier político de los EEUU!”.
El polifacético inversor francés ha sido clave en la fulgurante carrera de 
Macron desde que se conocieron en 2010, cuando él era ya un referente 
en Rothschild. Y la influencia va más allá: en pareja con Delphine Arnault, 
hija del hombre más rico de Francia y heredera del imperio LVMH, fue 
ella quien sugirió a Brigitte Macron vestir las prendas de sus marcas de 
lujo, en una de estas cenas informales a las que acostumbran los cuatro 
amigos. Desde entonces, la primera dama se ha convertido en un referen-
te de estilo a sus 64 años y en la principal embajadora de la moda francesa, 
con sus chaquetas militares y minivestidos de Louis Vuitton y sus com-
plementos de Dior.
La atención por la enigmática relación con su esposa, 24 años mayor 
que él y a la que conoció siendo su alumno en el instituto, ha pasado a 
un segundo plano ahora que toda Francia está más que hecha a la situa-
ción.  Cualquier rumor que sale a la escena mediática dura un suspiro, 
pues la complicidad entre ambos sigue siendo igual de asombrosa.
Brigitte Macron acompaña al Presidente en prácticamente todos sus actos 
públicos y sirve como embajadora a la hora de acoger a estrellas, como 

Rihanna o Bono de U2, y de nuevo a Bill Gates, Alberto I de Mónaco y 
una larga lista de dirigentes, durante el encuentro por el clima.
Aunque ya no disponen de tanta intimidad como hace unos años -llevan 
10 casados-, y a pesar de una apretada agenda que sólo le deja unas cuatro 
horas de sueño, él ha insistido en guardar una noche para ambos además 
del sábado, cuando se reúne con la familia de ella para cenar. Si la semana 
ha sido especialmente dura y pueden permitírselo, el matrimonio se retira 
el domingo a la casa de descanso puesta a disposición del presidente, La 
Lanterne, en Versalles.
Por lo demás, no hay que estar muy atento para descubrir  las miradas 
cómplices que comparten en público y la facilidad con la que las reaccio-
nes de ambos se acoplan, para reír juntos cuando hay que hacerlo y llorar, 
también cuando toca.
Lo cierto es que Macron llega en forma a los 40 años, aunque su 
popularidad en el país se ha quedado estancada en torno al 30% y las 
críticas a su mandato -que más parece un reinado- son constantes. El 
Presidente es un hacha en imagen: cada uno de sus pasos son más se-
guidos de lo que lo fueron los de François Hollande y muchos de los 
extranjeros que llegan a Francia -especialmente los americanos están 
encantados con él-. Quizá porque le querrían como presidente. Claro 
que en Francia el liberalismo no se entiende de la misma forma que 
al otro lado del Atlántico, donde ser probusiness es cool. Macron está 
tratando que eso cambie y quizá este sea su gran reto para los años que 
le quedan por cumplir. Quién sabe cuántos siendo presidente. Mien-
tras tanto... Happy birthday, Mr. President! O mejor dicho, Bon anni-
versaire, Monsieur le Président!

“ES UN ÍDOLO 
ALLÁ DONDE VA. 
EN SIETE MESES 

DE PRESIDENCIA, 
HA CONQUISTADO 

A CASI TODOS 
LOS LÍDERES 
MUNDIALES”.

1. El presidente de Francia, Emmanuel Macron y la canciller alemana, 
Angela Merkel.
2.Emmanuel Macron y su esposa Brigitte Macron
3. Los presidente de Francia, Emmanuel Macron y de EE.UU. Donald Trump.

1

3

2
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ROSA HERNÁNDEZ 
DE GRULLÓN:
“Siento gran satisfacción cuando veo productos dominicanos en Francia”

Nuestra embajadora en Francia

POR: ANTONIO ACEVEDO, EDITOR EN JEFE
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R
evista Gala procurando ofrecer exclusivas que sean del 
interés de nuestros lectores ha entrevistado a doña Rosa 
Hernandez de Grullón, nuestra digna representante ante 
Francia, quien desde desde sus inicios viene desarrollando 
acciones para favorecer el crecimiento del intercambio co-
mercial, cultural y educativo.   

Durante el canje de preguntas y repuestas nuestra embajadora consideró 
de indudable importancia estratégica seguir trabajando en acrecentar el 
volumen de nuestras exportaciones de productos agrícolas a Francia. La 
entrevista resulta reveladora en cuanto a poder conocer de cerca las ideas 
de esta singular mujer que siempre ha estado comprometida con impulsar 
el desarrollo económico del país y que ahora desde este ámbito impulsa 
iniciativas que beneficiarán los sectores productivos del país. 
La diplomática nos confiesa que se enorgullece cuando escucha las impre-
siones de los franceses maravillados por las gratas experiencias vividas en 
nuestro terruño. La distinguida gestora viene agenciando importantes ini-
ciativas de promoción de nuestros productos y articulando proyectos en 

procura de ampliar el marco de las relaciones comerciales con los franceses.  

GALA: EN ESTA ETAPA DE SU VIDA, SIENDO CONSIDERADA 
UNA DE LAS MUJERES MÁS INFLUYENTES DE LA 
REPÚBLICA DOMINICANA, ¿QUÉ PIENSA DE DICHA 
ESTIMACIÓN?
Rosa Hernández de Grullón: Lo primero es aclarar que no me gusta com-
pararme con nadie, yo soy Rosa Hernández y con lo que la vida me ha 
dado, lo hago lo mejor posible.  Genuinamente creo que tengo el mismo 
poder que hace treinta o cuarenta años, es decir, el poder de influenciar 
en la vida los que me son cercanos. Naturalmente, algunas circunstancias 
ayudan, pero no se puede negar que un trabajo bien hecho y un gesto de 
cariño marcan la diferencia. Sigo siendo la misma persona que encontraba  
felicidad y dicha en las cosas sencillas. Sigo queriendo lo mejor para mi 
país. Esta es una pasión que nació conmigo y agradezco la oportunidad 
que tengo hoy día de llevar esto más lejos.

G.: ¿QUÉ LE MOTIVÓ DECIDIRSE ENTRAR AL MUNDO 
DIPLOMÁTICO?
R.H.G.: Entro en el mundo diplomático por un deseo de involucrarme a 
aportar soluciones a mi país. Desde el sector privado, en el que me desem-
peñé toda mi vida, el ámbito de acción es más limitado.  Es lo que decía 
antes. Uno, en realidad, tiene a los que le quedan cerca, sólo que desde mi 
posición actual, las acciones están llamadas a llegar a más personas y eso 
es muy gratificante, puedo aportar a una escala mayor.

G.: ¿CUÁL DIRÍA USTED QUE ES LA ESENCIA DE UNA 
EXITOSA REPRESENTACIÓN DIPLOMÁTICA?
R.H.G.: En primer lugar, estar identificado con su patria, conocer su cons-
titución e identificar lo que podemos hacer en materia de cooperación. 
Para que la misión de un diplomático sea exitosa considero  que es funda-
mental estar identificado con la nación que se representa y comprender a 
fondo la realidad de esta. Es importante además entender la idiosincrasia 
del país que nos acoge y  conocer la historia de las relaciones entre ambos 
países. En mi caso particular, amo y conozco bien mi país y desde muchos 
años antes de asumir esta labor estaba en contacto con Francia a través de 
sus libros, de sus productos y de relacionados de larga data.

G.: ¿PUEDE USTED ADENTRARNOS UN POCO EN SUS 
ACTUALES FUNCIONES Y EXPERIENCIAS?
R.H.G.: Como jefa de misión me encargo de las relaciones bilaterales ante 
Francia y Mónaco, con concurrencia a una serie de organismos interna-
cionales ante los que estoy acreditada. Trabajo en favor de las buenas 
relaciones entre la República Dominicana y Francia. Al mismo tiempo 
me ocupo de representar el país ante cada uno de los Estados que tienen 
representación diplomática en Francia, actualmente más de 150 países 
tienen representaciones diplomáticas en este país.
En términos globales considero que una embajada debe velar por, en pri-
mer lugar, los intereses del país que representa, en segundo lugar,  el bien-
estar de todos los conciudadanos que habitan en el país receptor; en mi 
caso, la comunidad dominicana en Francia, cuyos miembros ascienden a 
unas 800 personas en términos metropolitanos, con una mayor presencia 
en las Antillas, por razones de proximidad geográfica.
También nos ocupamos de promover la cultura, de fomentar el comercio y 
la inversión económica en la República Dominicana. Es además muy  im-

“EN TÉRMINOS GLOBALES CONSIDERO 
QUE UNA EMBAJADA DEBE VELAR EN 
PRIMER LUGAR POR LOS INTERESES 
DEL PAÍS QUE REPRESENTA Y EN 
SEGUNDO LUGAR, EL BIENESTAR DE 
TODOS LOS CONCIUDADANOS QUE 
HABITAN EN EL PAÍS RECEPTOR”.

POR: ANTONIO ACEVEDO, EDITOR EN JEFE
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portante la constante comunicación con la cancillería y trabajar en base a los 
lineamientos que se trazan desde esta institución y el gobierno dominicano.
De este trabajo lo valoro todo, por ejemplo, siento gran satisfacción cuan-
do veo productos dominicanos en los supermercados de Francia o incluso 
cuando escucho a los franceses que llegan maravillados de sus experien-
cias en nuestro país. Una ocasión muy grata fue cuando llevamos el me-
rengue al centro del Barrio Latino, frente a la Fuente de San Michel, el 
orgullo de exponer nuestra música en pleno corazón de París fue sin duda 
un  momento verdaderamente hermoso. En fin, la lista es larga.

G.: ¿CÓMO DEFINE ESTE MOMENTO DE SU VIDA A NIVEL 
PROFESIONAL Y PERSONAL?
R.H.G.: Este es un momento de mucha plenitud. Me siento agradecida 
de poder aportar al desarrollo y al progreso de mi país como embajadora. 
Es un compromiso que asumí por amor a mi patria y que sin duda me 
ha brindado experiencias muy gratificantes. Todo esto no hubiese sido 
posible sin el apoyo y el amor de mi familia, quienes también reconocen 
el valor de este trabajo. Igualmente agradezco a mi equipo de trabajo y 
colaboradores por su dedicación y entrega en cada uno de los proyectos 
que ponen en alto a nuestro país.

G.: ¿PODRÍA HABLARNOS UN POCO DE LOS LOGROS MÁS 
IMPORTANTES DE SU GESTIÓN?
R.H.G.: Ya he mencionado algunos logros al inicio de esta entrevista  pero 
no puedo dejar de mencionar la exitosa participación de la República Do-
minicana en la COP21, donde estuvimos entre los  cinco primeros países 
en indicar nuestro plan de acción para el sostenimiento del planeta. Tam-
bién me complace el hecho de que la inversión francesa haya aumentado 
significativamente en el país, logro que no es solo mío.

G.: ¿CUÁLES HAN SIDO LOS RETOS MÁS IMPORTANTES 
QUE HA TENIDO HASTA AHORA? 
R.H.G.: Durante mi gestión hemos enfrentado situaciones delicadas, una 
de estas fue sin duda las repercusiones negativas que surgieron tras la 
aplicación del Plan Nacional de Regularización de Extranjeros en nuestro 
país. En este sentido se trabajó arduamente para dar a conocer en qué 
consistía la aplicación de esta política migratoria y hacer entender la rea-
lidad de este proceso que estaba siendo mal comprendido por muchos a 
nivel internacional. En este contexto, fue de mucha satisfacción ver como 
mi homóloga en ese entonces, la embajadora Blandine Kreiss respaldó 
nuestra posición en 2013.
También estoy muy satisfecha de haber podido contribuir  a la solución 
del problema judicial suscitado a raíz de la detención de pilotos franceses 
involucrados en tráfico de drogas, proceso que culminó con la aceptación 
mutua del apresamiento de los involucrados y la firma de acuerdos de 
cooperación entre la DNCD y representantes del gobierno francés.

G.: ¿PODRÍA HABLARNOS DE LAS METAS PENDIENTES 
DE ALCANZAR EN EL MARCO DE SUS FUNCIONES 
DIPLOMÁTICAS? 
R.H.G.: La misión continúa siendo la misma, lo que tenemos es la opor-
tunidad de conferirle nuevos objetivos y metas que correspondan a las 
exigencias actuales. Tengo en agenda pendiente lograr construir un mo-
numento con motivo a la no violencia contra la mujer que enaltezca la me-
morias de nuestras hermanas Mirabal en la capital francesa. Esta idea le he 

“ES IMPORTANTE ADEMÁS ENTENDER 
LA IDIOSINCRASIA DEL PAÍS QUE 
NOS ACOGE Y  CONOCER LA HISTORIA 
DE LAS RELACIONES ENTRE AMBOS 
PAÍSES. EN MI CASO PARTICULAR, AMO 
Y CONOZCO BIEN MI PAÍS Y DESDE 
MUCHOS AÑOS ANTES DE ASUMIR 
ESTA LABOR ESTABA EN CONTACTO 
CON FRANCIA A TRAVÉS DE SUS 
LIBROS, DE SUS PRODUCTOS Y DE 
RELACIONADOS DE LARGA DATA”.

La embajadora, Rosa Hernández de Grullón junto a su esposo, 
Manuel Grullón, el ministro de Turismo, Francisco Javier García y 
su esposa, Jeanis Hernández de García durante la International 
French Travel Market (IFTM) Top Resa celebrada en Francia. 
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La embajadora Rosa Hernández de Grullón 
junto al presidente de la República, Danilo 
Medina, en el Palacio Nacional.
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ACTUALIDAD

La embajadora Rosa Hernández y 
su esposo Manuel Grullón.
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G.: ¿CÓMO DEFINE 
SU PERSONALIDAD?  
R.H.G.: Apasionada.

G.: ¿QUÉ VALORES HUMANOS 
LA IDENTIFICAN? 
R.H.G.: La fidelidad, la honestidad y la sinceridad.
	
G.: ¿QUÉ SIGNIFICA LA PALABRA 
MUJER PARA USTED? 
R.H.G.: Es el género con más fortaleza. Para mí 
ser mujer es sinónimo de fuerza y tenacidad. 

G.: ¿CUÁL ES LA PARTE MÁS DIFÍCIL 
DE SER UNA MUJER PODEROSA E 
INFLUYENTE?  
R.H.G.: ¿Difícil? ¿Quién dijo que es difícil?

G.: ¿QUÉ ADMIRA EN SUS AMIGOS? 
R.H.G.: La sinceridad.

G.: ¿CUÁL ENTIENDE SIGUE SIENDO 
SU MAYOR COMPROMISO CON 
LA SOCIEDAD DOMINICANA?  
R.H.G.: Trabajar a fines de elevar el nivel 
educativo en nuestro país.

G.: ¿QUÉ LUGAR OCUPA LA FAMILIA 
EN SU VIDA?  
R.H.G.: El primer lugar.

G.: ¿CÓMO DEFINE A SU ESPOSO?  
R.H.G.: Un hombre honesto, trabajador.

G.: SI TUVIERA QUE REGALARLES 
ALGO INTANGIBLE A SUS HIJOS, 
¿QUÉ SERÍA? 
R.H.G.: La honestidad.

G.: ¿CUÁL ES EL MEJOR EJEMPLO 
QUE LE PUEDA DAR A SUS HIJOS?  
R.H.G.: El trabajo.

G.: SUS HIJOS, ¿LE TEMEN O 
LA RESPETAN? 
R.H.G.: Ninguna de las dos, me quieren.

G.: ¿QUÉ ERRORES SON 
IMPERDONABLES PARA USTED?  
R.H.G.: La mentira.

G.: ¿QUÉ COSAS LE SACAN 
UNA SONRISA DESDE DENTRO?  
R.H.G.: Mis nietos.

ido dando forma por medio de presentaciones de películas dominicanas 
en el marco de la celebración del Día Internacional de la Eliminación de 
la Violencia Contra la Mujer. 
En otro orden, tengo planes de continuar promoviendo nuestra gastro-
nomía, como lo hemos ido haciendo en cada uno de nuestras recepciones 
oficiales y almuerzos de trabajo, y en nuestras participaciones en even-
tos como el Salón del Chocolate de París y la celebración de la Semana 
América Latina en Francia. También quiero lograr acuerdos concretos en 
materia de cooperación para el medio ambiente, algo que beneficiaría no 
sólo a nuestro país sino a la región y por ende al planeta. Además deseo 
continuar trabajando para aumentar el volumen de las exportaciones de 
nuestros productos agrícolas a Francia.  

G.: ¿CUÁL HA SIDO LA EXPERIENCIA MÁS GRATIFICANTE 
EN SU CARRERA DIPLOMÁTICA?  
R.H.G.: Cada vez que veo que los dominicanos que viven en Francia se 
sienten orgullosos de su país me emociono. Hacer sentir en casa a nuestros 
compatrioras me llena de alegría. Creo que por medio de la realización de 
nuestras actividades mostramos la mejor cara de República Dominicana. 
La celebración de cada Fiesta Nacional, las misas en honor a la Virgen 
de la Altagracia, la presentación talentos dominicanos como la violinista 
Aysha Syed y la condecoración de miembros destacados de la comunidad 
dominicana en el Senado Francés me son verdaderamente gratificantes.
Al igual que las anteriormente mencionadas me satisfacen también aque-
llas que surgen de manera espontánea, algunas de estas vienen por parte 
de mis colaboradores. Por ejemplo, en una ocasión, Laura Santana, que 
es colaboradora en la embajada, tomó un taxi y resultó que el taxista era 
dominicano. Al conversar con el compatriota este le mostró que en su 
vehículo tenía un ejemplar de las memorias de las actividades de la em-
bajada. Esto es una prueba concreta de su orgullo, que además comparte 
con algunos transeúntes. Se me erizó la piel cuando la escuché. 

G.: ¿CUÁL FUE SU PRIMERA RESPONSABILIDAD COMO 
DIPLOMÁTICA Y CÓMO DEFINE DICHA VIVENCIA?  
R.H.G.: Una de las primeras tareas que emprendí como embajadora ante 
Francia fue participar, junto a otras autoridades, en la inauguración y en 
las actividades del año de la amistad con Guadalupe, que además se cele-
bró en momentos en que se revisaba el plan migratorio dominicano y que 
nos concierne como países antillanos. Esa fue una ocasión donde tanto 
la parte formal como la de fondo requirieron de mucha atención y arduo 
trabajo de parte de todo mi equipo. Como dije antes, logramos que nues-
tra visión fuese comprendida pero esta es una tarea que requiere continua 
atención puesto que no se puede decir que haya un momento en que se 
pueda clasificar como terminada.

TENGO PLANES DE CONTINUAR PROMOVIENDO 
NUESTRA GASTRONOMÍA, COMO LO HEMOS 
IDO HACIENDO EN CADA UNO DE NUESTRAS 
RECEPCIONES OFICIALES Y ALMUERZOS DE 
TRABAJO, Y EN NUESTRAS PARTICIPACIONES 
EN EVENTOS COMO EL SALÓN DEL CHOCOLATE 
DE PARÍS Y LA CELEBRACIÓN DE LA SEMANA DE 
AMÉRICA LATINA Y EL CARIBE EN FRANCIA.

MÁS DE CERCA
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PRIMER PLANO

MANUEL A. 
GRULLÓN: 
PREMIO EMPRESARIO DEL AÑO EN EDUCACIÓN
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El presidente del Banco Popular 
Dominicano y presidente del 
Grupo Popular, señor Manuel 
A. Grullón, recibió la distin-
ción al Empresario del Año en 
Educación 2017, otorgado por 

Acción Empresarial por la Educación – EDU-
CA, en el marco de su Congreso Internacional 
Aprendo.
Este galardón reconoce la trayectoria y aportes 
de los empresarios dominicanos en favor de 
la calidad educativa y la creación de oportuni-
dades. En ese sentido, EDUCA distinguió al 
señor Grullón “por su contribución, compro-
miso y confianza con una educación de calidad 

EDUCA 
RECONOCE SU CONTRIBUCIÓN Y 
COMPROMISO CON LA EDUCACIÓN 
DE CALIDAD

para todo niño, niña y adolescente de la Repú-
blica Dominicana”.
“El Banco Popular y el Grupo Popular respal-
dan las acciones de EDUCA desde su funda-
ción en 1989 y, de manera especial, contribu-
yen como auspiciador principal del Congreso 
Internacional Aprendo durante sus 21 años de 
vigencia, siendo hoy el foro de referencia para 
profesionales de la educación”.
Dentro de su ámbito como empresa socialmen-
te responsable, el Popular desarrolla múltiples 
iniciativas en favor de la educación de los jóve-
nes dominicanos. Entre otras, cuenta con el pro-
grama de becas Excelencia Popular, el de mayor 
alcance del país, con más de 230 becados; orga-

niza clases magistrales, diplomados y programas 
de emprendimiento con diversas universidades 
y centros de estudios a nivel nacional y extiende 
la educación financiera con iniciativas como Fi-
nanzas con Propósito, ¡Ahorrar nos hace bien! 
o Banquero Joven, que impactan a decenas de 
miles de personas al año.
Este es la segunda ocasión en que EDUCA 
hace entrega del premio Empresario del Año 
en Educación, con el propósito de reconocer 
su inversión en tiempo y recursos en pro de la 
educación del país. En la primera edición de 
esta distinción resultó galardonada la señora 
Rosa Margarita Bonetti de Santana, presidenta 
de la Fundación Propagas.

El Banco Popular y el Grupo Popular respaldan las acciones de EDUCA desde su fundación en 1989. El señor Manuel A. Grullón, presidente de la entidad bancaria 
y de su casa matriz recibe el premio de manos de la señora Rosa M. Bonetti, miembro de la Junta Directiva de EDUCA.  Junto a ellos los señores miembros de EDUCA, 
de izquierda a derecha, Darwin Caraballo, director ejecutivo; Samuel Conde, vicepresidente y José Mármol, presidente.  
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El presidente del Consejo Nacional de la Empresa Privada (Conep) y del 
Consejo de Administración del Grupo Rica, Pedro Brache Álvarez fue 
seleccionado por la Junta Agroempresarial Dominicana (JAD) como 
“Agroempresario del Año”, máximo galardón que concede la institu-
ción que agrupa la mayor cantidad de empresas agrícolas del país.
El presidente ejecutivo de la JAD, Osmar Benítez, explicó que el 

consejo tomó la decisión de otorgar esa distinción al señor Brache Álvarez, en reco-
nocimiento a los aportes a la agropecuaria y la agroindustria realizados para provecho 
de la sociedad dominicana. 
El señor Brache Álvarez, además de presidente del Conep es miembro de los Con-
sejos de Administración del Grupo Rica, del Grupo Popular, del Banco Popular, de 
la Fundación Juan Manuel Taveras, de la Fundación Rica y pasado presidente del 
Consejo de Directores de la JAD.
Asimismo, pertenece a Young President’s Organization (YPO), donde fue Chaptear 
Chair del capítulo República Dominicana, así como a las Cámaras de Comercio Bri-
tánica, Española y Mexicana. También dirige el Programa de Responsabilidad Social 
Sanar una Nación, y participa en varias instituciones caritativas.
En el Grupo Rica, Brache se ha destacado por su compromiso con la innovación y 
la adopción de las más modernas tecnologías en la industria láctea, alcanzando junto 
a sus padres, hermanos y los ejecutivos de la empresa, los más altos estándares de 
calidad mundial.

BRACHE
PEDRO

PRIMER PLANO

AGROEMPRESARIO DEL AÑO 



Los monseñores José Grullón Estrella y Agripino Núñez Collado durante la bendición del acto.

Osmar Benítez  y José López, presidente de la JAD, entregan a  Pedro Brache el reconocimiento en compañía de 
José Ramón Peralta y Ángel Estévez, ministro administrativo de la Presidencia y de Agricultura respectivamente.  

“EL EMPRESARIO INSTÓ A LOS PRODUCTORES DEL 
PAÍS A CONTINUAR AUNANDO ESFUERZOS SOBRE TODO 
PARA LA PRODUCCIÓN DE BIENES AGROPECUARIOS 
EXPORTABLES, CONSCIENTES DE QUE LA CLAVE 
PRINCIPAL DEL ÉXITO YACE EN LA COMPETITIVIDAD”.
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Acción Empresarial por la 
Educación (EDUCA) in-
formó que el ejercicio fis-
cal correspondiente al año 
2017 ha sido el de mayores 
recursos asignados por el 

Gobierno dominicano a la educación en toda su 
historia. Así lo señaló José Mármol, presidente 
de la entidad, quien resaltó que el 2017 constitu-
yó el quinto año consecutivo de asignación del 
4% del PIB a la educación pre-universitaria, lo 
que en términos absolutos representó un total 
de más de 142 mil millones de pesos gestiona-
dos por el Ministerio de Educación (MINERD). 
“Dicha asignación, sin lugar a dudas, es la mayor 
inversión de recursos presupuestales en toda la 
historia de la educación dominicana”.
Precisó que gracias al crecimiento sosteni-
do de la economía dominicana, desde que el 
presidente Medina honró el cumplimiento 
de lo dispuesto en el Compromiso Político 
y Social destinando los recursos previstos en 
la Ley General de Educación, en términos 
absolutos, “…el presupuesto que maneja el 
MINERD ha aumentado a razón de 10 mil 
millones de pesos cada año”.
Inversión comienza a consolidar reformas de 
volumen
Al reflexionar sobre la inversión sostenida, el 
presidente de EDUCA dijo que comienza a 
generar frutos en términos de consolidar las 
reformas, que la propia entidad empresarial 
no lucrativa ha dado en llamar de volumen, y 
que son imprescindibles para orientar al sis-
tema educativo dominicano hacia la calidad.
Entre estas, citó la ampliación y renovación 
de la infraestructura educativa, la consolida-
ción de la jornada extendida, y como colateral 
de la misma, la masiva asistencia social desde 
la escuela a partir de los comedores escolares, 
bajo cuya modalidad concurre más de la mi-
tad de la matrícula del sector público en este 
año escolar 2017-2018, que comprende más 
de 1.9 millones de estudiantes.
A su juicio, “no menos importante es el au-

RESALTA INICIO DE TRANSFORMACIONES EN MINERD

LO POSITIVO

EDUCA 
AFIRMA MINERD FINALIZÓ EL PASADO AÑO CON LA MAYOR ASIGNACIÓN 
DE RECURSOS DE SU HISTORIA Y CON DECISIONES VALIENTES Y 
TRANSFORMADORAS

mento, pero con calidad, de la educación en la 
primera infancia”, a través de una propuesta 
de atención integral que prioriza una evolu-
ción de la matrícula en la medida que las con-
diciones materiales y de formación docente lo 
permiten. Señala que las mejoras en las condi-
ciones laborales de los educadores han segui-
do una curva ascendente, al punto de colocar 
a la República Dominicana como el país en la 
zona del Caribe y Centroamérica que mejor 
paga a sus maestros y profesores, y uno de 
los países del mundo que mayor esfuerzo hace 
por retribuirles, cuando se mide el salario do-
cente por el PIB/per cápita.
Transformaciones cambiarán el sistema edu-
cativo nacional
Para EDUCA, el año 2017 marcó el inicio 
de las transformaciones que cambiarán sus-
tancialmente el sistema educativo nacional. 
En ese tenor, el presidente de EDUCA en-
fatizó la puesta en marcha de una profunda 
y meditada reforma curricular en los niveles 
inicial, primario y parcialmente el secundario, 
incluyendo los cambios que vienen gestándo-
se desde hace un tiempo en materia de educa-
ción técnico profesional.
“Se está migrando, con prudencia, desde una 
educación por objetivos y fuertemente estruc-
turada en función de los contenidos hacia un 
paradigma educativo basado en competencias. 
Dicho de otra forma, se procura que los estu-
diantes, además de saber, sepan utilizar el co-
nocimiento para saber hacer y sobre todo para 
poder reaccionar a tiempo, y en base a princi-
pios éticos y valores humanos, ante los desa-
fíos de su comunidad y de un entorno global 
cambiante e incierto”, dijo José Mármol.
Esfuerzo por depurar y transparentar nómina
De igual manera, el dirigente de EDUCA ca-
lificó de “valientes y transformadoras” cua-
tro decisiones administrativas adoptadas por 
el actual ministro Andrés Navarro durante 
este año 2017, la primera de las cuales es la 
relacionada con el esfuerzo por racionalizar, 
depurar y transparentar la nómina del MI-

NERD, “porque no es justo que los docentes 
que cumplen con su tarea y logran que sus 
estudiantes aprendan, terminen recibiendo la 
misma compensación y salario que aquellos 
que o bien no cumplen con su tarea en el sis-
tema o ni siquiera se presentan diariamente a 
laborar.”

EVALUACIÓN POR 
DESEMPEÑO DOCENTE
En segundo término – añadió – figura la apli-
cación de la evaluación del desempeño do-
cente, con esperadas consecuencias sobre las 
retribuciones magisteriales, para que quienes 
mejor realizan su tarea, más compromisos de-
muestran y logran aprendizajes significativos 
en sus estudiantes puedan aspirar a mejores 
condiciones laborales sin necesidad de tener 
que alejarse de la tarea de la docencia directa. 
“Se trata de que sea compensado el mérito, 
no el clientelismo”, indicó el presidente de 
EDUCA.

MATRIZ DE TRABAJO 
PÚBLICO-PRIVADA
Abundó que en tercer término resalta la vo-
luntad del ministro Navarro de apostar por 
una matriz de trabajo mediante alianzas pú-
blico-privadas, lo que constituye una verda-
dera lección de que es posible que diversos 
sectores de la sociedad dominicana trabajen 
unidos, para blindar las decisiones de política 
educativa con legitimidad, creatividad y solu-
ciones compartidas.

CULTURA DE EVALUACIÓN 
BASADA EN EL MÉRITO
En tanto, de acuerdo a Mármol, en cuarto 
orden figura la valentía del ministro Navarro 
de apostar por la instauración de una cultura 
de evaluación y dirección basada en el méri-
to, una aspiración legítima del Pacto Nacional 
por la Reforma Educativa, cerrando el año 
con una convocatoria a concurso histórica y 
sin precedentes para los más de 140 cargos de 
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dirección en regionales y distritos educativos 
del país.

AÑO DE CONSOLIDACIÓN 
DE REFORMAS DE VOLUMEN
“En consecuencia, el 2017 ha sido un año de 
consolidación de las reformas de volumen y el 
inicio de las transformaciones que, de lograr-
se, permitirán dar un salto hacia la calidad de 
la educación dominicana. Hay que reconocer 
la vocación de transparencia administrativa y 
de auténtica transformación del sistema edu-
cativo por parte del ministro Navarro y su 
equipo”, destacó el presidente de EDUCA.
“De manera que el año 2018 se presentaría 
como un punto de inflexión y con amplias 
oportunidades para acercarnos a la educación 
de calidad con que soñamos todos los domi-
nicanos”, concluyó, José Mármol, presidente 
de EDUCA.

ALGUNOS DATOS RELEVANTES:
Más escuelas. Se adicionaron 23,698 
nuevas aulas, representado una in-
versión de alrededor de RD$78.6 bi-
llones (Memorias MINERD 2016).
Más salario docente. El sueldo de 
maestros de básica subió 66% 
(RD$43, 533) y el sueldo de maestros 
de media 74% (RD$51, 056) (Presi-
dencia de la República 2016).
Más horas de clase. 1,008,417 estu-
diantes incorporados a la Jornada 
Extendida, equivalente al 56% de la 
matrícula pública (Memorias MINERD 
2016).
Más formación docente. El presupues-
to crece 145% respecto a 2012, inver-
sión en formación pasa de RD$1,383 
millones a RD$ 3,400 millones (Me-
morias MINERD 2016 y EDUCA 2016).
Más personal. Personal docente crece 
40%, pasando de 66,000 a 92,000. 
Personal administrativo crece 77%, 
pasando de 43,000 a 76,000 (Me-
morias MINERD 2016 y EDUCA 2016).
Más alimentación escolar. Inversión 
en alimentación escolar crece 252%. 
Pasa de RD$3,800 millones en 2012 
a RD$13,360 en 2016 (Departamento 
de Planificación MINERD 2017).

José Mármol, presidente de la Junta Directiva de Acción Empresarial por la Educación (EDUCA).
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soluciones a las problemáticas del país. Así como 
también desde las diferentes asociaciones empre-
sariales de las cuales he formado parte y muy en 
particular desde la Asociación Nacional de Jóvenes 
Empresarios Inc. (ANJE) en la cual procuramos 
brindar Nuevas Respuestas para un Futuro Mejor. 
Te diría que esa visión institucional de ANJE reco-
ge en su totalidad el pensamiento del joven empre-
sario de hoy en día, que procura aportar su granito 
de arena para mejorar la sociedad en la que vivimos. 

G.: ¿CUÁL HA SIDO SU MÁS RELEVANTE 
RESPONSABILIDAD EN LA ACTIVIDAD 
EMPRESARIAL? 
R.M.A.: Mi mayor responsabilidad ha sido servir 
de enlace de uno de los grupos empresariales más 
importantes del país con los diferentes actores y 
tomadores de decisiones del Estado. Esto, ya que 
al formar parte de un grupo empresarial con múlti-
ples negocios y, por ende, numerosas regulaciones, 
es necesario contar con una plataforma de enlace 
que garantice la buena imagen y potencialice las re-
laciones institucionales para el fomento y desarro-
llo de nuevos negocios. 

G.: ¿QUÉ VALORES CONSIDERA QUE LE 
REPRESENTAN? 
R.M.A.: Honestidad, responsabilidad e integridad. 
Estos valores siempre me han acompañado a lo 
largo de mi vida y han sido la base de mis logros 
personales, académicos y profesionales. Dichos va-
lores los considero irrenunciables. 

G.: ¿CÓMO SURGE SU INTERÉS 
DE ADENTRARTE AL MUNDO 
EMPRESARIAL? 
R.M.A.: Todo comenzó cuando inicié la licencia-
tura en derecho en la universidad y con mi primer 
trabajo. Mi primer empleo fue en el área de las te-
lecomunicaciones y luego ingresé de lleno al sector 
turístico y a los gremios empresariales. De ahí nació 
mi interés sobre el derecho empresarial (apartándo-
me un poco de las áreas convencionales de dere-
cho) y, por tanto, formándome en el área turística y 
de colaboración interinstitucional. 

E
l equipo de la revista Gala 
tuvo la oportunidad de co-
nocer de cerca y entrevistar 
al joven Radhamés Martínez 
Álvarez, destacado profesio-
nal del derecho que con sus 

ideas y acciones contribuye al crecimiento de 
una de las entidades empresariales más presti-
giosas del país en el ámbito turístico.
Martínez Álvarez se licenció en la Universidad 
Pontificia Católica Madre y Maestra, adicionalmen-
te posee una maestría en Derecho de los Negocios 
y Litigación Internacional de la Universidad Rey 
Juan Carlos de España. En el presente cursa una 
especialidad en Pensamiento Complejo y Ciencias 
de la Complejidad del Instituto Global de Altos Es-
tudios en Ciencias Sociales (IGlobal). 
Posee además capacitaciones y diplomados en 
derecho de la competencia, laboral, derecho 
administrativo, derecho turístico, derecho suce-
soral, derecho inmobiliario, procedimiento civil, 
arbitraje y economía y finanzas para análisis jurí-
dico, entre otros temas. Su experiencia profesio-
nal se concentra en el área de análisis legislativo, 
permisología y relaciones gubernamentales con 
especial atención a las áreas de turismo, medio 
ambiente y recursos naturales. 
Ha formado parte de importantes comités de 
trabajo para el estudio de proyectos de leyes y 
ha ocupado posiciones importantes dentro del 
sector empresarial, destacándose actualmente 
como Primer Vicepresidente de la Junta Direc-
tiva y Coordinador de la Comisión de Justicia y 
Legislación de la Asociación Nacional de Jóvenes 
Empresarios. Se desempeña como gerente de Re-
laciones Institucionales del Grupo Punta Cana, 
empresa pionera y líder del sector turismo en la 
República Dominicana y el Caribe.

GALA: ¿PODRÍA SEÑALARNOS SU 
MAYOR COMPROMISO PROFESIONAL 
EN LA ACTUALIDAD? 
Radhamés Martínez Álvarez: Diría que es el servir 
(actualmente desde el sector privado) aportando 
mis conocimientos y experiencia en la búsqueda de 

RADHAMÉS 
MARTÍNEZ ÁLVAREZ:

JOVEN-TÚ

“MI MAYOR RESPONSABILIDAD HA SIDO SERVIR DE ENLACE DE UNO DE 
LOS GRUPOS EMPRESARIALES MÁS IMPORTANTES DEL PAÍS CON LOS 
DIFERENTES ACTORES Y TOMADORES DE DECISIONES DEL ESTADO.”

G.: ¿QUÉ TANTO LE APASIONA 
SU TRABAJO COMO GERENTE DE 
RELACIONES INSTITUCIONALES DEL 
GRUPO PUNTACANA? 
R.M.A.: Lo suficiente como para poder decir que 
he encontrado un rol en el cual puedo encajar per-
fectamente y asumir con gran responsabilidad y or-
gullo, reconociendo que cada día es un verdadero 
nuevo reto.

G.: ¿QUÉ ASPECTOS VALORA DE SU 
ACTUAL COMPROMISO LABORAL? 
R.M.A.: La interacción con las personas e institu-
ciones. Sobre todo, la oportunidad de poder inte-
ractuar con grandes tomadores de decisiones en el 
país tanto a nivel social como político. 

G.: ¿CUÁLES PROYECTOS ESTÁ 
REALIZANDO? 
R.M.A.: Mi principal proyecto profesional actual-
mente es el de continuar colaborando a través de 
las asociaciones empresariales de las cuales formo 
parte, para mejorar la sociedad. 

G.: ¿EN UN MANUAL DESCRIPTIVO 
SOBRE SU PERSONA, QUÉ SERÍA LO 
PRIMERO QUE INCLUIRÍA? 
R.M.A.: Compromiso y responsabilidad. Esos se-
rían los primeros elementos a destacar en una des-
cripción sobre mi persona. De la mano con ambos, 
no podría dejar a un lado otras características como 
decidido, comedido, respetuoso y buen amigo. 
G.: ¿SE SIENTE SATISFECHO DE LO QUE 
HA LOGRADO HASTA AHORA? 
R.M.A.: Sí, pero más que satisfecho, podría decir 
que me siento optimista y preparado. Optimista en 
que el camino profesional basado en valores que 
hasta ahora he recorrido, puede servir de ejemplo 
para otros jóvenes y Preparado para enfrentar nue-
vos retos. 

G.: ¿CÓMO DEFINE ESTE MOMENTO DE 
SU VIDA? 
R.M.A.: El momento de dar la milla extra, y de 
como joven, contribuir y ser partícipe de las re-
formas sociales, institucionales y económicas que 
necesita el país. 

G.: ¿QUÉ PAPEL HA JUGADO EN USTED 
EL REFERENTE FAMILIAR? 
R.M.A.: Ha sido fundamental en mi desarrollo 
como profesional. Sus integrantes me han dado 
apoyo en todas mis decisiones tanto personales 
como profesionales. Contar con una familia que te 
apoye en tus retos es una de las mayores bendicio-
nes que te puede dar la vida. 

G.: ¿UN DESEO EN SU VIDA? 
R.M.A.: Ser parte de una República Dominicana 
que cuente con soluciones a sus problemas bási-
cos, pero sobre todo, en la que se le brinde amplias 
oportunidades a los jóvenes a nivel social, político 
y empresarial, de modo que sean protagonistas del 
verdadero desarrollo del país
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"ANJE RECOGE EN 
SU TOTALIDAD EL 
PENSAMIENTO DEL 
JOVEN EMPRESARIO 
DE HOY EN DÍA, QUE 
PROCURA APORTAR SU 
GRANITO DE ARENA 
PARA MEJORAR LA 
SOCIEDAD EN LA QUE 
VIVIMOS”. 
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Lenis García:             

REVELACIONES Por: Antonio Acevedo Editor en Jefe

"LA VIDA ME HA ENSEÑADO 
QUE NO HAY NADA MÁS PODEROSO 

QUE LA VOLUNTAD."
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a un grupo de jóvenes comprometidos con la na-
ción a través de la opinión objetiva, profesional e 
independiente. 
A la par con Telenoticias asumo el reto de pro-
ducir y conducir Opiniones, un espacio televisivo 
que nace con el propósito de enriquecer el análi-
sis y debates de los principales temas nacionales 
e internacionales y creo que lo estamos logrando.

G.: ¿PARA USTED CUÁL ES LA CLAVE 
DEL ÉXITO?
L.G.: Lo primero es definir metas, saber lo que 
quieres y trabajar constantemente con opti-
mismo, disciplina y perseverancia para lograrlo. 
Quien no sabe a dónde va simplemente no llega 
a ningún lugar.

L
a presente entrevista con la abo-
gada, politóloga y comunicadora, 
Lenis García es una grandiosa 
oportunidad para conocer en 
profundidad las preocupaciones 
y planteamientos existenciales 

de una joven mujer que tras una amplia experiencia 
de servicios, tanto en el sector público como priva-
do funda con éxito su propia firma de abogados a 
través de la cual desarrolla una prolífica carrera en 
el mundo del derecho, que conjuga con su trabajo 
docente, y los medios de comunicación. Debido a 
su alta sensibilidad y humanismo, dedica parte de su 
tiempo a la realización obras sociales en hogares de 
ancianos y de niñas abandonadas.

GALA: ¿CÓMO SE SIENTE EN LA 
ACTUALIDAD LENIS GARCÍA?
Lenis García: El inicio de un nuevo año es opor-
tuno para pasar balance. Me siento optimista, 
creo que el 2018 será un año muy positivo y me 
siento muy agradecida por las oportunidades que 
Dios me ha dado, las personas maravillosas que 
me han acompañado en el trayecto y por las me-
tas que me ha permitido alcanzar. Abrigo el gran 
compromiso de continuar aportando para mate-
rializar los cambios que necesita nuestro país. 

G.: ¿CUÁL DIRÍA USTED SON LAS 
PARTICULARIDADES QUE DEFINEN A 
LA MUJER DE HOY?
L.G.: La mujer de hoy es decidida, empoderada e 
independiente. Ha asumido un compromiso con 
su desarrollo personal y profesional, por ganar 
espacios que antes le eran negados y batallar para 
poco a poco ir rompiendo los paradigmas de una 
sociedad machista.

G.: ¿QUÉ ES LO QUE MÁS LE APASIONA 
DE SU PROFESIÓN?
L.G.: La oportunidad de poder ayudar a las per-
sonas en la protección y garantía de sus derechos 
y en la formalización de sus proyectos de vida e 
igualmente la posibilidad de poder expresarme y 
contribuir en favor de las mejoras causas del país. 

G.: ¿CÓMO Y POR QUÉ ENTRA A LA 
TELEVISIÓN?	
L.G.: La comunicación siempre ha sido una de 
mis grandes pasiones que comparto con el dere-
cho y la política.  Sumado a mi pasión por comu-
nicar me motivó el interés de aportar a mi país. 
Mi primera experiencia en la televisión fue hace 
unos añitos en un programa juvenil de Antena 
Latina; en esta ocasión, ingreso a Telenoticias 
para formar parte del staff  de analistas del seg-
mento Usted Tiene la Palabra, para el cual partici-
pé en un casting y tuve la dicha de ser selecciona-
da. Esta ha sido una valiosa oportunidad que nos 
ha brindado Roberto Cavada y la familia Corripio 

Fotografía: César Jiminián
Locación: Restaurante Segazona
Estilismo: José Franjul
Maquillaje: @robinsonmakeup
Elis Mesa Makeup Group

 
G.: ¿CÓMO SE DEFINE LENIS GARCÍA?
L.G.: Es difícil autodefinirse… ante todo soy 
una mujer de mucha fe. Muy sensible, aunque de 
carácter fuerte; decida, independiente, muy opti-
mista y perseverante.

G.: ¿A CUÁL PERSONAJE RELEVANTE 
LE GUSTARÍA CONOCER?
L.G.: Ángela Merkel; considerada actualmente la 
mujer más poderosa del mundo; segunda mujer 
que ha presidido el G8, su nivel de influencia y 
liderazgo son comparables con los de Margaret 
Thatcher y no descarto que pueda superarlos. 
Merkel, es una gran mujer de trascendencia en 
la historia moderna, ella representa los paráme-
tros de la mujer de hoy. Su liderazgo, inteligencia, 
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carácter, habilidades políticas, su protagonismo 
en el manejo de la crisis económica europea, así 
como su experiencia y carrera política me resul-
tan sumamente interesantes.  

G.: ¿QUÉ LE HA ENSEÑADO LA VIDA?
L.G.: La vida me ha enseñado que no hay nada 
más poderoso que la voluntad. Que no hay im-
posibles para aquellos que creen, para quienes 
confían en si mismos y trabajan para lograr sus 
propósitos. 

G.: ¿SE CONSIDERA REALIZADA?
L.G.: No, aun no, estoy iniciando la ruta, me falta 
mucho por recorrer, muchas metas por cumplir y 
mucho más por aportar… 

G.: ¿QUÉ OPINA DE LA FELICIDAD 
PERFECTA?
L.G.: Pienso que a lo largo de nuestras vidas acu-
mulamos y vivimos momentos de felicidad, pero 
la felicidad perfecta, es una utopía.

G.: ¿EN QUIÉN CONFÍA CIEGAMENTE?
L.G.: He sido favorecida de tener el afecto, apoyo 
y solidaridad de una familia inigualable y excelentes 
amigos; aunque soy muy reservada, tengo varias 
personas en las que confío, pero ciegamente solo 
confío en Dios con quien cada día paso balance.

G.: ¿EL MEJOR MOMENTO DE SU 
VIDA?
L.G.: El presente. Podría decirte que actualmen-
te siento vivir un gran momento de mi vida de 
construcción, madurez y plenitud.

G.: ¿UN PERÍODO DIFÍCIL?
L.G.: Como todo ser humano, he tenido muchas 
experiencias difíciles familiares y personales, pero 
siempre he practicado la resiliencia. De cada una 
de ellas he aprendido y todas han contribuido a 
formar el ser humano que soy. Me han ayudado 
a madurar, fortalecerme y ser una mejor persona.

G.: ¿CON QUÉ SUEÑA?
L.G.: Con ver a mi país convertido en un país de-
sarrollado, donde prime la institucionalidad, con 
un sistema educativo eficiente, donde no exista el 
analfabetismo, con niveles de pobreza reducidos, 
con un sistema energético estable y permanente, 
con empleos y oportunidades para todos. Un país 
seguro, libre de feminicidios.

¿A QUÉ LE TEME? A LA INSEGURIDAD 
CIUDADANA QUE AFECTA NUESTRO PAÍS. 
EN LO PERSONAL A LA TRAICIÓN Y LA 
ENVIDIA…
¿SU MAYOR VIRTUD? SIN DUDAS, EL 
OPTIMISMO Y LA PERSEVERANCIA.
¿UNA PERSONA ADMIRABLE? 
EL PAPA FRANCISCO. 
¿UN LUGAR PENDIENTE POR VISITAR?
LONDRES.
¿UN BUEN RECUERDO? EL DÍA DEL 
NACIMIENTO DE MI HIJA LESLIE MARIE, 
QUE MARCÓ MI VIDA EN UN ANTES Y 
DESPUÉS, SIGNIFICÓ MUCHOS RETOS, 
ME ENSEÑÓ EL AMOR MÁS SUBLIME Y LA 
MAYOR DE MIS VIRTUDES. 

¿ALGUIEN MUY ESPECIAL? MI MADRE, 
ROSA ALBA, ELLA ES MI SOSTÉN, 
SU AMOR, CONSEJOS Y APOYO 
CONSTITUYEN UNA PRENDA QUE 
ATESORO.
¿COLOR FAVORITO? AZUL.
¿ESTACIÓN DEL AÑO? PRIMAVERA.
¿UNA CANCIÓN?
MI BENDICIÓN DE JUAN LUIS GUERRA.
¿UN LIBRO?
MOMENTOS ESTELARES DE LA 
HUMANIDAD.
¿UN ESCRITOR? STEFAN ZWEIG.
¿UN PERFUME? CHANGE DE CHANNEL.
¿UN PAÍS? ESPAÑA.
¿UNA CIUDAD? BUENOS AIRES.

“LA MUJER DE HOY ES 
DECIDIDA, EMPODERADA 

E INDEPENDIENTE. 
HA ASUMIDO UN 

COMPROMISO CON SU 
DESARROLLO PERSONAL 

Y PROFESIONAL, POR 
GANAR ESPACIOS 

QUE ANTES LE ERAN 
NEGADOS”.
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LIDERAZGO POLÍTICO  

GLORIA 
REYES
RECIBE 
PREMIO 
NACIONAL 
DE LA 
JUVENTUD  

“LA LEGISLADORA ES 
LA MUJER MÁS JOVEN 

EN EL CONGRESO 
NACIONAL, LLEGANDO 
A ESE ORGANISMO, EN 
EL 2016, CON 29 AÑOS 

DE EDAD.”
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L
a diputada al Congreso Na-
cional, Gloria Reyes, fue re-
conocida por el Ministerio 
de la Juventud en el renglón 
de Liderazgo Político duran-
te la XXII entrega del Pre-

mio Nacional de la Juventud. 
La legisladora es la mujer más joven en el 
Congreso Nacional, llegando a ese organismo, 
en el 2016, con 29 años de edad. Ha fungido 
como vice-vocera del bloque de diputados del 
PRM en la Cámara de Diputados.
Durante su primer año como parlamentaria se 
ha destacado por defender los temas relacio-
nados con los derechos de los niños, niñas y 
adolescentes, así como los vinculados con los 
jóvenes. Reyes promueve además,  políticas en 
beneficio de los municipios de Pedro Brand y 
Los Alcarrizos, los cuales representa.
Gloria es egresada en Derechode la Univer-
sidad Católica Madre y Maestra y realizó es-
tudios de postgrado en Ciencias Políticas en 
la Universidad Católica de Santo Domingo. 
También posee maestrías en Derecho Inter-
nacional, en la Universidad Complutense de 
Madrid y en Micro Finanzas y Desarrollo So-
cial en la Universidad de Alcalá y la Funda-
ción CIFF.
En el 2010 participódel Programa de Lideraz-
go y Gerencia Política de la USAID/INTEC, 
además de realizar otros estudios de Comuni-
cación Política, Publicidad y Marketing Políti-
co y Gerencia de Campañas Electorales. Así 
como del Programa de Liderazgo para la Ges-
tión Pública de Barna Managment.
En lo social ha contribuido en diversos pro-
yectos municipales y ambientales. El proyecto 
municipal más importante fue la creación de 
la Federación de Jóvenes Municipalistas (FE-
JOMU).
Presidenta de la Fundación Marca La Di-
ferencia, que trabaja con la prevención de 
embarazo en adolescentes y el empodera-
miento económicos de mujeres y jóvenes. 
Es vice-presidenta de Confenagro Joven, or-
ganización que promueve la participación y 
formación de los jóvenes en la producción 
agropecuaria nacional. 
En el ámbito político, fue Vicepresidenta 
Nacional de la Juventud Revolucionaria Do-
minicana (2009-2013) y Directora de Campa-
ña para la Juventud en el Sector Externo del 
Partido Revolucionario Dominicano (PRD) 
en las elecciones presidenciales del 2012. Co-
conductora del programa Voces de Cambio 
transmitido por Cinevisión Canal 19 en el 
año 2012. Durante el 2012 y 2013 participa 
en el programa radial Los Abogados, por la 
91.7 FM. A partir del 2014 forma parte de la 
Comisión Política del PRM.

Desde agosto 2016 es diputada en represen-
tación de la Circunscripción 5 de la Provincia 
de Santo Domingo por el Partido Revolucio-
nario Moderno (PRM). Siendo la legisladora 
más joven del Congreso Nacional fue electa 
como vice-vocera del Bloque de Diputados 
(PRM) para el período 2016-2017.

EL PREMIO 
El Premio Nacional de la Juventud (PNJ)es el 
máximo galardón que otorga el Estado domi-
nicano a través del Ministerio de la Juventud. 
Además de una estatuilla, los ganadores reci-
ben un certificado, 100 mil pesos en efectivo, 
una laptop, una beca nacional, así como cur-
sos de capacitación en innovación y empren-
dimiento.

“DURANTE SU 
PRIMER AÑO COMO 
PARLAMENTARIA SE 

HA DESTACADO POR 
DEFENDER LOS TEMAS 
RELACIONADOS CON 

LOS DERECHOS DE 
LOS NIÑOS, NIÑAS Y 
ADOLESCENTES, ASÍ 

COMO LOS VINCULADOS 
CON LOS JÓVENES.”

Wendely Ramírez, 
Gloria Reyes, Wendy 
Gómez y Virgilio Cruz. 

La diputada Gloria Reyes 
junto a la ministra de la 
Juventud, Robiamny Balcácer. 

Tiene como objetivo reconocer e impulsar a 
los/as jóvenes que contribuyen día a día con 
el desarrollo sostenible de la República Do-
minicana. Surge por disposición de la Ley No. 
20-93 y su reglamento 199-98 que crea el Día 
y el Premio Nacional de la Juventud.



PERFILES

13
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES                                      
DE LA REPÚBLICA 

DOMINICANA
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ESFORZADOS, LABORIOSOS, PRODUCTIVOS, VISIONARIOS, 
SOÑADORES, EMPRENDEDORES, PERSISTENTES, CENTRADOS; 
HOMBRES Y MUJERES QUE HAN ASUMIDO EL COMPROMISO 

PLENO DE TRANSFORMAR SU ESPACIO VITAL, LOGRANDO 
TRIBUTAR LO MEJOR DE SÍ MISMOS E IMPACTANDO DE FORMA 

POSITIVA EN LA SOCIEDAD QUE HOY TENEMOS. FORJADORES DE 
SU DESTINO O CONTINUADORES Y DESARROLLADORES DE UN 

PATRIMONIO, QUE YA NO ES PROPIEDAD DE UNA FAMILIA, SINO 
DE TODOS Y TODAS, PORQUE SÓLO MENCIONARLOS, NOS HACE 

EVOCAR EL ÁMBITO COMÚN EN QUE PUEDEN CONVERTIRSE 
ALGUNOS CIUDADANOS E INCLUSO ALGUNAS EMPRESAS.

LOS AQUÍ MENCIONADOS SON AUTÉNTICOS CREADORES DE 
PARADIGMAS, ALGUNOS DURANTE LOS ÚLTIMOS AÑOS, LA 
MAYORÍA DURANTE DÉCADAS DE CONSAGRACIÓN Y UNOS 

POCOS AFORTUNADOS DURANTE VARIAS GENERACIONES. DE 
TODOS ELLOS TENEMOS MUCHO QUE APRENDER, PORQUE SON 

FIGURAS DESTACADAS QUE ILUSTRAN CON SUS ACCIONES, 
VIGOROSAS PERSONALIDADES QUE DÍA A DÍA INFLUYEN 
DE FORMA DECISIVA EN LOS DIVERSOS SECTORES A LOS 

QUE PERTENECEN Y QUE DE FORMA INIGUALABLE DEJAN 
SU IMPRONTA EN LOS RELATOS DE LA HISTORIA POLÍTICA, 

EMPRESARIAL Y ARTÍSTICA DEL PAÍS.
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Presidente del Grupo Corripio. Respetado 
e influyente empresario dominicano 
-de origen español- merecedor de 
importantes condecoraciones nacionales e 
internacionales por su notable trayectoria. 
Entre  las distinciones recibidas destacan 
las siguientes: Gran Cruz de la Orden de 
Cristóbal Colón (República Dominicana). 
Gran Cruz de la Orden del Mérito (España). 
Orden de la Estrella Brillante con Gran 
Cordón (República de Taiwán) y la Orden 
del Mérito del Gobierno Francés en el 
Grado de Caballero. Realizó estudios de 
contabilidad en la Escuela de Peritos 
Contadores y de derecho en la Universidad 
de Santo Domingo.”

LAS 
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES 

JOSÉ 
LUIS 
CORRIPIO 
ESTRADA 
(DON 
PEPÍN) 

Personalidad del Año



M A R Z O  2 0 1 8  R E V I S T A  G A L A / P A G .  4 1

Presidente del Senado de la República, 
destacado político y académico, 
de un evidente peso e influencia 
en las decisiones de su partido y el 
órgano legislativo que dirige el cual 
ha presidido en variadas ocasiones. 
Doctor en Derecho, graduado con 
honores en la Universidad Autónoma 
de Santo Domingo (UASD), en el año 
1981. Recibió el premio J. Humberto 
Ducoudray por ser el estudiante más 
sobresaliente de su promoción. Durante 
muchos años fue catedrático de derecho 
en la Universidad Autónoma de Santo 
Domingo (UASD) y en la Universidad 
Tecnológica de Santiago (UTESA). En el 
año 2006 es electo Senador del Distrito 
Nacional por el Partido de la Liberación 
Dominicana (PLD) y reelecto en los 
períodos 2010-2016 y 2016-2020.” 

LAS 
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES 

REINALDO 
PARED 
PÉREZ

Política
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Presidente Ejecutivo Corporativo de 
Grupo Rica. Es hijo de Don Julio A. Brache, 
fundador de esta importante iniciativa 
empresarial que forma parte de la 
tradición alimenticia dominicana y Doña 
Elsa Álvarez. Estudió en el Instituto San 
Juan Bautista y culminó la enseñanza 
media en Princeton, Nueva Jersey. Realizó 
sus estudios superiores y de maestría 
en la Universidad de Syracuse y en la 
American University de Washington, D.C., 
respectivamente. Se graduó en 1987 y 
entró a Rica en 1989, pasando por varios 
departamentos antes de ocupar su actual 
posición. Considera que cualquier empresa 
debe ayudar a su gente a capacitarse, a 
crecer personal y profesionalmente. En la 
actualidad se desempeña como presidente 
del Consejo Nacional de la Empresa 
Privada (CONEP).”

LAS 
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES 

PEDRO 
BRACHE 
ÁLVAREZ

Agroindustria
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Presidente del Banco Popular 
Dominicano y presidente del Grupo 
Popular, con una reconocida y destacada 
trayectoria en el sector bancario. 
Recientemente fue reconocido como 
Empresario del Año en Educación por 
la Acción Empresarial para la Educación 
(EDUCA), en el marco de su Congreso 
Internacional Aprendo. Dicho galardón 
reconoce la trayectoria y aportes de 
los empresarios dominicanos en favor 
de la calidad educativa y la creación 
de oportunidades. Es miembro del 
Consejo Asesor del Instituto Superior 
de Agricultura, miembro del Consejo de 
Administración de la Asociación para 
el Desarrollo, inc. así como de Acción Pro 
Educación y Cultura (APEC), y miembro de 
la Fundación Universitaria Dominicana.”

LAS 
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES 

MANUEL A. 
GRULLÓN

Banca
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Presidente del Grupo Puntacana. Sus 
aportes al desarrollo turístico del país son 
extraordinarios, siendo además una de las 
figuras más influyentes de dicho sector. Ha 
sido presidente de la asociación de hoteles 
y empresas turísticas de la República 
Dominicana. A la fecha, el Grupo Puntacana 
S.A. está compuesto por empresas tales 
como: El aeropuerto más importante 
del país, hoteles, dos campos de golf, 
restaurantes, empresa de servicios energía, 
agua y manejo de desechos, empresa 
de seguridad y lavandería comercial, 
proyectos turísticos inmobiliarios, colegio, 
iglesia y nuestra fundación. ”

LAS 
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES 

FRANK 
RANIERI

Turismo
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Destacado Arquitecto urbanista, 
catedrático, político dominicano y 
actual Ministro de Educación. Ha sido 
docente en la Universidad Autónoma 
de Santo Domingo, el Instituto 
Tecnológico de Santo Domingo 
(INTEC), la Pontificia Universidad 
Católica Madre y Maestra (PUCMM) 
y en la Universidad Nacional Pedro 
Henríquez Ureña (UNPHU), además de 
realizar asesorías y consultorías en su 
área profesional. Hasta el momento de 
su designación, se desempeñó como 
Ministro de Relaciones Exteriores, 
donde realizó una notoria y reconocida 
labor durante su permanencia como 
Canciller. Anteriormente fungió 
como Director General del Gabinete 
del Ministerio de Obras Públicas y 
Comunicaciones, 2014. Secretario 
General del Ayuntamiento del 
Distrito Nacional, 2008; Director 
Adjunto del Programa de Apoyo a la 
Reforma y Modernización del Estado 
(PARME) 2005-2008 y Director 
General de Planeamiento Urbano del  
Ayuntamiento Distrito Nacional.”

LAS 
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES 

ANDRÉS 
NAVARRO

Educación
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Presidente Ejecutiva del Grupo SID. 
Mujer de sólido liderazgo empresarial. 
Fue presidenta de la Asociación de 
Industrias de la República Dominica 
(AIRD) y de la Asociación Nacional de 
Jóvenes Empresarios (ANJE). La destacada 
empresaria industrial asumió el cargo 
a partir de enero 2015, como nueva 
Presidente Ejecutiva del Grupo SID y de 
las empresas que lo componen: MercaSID, 
Induveca, Agua Crystal, Induspalma, DIPSA 
y SID Entertainment. Es considerada 
como una de las mujeres más exitosas e 
influyentes en la República Dominicana.”

LAS 
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES 

LIGIA 
BONETTI

Mujer
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Prestigiosa e influyente comunicadora, con 
una exitosa carrera como presentadora 
de televisión, con posiciones firmes y 
constantes sobre una gran variedad 
de temas sociales. Milagros Germán es 
conocida como La Diva. Ha trabajado al 
lado de presentadores de televisión como 
Freddy Beras Goico. Actualmente conduce 
su programa de televisión Chévere Nights, 
por Telesistema, canal 11. Es poseedora 
de enormes capacidades histriónicas y 
habilidades interpretativas para realizar 
monólogos en favor de causas sociales.”

LAS 
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES 

MILAGROS 
GERMÁN

Comunicaciones
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“Judith Cury es Ingeniera Civil con 
master en Mercadeo y postgrado 
en Administración de Empresas. Es 
empresaria inmobiliaria, propietaria 
de Marketing Flash Publicidad y de la 
pastelería  Pain de Sucre. Pionera en 
introducir el marketing femenino en el 
país a través de su agencia Fruta Prohibida, 
especializada en la mujer. Su sensibilidad 
y amor al prójimo que la caracterizan, la 
llevaron a crear la fundación Prosperanza, 
iniciativa social que busca la ampliación 
de oportunidades para las mujeres, 
avanzando hacia el empoderamiento y la 
igualdad, potenciando sus talentos para 
el logro de una vida digna. La entidad 
busca sobre todo capacitar mujeres de 
escasos recursos para que formen parte 
del mercado productivo y laboral de la 
República Dominicana.”

LAS 
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES 

JUDITH 
CURY

Responsabilidad 
Social Empresarial
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“Director ejecutivo del Consejo Nacional 
de Competitividad (CNC). Joven con una 
trayectoria profesional impecable lo que 
recientemente lo llevó hacer reconocido 
como el Joven del Año por Iniciativa Pro-
RD. Desde su anterior posición como 
vicepresidente ejecutivo del Consejo 
Nacional de la Empresa Privada (Conep) 
ha venido trabajando de manera intensa 
en una agenda Pro Desarrollo de la 
República Dominicana. Una vez al frente 
Consejo Nacional de Competitividad, ha 
estado enfocado en fortalecer la estructura 
técnica y operativa de la institución, 
para prepararla ante los desafíos de una 
agenda compleja y exigente en donde la 
creatividad y el esfuerzo permanente serán 
la clave para garantizar el éxito.”

LAS 
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES 

RAFAEL 
PAZ

Juventud
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Dedicado empresario dominicano 
radicado en New York que tras 
emigrar desarrolló de forma exitosa 
emprendimientos comerciales que lo 
han convertido en un producto de sí 
mismo. La preocupación por la diáspora 
dominicana ha determinado su incursión 
en la política, convirtiéndose en el más 
votado diputado de Ultramar. Rubén 
ha labrado su propio destino, con 
pasión y puro esfuerzo. Hoy día es un 
destacado hombre de negocios y digno 
representante de su comunidad, que 
puede exhibir como estandarte, una 
extraordinaria historia de superación. 
Recientemente fue galardonado con el 
Reconocimiento al Mérito Ciudadano 
por Iniciativa Pro-RD. En la actualidad 
trabaja en iniciativas que beneficien 
positivamente a la comunidad 
dominicana radicada en Estados Unidos, 
especialmente en la ciudad de Nueva 
York.”

LAS 
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES 

RUBÉN 
LUNA

Dominicanos 
en el Exterior



M A R Z O  2 0 1 8  R E V I S T A  G A L A / P A G .  5 1

Pianista y compositor dominicano de jazz 
con una alabada trayectoria musical. 
Camilo hizo su debut en el Carnegie Hall 
en 1985 con su trío. Luego en Noviembre 
de 1988 marcó su debut con la compañía 
discográfica Sony. Recientemente triunfó 
en la categoría Mejor Álbum Instrumental 
por la producción “Spain Forever” que hizo 
con el español Tomatito en los premios 
Grammy Latino. Michel Camilo ha sido 
invitado para ofrecer conferencias y 
actuaciones en numerosas universidades 
y colegios en Estados Unidos, como por 
ejemplo New York University, Berklee 
College of Music (Boston), M.I.T., William 
Paterson College (Nueva Jersey) y Puerto 
Rico Conservatory, así como en Dinamarca, 
España y Suiza.”

LAS 
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES 

MICHEL 
CAMILO

Arte
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Destacado jugador de Grandes Ligas, quien 
jugó 20 temporadas en Las Mayores en 
la que generó un gran impacto dentro 
y fuera del terreno. Tres campeonatos 
de Serie Mundial, 10 veces llamado al 
Juego de Estrellas, siete bates de plata, e 
innumerables galardones, lo convirtieron 
en un icono de la ciudad de Boston. Ha sido 
uno de los personajes más importantes 
entre aquellos que han trascendido su 
deporte hasta alcanzar altos niveles de 
influencia social. Su paso por los Medias 
Rojas de Boston dejó una gran huella al ser 
parte de aquel campeonato que levantó la 
franquicia que acabó con la sequía de 86 
años sin ganar. Sus números son su mejor 
carta de presentación; 541 cuadrangulares, 
632 dobles, 1768 impulsadas lo encaminan 
a convertirse en el próximo inmortal 
dominicano en ingresar a Cooperstown. 
Más allá de hazañas en el deporte que 
reina entre los dominicanos, su humildad 
y solidaridad lo ha conducido a salvar 
vidas a más 700 niños entre la República 
Dominicana y Estados Unidos  a través del 
Fondo para la Niñez David Ortiz, fundación, 
que creo hace más de diez años e inspirado 
por su madre Ángela Rosa Arias.”

LAS 
PERSONALIDADES 
MÁS INFLUYENTES 

DAVID 
AMÉRICO 
ORTIZ 
ARIAS

Deportes
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Cuáles son los deportes 
favoritos de los ricos

ENFOQUE

La hípica es “deporte de los reyes”

L
o bonito del deporte es que cualquiera lo puede practi-
car, sea rico o pobre. ¿Tienes un balón? ¿Algunos ami-
gos? Si es así, puedes jugar.
Sin embargo, para los más ricos del mundo -aquellos 
que poseen más de US$30 millones- no se suficiente dar 
patadas a una pelota en una cancha local.

Los multimillonarios tienden a unirse a un club exclusivo, comprar el equi-
pamiento más sofisticado y escoger deportes que requieren desembolsar 
una gran cantidad de dinero.
“A la gente rica le gusta andar con otros de su misma condición”, explica 
Thomas Corley, el autor de “Hábitos Ricos”, un libro sobre las prácticas de 
los individuos muy solventes.
“El deporte además los puede ayudar a desarrollar sus contactos. Unirse a 
un club es una buena manera de afianzar relaciones”.
Incluso cuando parece que los ultrarricos practican los mismos deportes 
que el resto de los mortales, si uno se fija con atención se dará cuenta de que 
no es así: no juegan de la misma manera o por las mismas razones.
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Golf: 
negocios y caridad sobre el green
Para jugar al golf, todo lo que se necesita es un palo, una bola y un agujero. Pero 
los más ricos del mundo no suelen estar dispuestos a compartir el día con la 
gente común y corriente en un espacio público. En cambio, prefieren ser socios 
de un club en el que después de jugar puedan almorzar con gente con un 
historial similar al suyo.
“Ser miembro de un club de golf cuesta cientos de miles de dólares”, dice 
David Friedman, el presidente de Wealth-X, una agencia con sede en Singapur 
que genera información relativa a los multimillonarios.
De acuerdo con Golf Magic, una página web para entusiastas del golf, una 
membresía puede costar entre US$18.755 en Archerfiel Links, en Escocia, y 
US$392.000 en Liberty National, en Nueva Jersey, Estados Unidos. El 10% de 
los más ricos del mundo juega al golf, según Wealth-X.

Esquí: 
chalets, laderas y emociones
Con un salario medio (de países desarrollados) se puede disfrutar del esquí. 
Por ejemplo, un bono de dos días para las pistas de Aspen Snowmass, en 
Colorado, Estados Unidos, cuesta US$238. Los más ricos, sin embargo, suelen 
alquilar un avión privado y volar a Courchevel, en Francia. Estos también suelen 
querer tener su propio chalet en la nieve y comprar el mejor equipamiento. Y 
los que no compran una casa escogen alojarse en un resort u hotel de lujo.
De acuerdo a las investigaciones de Corley, el 12% de los individuos más ricos 
del mundo posee una casa en una zona de esquí. El porcentaje es alto, teniendo 
en cuenta que sólo el 1,6% de la población general practica este deporte. Así 
lo recoge el Informe Internacional sobre Turismo de Nieve y Montaña 2014, 
escrito por el consultor independiente Laurent Vanati.

Hípica: 
el deporte de los reyes
Si bien es posible comprar un caballo por unos cuantos miles de dólares, los 
más codiciados suelen costar millones.
En septiembre de este año la Keenland Association, con base en Kentucky, 
Estados Unidos, vendió 13 potros (caballos de menos de un año) por valores 
en torno a US$1 millón; dos de ellos por US$2,2 millones.
Una vez adquirido el animal, se necesita un entrenador, que suele cobrar 
unos US$37.000 al año, pagar al veterinario y asumir los costos de alimenta-
ción, transporte y demás.
Si se suma todo, uno podría gastar más de US$100.000 al año.
Lamentablemente, con todo ello no se asegura un caballo ganador.
En 2006 un grupo de ricos británicos pagó US$16 millones por The Green 
Monkey(El Mono Verde).
Tras perder tres carreras consecutivas, el caballo fue retirado de la compe-
tición.
En la mayoría de las carreras el ganador se lleva unos US$100.000.
“Pero los ricos no tienen caballos para recuperar su inversión”, asegura Jill 
Mullvihil, director de comunicación y relaciones públicas del National Tho-
roughbred Racing Association, en EE.UU.
“Lo hacen porque aman a estos animales y el deporte”.

Kabaddi: 
el deporte de los multimillonarios 
de India
Para algunos multimillonarios no es suficiente practicar su deporte favorito: 
nPara algunos multimillonarios no es suficiente practicar su deporte favorito: 
necesitan poseer el equipo completo. Así, no es inusual que aficionados ricos 
compren equipos de baloncesto o fútbol.
La última tendencia entre los ultrarricos de India es, sin embargo, el kabaddi. 
Es una especie de lucha libre por equipos y se ha practicado durante décadas. 
Cada equipo, de cinco jugadores, debe capturar a un miembro contrario y 
volver a su lado de la cancha.
Los miembros atrapados tienen que salir fuera del área de competición. El 
atacante no debe respirar durante el ataque. Para demostrarlo, debe cantar 
en forma ininterrumpida. De ahí viene el nombre del juego: “kabaddi” significa 
“canto” en India y Paquistán. Es un juego antiguo pero últimamente no es ex-
traño ver a estrellas de Bollywood y grandes ejecutivos acudir a los torneos.
Los millonarios indios no lo practican, pero poseen los equipos que compiten 
en la Liga Pro Kabaddi. Sin embargo, comparado con otros deportes, ser dueño 
de una agrupación no es tan caro.
Dirigir un equipo de kabaddi puede costar unos US$820.000 al año, relativa-
mente económico si se compara con los más de 1.000 millones de dólares 
que cuesta comprar un equipo profesional en Estados Unidos y Europa y los 
cientos de millones que hace falta para mantenerlo.

Vela: 
relajación o intensidad
El único contacto que la mayoría de la gente tiene con la vela es cuando este de-
porte es televisado a raíz de los Juegos Olímpicos o la Copa América. Pero para 
los ultrarricos puede ser una relajante actividad de fin de semana. De acuerdo a 
la investigación de Corley, el 38% de los individuos más ricos del planeta navegan 
“y les encanta”. La mayoría pesca y se relaja. “Puede ser como meditar”, señala.  
Pero algunos prefieren la competición.
Esto se puede hacer sin invertir mucho, con un pequeño barco de segunda mano. 
Aquellos con un patrimonio de millones de dólares, por el contrario, suelen 
gastar miles en yates. Así lo asegura Paddy Boyd, director ejecutivo de Sail Ca-
nadá, una asociación que promueve la navegación. Un yate suele costar entre 
US$50.000 y US$200.000, dependiendo del tamaño. Si éste mide más de 24 
metros de longitud, su precio será superior a los US$10 millones. Pero no es 
suficiente con comprar un barco. También se necesita una tripulación.
Las embarcaciones que participan en la Copa América suele tener entre 15 y 
20 tripulantes. Y estos suelen ganar un sueldo de seis cifras, dice Boyd. Además, 
están las tasas del club, los costos de amarrar el yate en un puerto y su mante-
nimiento. Participar en una competición regular cuesta entre US$20 y US$250, 
y si son profesionales US$1.6000 o US$2.000.
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ENFOQUE

D
avid Ortiz no sólo fue la cara 
de los Medias Rojas de Boston, 
no sólo con su voz se convir-
tió en el icono de las Gran-
des Ligas, sino que además de 
trascender con sus hazañas, se 

convirtió en un padre para los más necesitados. En 
una emotiva celebración a través del décimo Clási-
co de Golf  David Ortiz que fue celebrada a princi-
pios de diciembre en Casa de Campo, el carismático 
jugador celebró por todo lo alto la vida de más de 
700 niños que han sido operados del corazón gra-
cias a él.
Su humildad y solidaridad por los más necesitados 
lo han llevado a convertirse en un padre para todos; 
para sus hijos legítimos y para sus más de 700 niños 
que han sido operados en la República Dominicana 
y Estados Unidos a través del Fondo para la Ni-
ñez David Ortiz. De la mano de la doctora Nelva 
Peláez y Leo Corporán, además de los cientos de 
jugadores que se han unido se ha logrado crear una 
plataforma de esperanza y vida para los infantes.
  “Su bate ha sido su mejor carta de presentación, 
pero su corazón y su labor altruista han podido sal-
var vidas, proeza que supera cualquier galardón”.

“EN 10 AÑOS QUE HAN TRANSCURRIDO 
DE LA CELEBRACIÓN DE ESTE CLÁSICO, 
QUÉ TAN ORGULLOSO TE SIENTES DE 
ENTRE VICISITUDES CONTINUAR CON ESTA 
LABOR?  
La bendición de Dios de darle la oportunidad de con-
tinuar con este evento, ahí está el apoyo masivo, eso es 
lo que ayuda a uno a que pueda recaudar fondos. Dios 
le da esta posición a uno, no solo para que te beneficies 
personalmente  también para que le brindes tu mano al 
prójimo sin esperar nada a cambio.

¿HAN SUPERADO LAS EXPECTATIVAS DE 
SALVAR VIDAS?
Faltan muchas vidas más. Yo espero continuar hacien-
do esto mientras  Dios me dé la oportunidad.

¿QUÉ TE IMPULSÓ A SALVAR VIDAS?
Mi madre fue un motor para mí, para ayudar a otros. 
Falleció en el 2002, pero siempre quería que si llegaba 
a ser lo que soñé, ayudará a los más necesitados. Y 
otra persona que me empujó a realizar estas labores 
fue Leo Corporán, que se apareció un domingo en 
mi casa. Y después me llevó a CEDIMAT me explico 
varios casos ahí y podías percibir que hacían falta mu-
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ENTREVISTA EXCLUSIVA
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NELVA PELÁEZ, 
DIRECTORA DEL FONDO 
PARA LA NIÑEZ DAVID 
ORTIZ
Nelva Peláez ha sido un 
soporte para la Fundación 
de David Ortiz, desde 
que inició hace más de 10 
años. Hija del humorista 
Miltón Peláez, quien 
falleció en el 2006, ha 
trabajado incansablemente 
junto a David Ortiz y se 
ha entregado en cuerpo 
y alma a la noble causa 
de recaudar fondos 
para operar niños más 
necesitados en todo el país.
“Desde el primer día que 
esta fundación arrancó 
siempre estuvo ahí, es el 
alma de esta fundación”, 
expresó David Ortiz.
Su entrega y su labor sin 
descanso han contribuido 
a salvar a los niños que 
tienen graves problemas 
cardiovasculares.
“Para mí, mis valores vienen 
de mi familia. Mi papa me 
enseñó a que se daba. Y 
eso fue lo que aprendí y 
ese es el legado que he 
querido darle a mis hijos. 
He inculcado a mis hijos el 
valor de la solidaridad al 
llevarlos al hospital”, indicó 
Peláez.

chas cosas ahí para operar. Leo me dijo que había que 
ayudar. Salí llorando de ahí y dije que tenía que hacer 
algo. Me fui a Boston esa campaña. Comencé a recau-
dar fondos y pude conseguir 200,000 mil dólares para 
ayudar a salvar vidas.

¿CUÁNTO ES EL COSTO EN EL QUE 
OSCILAN LAS CIRUGÍAS DEL CORAZÓN?
Varían dependiendo del grado de la operación. A no-
sotros nos puede salir a un costo mínimo de 5,000 dó-
lares pero a la vez hay operaciones que pueden sobre-
pasar los 30,000 mil dólares.

¿CUÁNTOS NIÑOS HAN OPERADO?  
Vamos por un excelente número, 700 niños operados. 
Nosotros empezamos por año con 25 cirugías. En esta 
temporada, ya tenemos 63 cirugías. La meta es operar por 
lo menos 70 niños al año. Hemos ido progresando con 
cada una de las personas que han aportado su granito de 
arena, esperamos seguir brindando esa mano amiga.

¿CUÁNDO MIRAS TODO LO QUE HAS 
LOGRADO EN TU CARRERA PROFESIONAL, 
541 CUADRANGULARES Y Y 20 
TEMPORADAS EN LAS GRANDES LIGAS, 
QUÉ HA TENIDO MÁS VALOR PARA TI?
Yo pegué 541 jonrones, pero le puedo decir que ‘jon-
rones nos chequeamos’, salvar vidas siempre será lo 
que me importe. Hay familias que van a desarrollarse 
y a emprender sueños. Son tantas cosas bonitas que 
pasan después de que operas un niño.

¿CUÁLES HAN SIDO LOS JUGADORES 
QUE MÁS SE HAN UNIDO A TU CAUSA 
BENÉFICA?

Todos tienen un esquema diferente, pero hay jugado-
res que siempre apoyan, Hanley Ramírez, José Bautis-
ta, Pedro Martínez, Adam Jones, Edwin Encarnación, 
Robinson Canó, entre otros. Esto lleva mi nombre 
pero es en grupo que lo hacemos. El apoyo de todo 
el mundo es lo que agrupa este número de personas

¿HA SIDO DIFÍCIL LA TRANSICIÓN DESPUÉS 
DE UN AÑO DE RETIRO DEL DIAMANTE DE 
LAS GRANDES LIGAS?
No extrañe jugar este año. No ha sido difícil, sentí 
como que la temporada paso rápido haciendo otras 
cosas, he sido solicitado por muchas compañías. Los 
Medias Rojas e dieron un contrato de por vida. Es 
como si me hubiese mantenido activo.
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E
l jardinero dominicano Vladimir Guerrero se convir-
tió este miércoles en el tercer beisbolista de este país 
en ser elegido al Salón de la Fama de las Grandes Li-
gas.   Con el quisqueyano también recibieron ese ho-
nor el antesalista Chipper Jones, el toletero Jim Tho-
mes y el cerrador Trevor Hoffman, según la elección 

de la Asociación de Escritores de Béisbol de América (BBWAA).
“Guerrero es el tercer dominicano que llega al Salón de la Fama tras los 
lanzadores Juan Marichal y Pedro Martínez”.
El dominicano, Jones, Thome y Hoffman se unen a Jack Morris y Alan 
Trammell, electos en diciembre por el Comité de Veteranos.   La ceremo-
nia de exaltación del 2018 será el último domingo de julio en Coopers-
town, Nueva York, donde tiene su sede el Museo del Salón de la Fama.
Guerrero, en las boletas por segunda ocasión, fue un temible bateador 
con los entonces Expos de Montreal (hoy Nacionales de Washington), 
Angelinos de Anaheim, Rangers de Texas y Orioles de Baltimore.
El dominicano bateó .318 en su carrera, el cuarto mejor promedio de 
bateo desde 1969, detrás de los también inmortales Wode Boggs, Tony 
Gwynn y el panameño Rod Carew.  Además, conectó 449 jonrones, em-
pujó 1.496 carreras y terminó con OPS (porcentaje de embasarse más 
slugging) de por vida de .931 en una carrera de 16 temporadas en Grandes 
Ligas.
El recio toletero será el decimosexto latinoamericano con un nicho en el 
Museo del Salón de la Fama.   El primero fue el boricua Roberto Clemen-
te en una votación especial después de su muerte en un accidente aéreo 
cuando llevaba ayuda a las víctimas de un terremoto de Nicaragua.
Los otros latinos que le siguieron a Clemente fueron Marichal, el torpe-
dero venezolano Luis Aparicio (1984), el infielder panameño Rod Carew 
(1991), el inicialista puertorriqueño Orlando Cepeda (Comité de Vetera-
nos, 1999), el inicialista cubano Tany Pérez (2000), el intermedista bori-
cua Roberto Alomar (2011), el quisqueyano Pedro Martínez y el receptor 
puertorriqueño Iván Rodríguez (2017). Por su parte, Jones fue uno de 
los bateadores más espectaculares de su generación y es el único artillero 
ambidiestro en la historia en ligar para .300 desde ambos lados del plato.

ORGULLO DOMINICANO: 

VLADIMIR 
GUERRERO
ENTRA AL SALÓN DE LA FAMA
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RECONOCIMIENTO

El  presidente del Senado, Reinaldo  Pared Pérez, acompañado de una comisión de 
senadores,  entregó un certificado de reconocimiento al presidente del grupo Corripio, 

José Luis Corripio Estrada (Pepín), por sus  invaluables aportes al país.

SENADO RECONOCE

FAMILIA CORRIPIO

EN SUS

DE EMPRENDIMIENTOS

EMPRESARIALES EN EL PAÍS

100años
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M
ediante una motivada resolución,  el Senado 
felicitó al empresario por el centenario de la 
llegada de la familia Corripio a la República 
Dominicana y reconoció la labor que ha veni-
do desarrollando a través de estos cien años en 
favor del crecimiento y estabilidad de la econo-

mía nacional y  la promoción del respeto y justo aprecio de los valores 
representativos de la cultura nacional.
Al pronunciar las palabras centrales, el presidente del Senado Reinaldo 
Pared Pérez,   destacó los aportes de Pepín Corripio a la democracia 
dominicana.
“Ha mediado como ustedes no se imaginan en situaciones muy excep-
cionales y de crisis políticas presentadas en la República Dominicana, 
ha sido un gran mediador  en diversos escenarios, en diferentes pla-
nos’’, manifestó Pared Pérez.
El empresario José Luis Corripio Estrada, al recibir el reconocimiento 
hizo saber que lo hacía en nombre de su familia y agradeció al pueblo 
dominicano por su laboriosidad, nobleza, y acogida.
“El compromiso es seguir trabajando, seguir contribuyendo, con lo 
que uno pueda hacer para la Republica Dominicana, el mejor país del 
mundo,  habitada por la mejor gente del mundo”, resaltó el empresario.
En uno de sus considerandos, la resolución aprobada por el pleno de 
Senadores, establece que la labor empresarial que ha venido desarro-
llando el grupo Corripio a través de sus múltiples empresas, orienta-
das a la eficacia, fortalecimiento de las comunidades y el respeto a los 
derechos humanos y al medio ambiente, constituyen una inyección 
importante al dinamismo económico y social del país, convirtiéndose 
en pilar de la economía nacional, a la vez que han contribuido con el 
establecimiento de una sociedad más justa, y comprometida con un 
futuro más promisorio para las nuevas generaciones.
La familia Corripio llegó a la República Dominicana a principios del 
siglo pasado y en 1930, Don Manuel Corripio García, funda la primera 
empresa del Grupo Corripio.

Don Pepín Corripio recibe el reconocimiento 
de manos del presidente del Senado, 
Reinaldo Pared Pérez, el vicepresidente, 
Dionis Sánchez y el senador, Amable Aristy 
Castro.
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Con el advenimiento de la democracia en República Dominicana a 
mediados de los 60, se acelera una etapa de crecimiento que el Grupo 
Corripio aprovecha, siempre bajo los mismos valores con los que fue 
formado: trabajo incansable, fe en el país y honrar los compromisos sin 
importar las circunstancias.
En la actualidad el Grupo Corripio posee  una importante cadena de 
establecimientos comerciales diseminados en todo el territorio nacio-
nal y es propietario de importantes medios de comunicación, entre los 
que figuran periódicos, canales de televisión y emisoras de radio.
La iniciativa es de la autoría del senador de la provincia La Altagra-
cia, Amable Aristy Castro, quien junto al vicepresidente del órgano 
legislativo, Dionis Sánchez, acompañó al presidente del Senado, doctor 
Reinaldo Pared Pérez en la entrega del reconocimiento a Don Pepín 
Corripio. 

Don Pepín Corripio y Reinado Pared Pérez.

Reinaldo Pared Pérez, don Pepín Corripio y parte de su familia presente en la actividad.
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“EL EMPRESARIO 
JOSÉ LUIS CORRIPIO 

ESTRADA, AL RECIBIR EL 
RECONOCIMIENTO HIZO 
SABER QUE LO HACÍA EN 
NOMBRE DE SU FAMILIA 

Y AGRADECIÓ AL PUEBLO 
DOMINICANO POR SU 

LABORIOSIDAD, NOBLEZA, 
Y ACOGIDA.”

“EL PRESIDENTE 
DEL SENADO 

REINALDO PARED 
PÉREZ,  DESTACÓ 
LOS APORTES DE 

PEPÍN CORRIPIO A 
LA DEMOCRACIA 
DOMINICANA.”

David Collado, Belkis Zouain de Castaños, Ana María Alonso de Corripio, Don Pepín Corripio, Reinaldo Pared Pérez, 
Milton Ray Guevara y Julio César Castaños.

David Collado, Don Pepín Corripio, Reinadlo Pared Pérez y Amable Aristy Castro.  
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FORO ASONAHORES 
DE INVERSIÓN TURÍSTICA 
UN MAR DE OPORTUNIDADES	

E
l impulso a la inversión en el 
sector turismo, local y extran-
jera, es un componente estra-
tégico para mantener el creci-
miento de la economía y es la 
razón por la cual la Asociación 

de Hoteles y Turismo de la República Dominica-
na (ASONAHORES) ha decidido lanzar un foro 
para promover la canalización de recursos hacia 
esta actividad productiva. 
Este razonamiento lo hizo el presidente de la 
entidad empresarial, Joel Santos, en el inicio del 
“Foro ASONAHORES de Inversión Turística”, 
que se celebrará cada dos años a partir del año 
2018. El encuentro tiene lugar en el Hotel El 
Embajador y se extenderá hasta el medio de hoy, 
y al que asisten empresarios, autoridades guber-
namentales y profesionales vinculados al sector.  

INFO-TOURS

Santos destacó el sector turismo ha crecido entre 
el 5% y el 7% anual en los últimos años, es el 
principal receptor de inversión Extranjera en los 
últimos 4 años y líder en generación de divisas. 
Citó el estudio de la agencia Analytica, patroci-
nado por el Banco Popular y ASONAHORES, 
que expone que el impacto directo, indirecto e 
inducido del turismo representa el 22.3% del PIB, 
casi 1 de cada 4 pesos, lo cual evidencia el efec-
to multiplicador tan importante que tiene para la 
economía. 
“Entonces, podemos concluir que para la Repú-
blica Dominicana es estratégico impulsar la inver-
sión en un sector con estas características, y este 
foro responde a esa necesidad” expuso. 
En adición, dijo Santos, “hemos hablado de la 
necesidad de traer 10 millones de turistas, en un 
entorno internacional que demanda una oferta 

en la cual deben primar los criterios de sustenta-
bilidad turística”. 

POR LOS 10 MILLONES 
Advirtió que llegar a los 10 millones de turistas va 
a requerir de unas 45,000 habitaciones hoteleras 
adicionales en los distintos polos turísticos del 
país, a lo que debe sumarme nuevas inversiones 
en otros segmentos del sector turístico que van 
más allá de la habitación hotelera, lo que se cono-
ce como oferta complementaria. 
Esta combinación de factores, destacó, plantea 
“la necesidad de coordinar las políticas públicas, 
integrando la visión del sector privado, que trai-
ga como resultante una estrategia de desarrollo 
del sector que responda a las necesidades de la 
inversión, en un ambiente global cada vez más 
competitivo”. 
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Me refiero, dijo, a políticas para impulsar el de-
sarrollo de infraestructuras, recursos humanos 
y educación, ordenamiento territorial, política 
impositiva y de incentivos o competitividad, me-
dio ambiente, promoción, seguridad ciudadana, 
seguridad jurídica, política energética, encadena-
miento intersectorial, entre muchos otros facto-
res que inciden sobre esta industria”.
“Es necesario comprender, planteó el presiden-
te de ASONAHORES, que competimos con el 
resto del mundo por cada centavo interesado en 
invertir en turismo”.

NAVARRO 
ABOGA POR ALIANZA 
El ministro de Educación, Andrés Navarro, abo-
gó por una alianza con el sector privado para la 
conformación de una propuesta curricular de re-
cursos humanos focalizados a través de los poli-
técnicos y para lograr que los dominicanos desde 
la infancia se vinculen con el turismo.
Dijo que uno de los planes del ministerio que di-
rige es convertir a los liceos en politécnicos  para 
la formación de los recursos humanos que de-
mandara la industria turística.
“El sector privado puede aprovechar, mediante 
esta alianza que proponemos, los talentos forma-
dos en estos politécnicos”, manifestó Navarro.
El ministro de Educación exhortó al empresaria-
do a no ver la educación como parte de su polí-
tica de responsabilidad social, sino como un pilar 
del crecimiento de su capital y negocios.

PERALTA ASEGURA GOBIERNO DANILO 
MEDINA ES ALIADO INCONDICIONAL 
DEL TURISMO
El ministro Administrativo de la Presidencia, José 
Ramón Peralta, aseguró que el gobierno de Da-
nilo Medina es un aliado incondicional del desa-
rrollo del sector turístico y puso como ejemplo la 
construcción de las infraestructuras de comuni-
cación vial y el impulso para lograr la meta de los 
diez millones de turistas. 

Al participar en el Foro ASONAHORES de In-
versión Turística, Peralta consideró que tanto el 
gobierno como el sector turístico están llamados 
a ser “los caballos del desarrollo”, y que la indus-
tria turística dominicana debe ser un referente 
internacional en este sector.
“El ministro Administrativo de la Presidencia 
destacó que el gobierno garantiza la certidumbre 
a los inversionistas en el sector turístico, con la 
aplicación de una política de seguridad jurídica, 
de transparencia y estabilidad macroeconómica”.
En torno a la pregunta sobre la situación de Ba-
hía las Águilas, Peralta afirmó que el gobierno va 
a recuperar los terrenos, cuyo proceso judicial se 
encuentra en la última instancia.  Dijo que en los 
próximos meses estará definido el asunto de la 
tenencia de las tierras y adelantó que existente 
inversionistas de Estados Unidos, Canadá y Eu-
ropa interesados en participar en el desarrollo tu-
rístico del Sur Profundo.

AGENDA LEGISLATIVA 
El presidente de la Cámara de Diputados, Rubén 
Maldonado, coincidió con la necesidad de una 
alianza del sector privado con el Poder Legisla-
tivo para impulsar una agenda que consolide el 
crecimiento del turismo, y argumento que la in-

dustria necesita de un marco legal para su desa-
rrollo.  
Dijo que una de las metas de la Cámara Baja, a 
través de sus comisiones de Turismo y Medio 
Ambiente, es propiciar medidas que contribuyan 
con el empuje de la industria y mencionó la dis-
cusión de la Ley de Agua y de Residuos Sólidos.
Destacó que ese poder del Estado organiza foros 
empresariales para discutir iniciativas legislativas 
y de seguimiento a proyectos de leyes relaciona-
dos con ese sector. Dijo que ya se han organi-
zado encuentros con el Consejo Nacional de la 
Empresa Privada y que en los próximos días se 
reunirán  con ASONAHORES para ver la Ley 
de Agua y Residuos Sólidos.  

ASONAHORES RECONOCE A MIGUEL 
FLUXÁ; INDICÓ NO HAY MEJOR 
DESTINO TURÍSTICO EN EL MUNDO 
COMO REPÚBLICA DOMINICANA.
El presidente del Grupo Iberostar, Miguel Fluxá 
Roselló, exhortó a los empresarios a aportar para 
mejorar la educación en la República Dominica-
na y contribuir a la formación junto al gobierno 
de los recursos humanos que demanda la indus-
tria turística.
Fluxá se expresó al recibir el premio Campeón 
del Turismo Dominicano entregado por la Aso-
ciación de Hoteles y Turismo de la República 
Dominicana en el Foro Asonahores de Inversión 
Turística y animó a los empresarios del sector a 
que cada día mejoren la calidad de vida de sus 
colabores.
Esta condecoración entregada por Asonahores 
será instituida como un galardón bianual en reco-
nocimiento a los empresarios destacados del sec-
tor y en las próximas ediciones serán premiadas 
las transacciones de inversión más importantes 
de la industria dominicana. 
Miguel Fluxá agradeció a Asonahores por la dis-
tinción y al pueblo dominicano por el esfuerzo 
que ha hecho para lograr que la industria turística 
haya evolucionado como lo ha hecho.
Se refirió a los esfuerzos que hacen las autorida-
des para mejorar las infraestructuras viales, con la 
construcción de seguras y modernas autopistas, y 
puso como ejemplo que anteriormente para ir a 
Punta Cana se gastaba mediodía, pero que hora 
se toma menos de dos horas.
En torno a la meta de los diez millones de tu-
ristas, exhortó a las autoridades a hacer una pla-
nificación para recibir ese volumen. Puso como 
ejemplo a Mallorca, donde se ha tenido que hacer 
una planificación para recibir la gran cantidad de 
turistas de cruceros que cada año llegan.
Finalmente, en tono emotivo y con lágrimas en 
los ojos pidió a las autoridades reconocer el tra-
bajo que hizo el fenecido don Pablo Piñero, Pro-
pietario de la cadena del Grupo Piñero, de quien 
dijo hizo mucho por el país.

ENCARNA PIÑERO
Sostenibilidad. La consejera delegada Grupo Pi-
ñero, Encarna Piñero, destacó en su participación 
al turismo sostenible cómo pilar de la actividad 

“NO HAY MEJOR DESTINO 
TURÍSTICO EN EL MUNDO 

COMO REPÚBLICA 
DOMINICANA, AQUÍ LAS 
COSAS SE HACEN BIEN 
Y EXISTE UNA RELACIÓN 

ARMONIOSA ENTRE 
EL GOBIERNO Y LOS 

EMPRESARIOS”, ASEGURÓ 
FLUXÁ.
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a futuro, asegurando que “nuestro gran reto es 
mejorar la competitividad y el desarrollo sosteni-
ble, como la gestión del agua, energía y la correcta 
gestión de los residuos.
Encarna Piñero, que lidera la cadena con más 
habitaciones en República Dominicana, pidió 
mayor formación de personal para la gestión del 
talento de manera local, “pienso que en Repúbli-
ca Dominicana hay un gran potencial”,  “es una 
pena tener que exportar talento extranjero, es por 
esto que es tan importante la colaboración públi-
co-privada para mejorar la competitividad, es una 
iniciativa que debe darse ya”, propuso Encarna 
Piñero, responsable de Bahía Principe.

FRANK ELÍAS RAINIERI
Aeropuertos: El vicepresidente de Negocios del 
Grupo Puntacana, Frank Elías Rainieri, señaló 
que “debemos manejar el servicio aeroportua-
rio como un hotel, que el usuario sienta que es 
un cliente único y valorado. Que los estándares 
estén al nivel de cualquier aeropuerto del primer 
mundo.”

SOBRE ASONAHORES
“La Asociación de Hoteles y Turismo de la Re-
pública Dominicana (ASONAHORES) es una 
entidad sin fines de lucro que agrupa a todos los 
actores de la industria turística del país. Realiza 
acciones frente a organismos públicos y privados 
para impulsar el desarrollo de turismo como uno 
de los sectores fundamentales de la economía”.

“EN ESTA INDUSTRIA 
NOSOTROS TENEMOS 
UN PRIVILEGIO, QUE 
ES HACER FELIZ A LA 

GENTE”, Y MOTIVÓ A 
MANTENER LA CALIDAD 
PARA GARANTIZAR LA 

RENTABILIDAD.
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RD CONSIGUE NUEVOS VUELOS 
Y ACUERDO CON TOUROPERADORES 
EN TOP-RESA

L
a participación de 
República Domini-
cana en la trigésima 
novena Internatio-
nal French Travel 
Market (IFTM) 

Top Resa, alcanzó importantes lo-
gros para garantizar que más turistas 
europeos lleguen al país, como es la 
llegada de nuevos vuelos desde París 
a distintos destinos y acuerdos con lí-
neas aéreas y touroperadores.
Las líneas aéreas XL Airways, Air 
France y Air Caraibes,  formaron 
parte de las 16 reuniones de trabajo 
que sostuvo el ministro de Turismo, 
Francisco Javier García, en la don-
de República Dominicana obtuvo 
grandes resultados.

INFO TOURS

XL Airways anunció un nuevo vue-
lo desde París a Puerto Plata y Sa-
maná, con doble toque, una vez a la 
semana, del tour operador Karavel, 
mientras que Air France firmó por 
séptimo año consecutivo una con-
vención que permite realizar de ma-
nera regular  viajes de prensa y de 
familiarización, trayendo agencias 
de viajes y turoperadores  a conocer 
el destino República Dominicana, 
la cual ha registrado un aumento de 
pasajeros.
Asimismo Air Caraibes, quien junto 
a France Blue vuela de manera regu-
lar a los aeropuertos de Santo Do-
mingo y Punta Cana, permitiendo 
salir de un aeropuerto y entrar por 
otro, están interesados en conocer 

Santo Domingo.
Las informaciones fueron dadas a 
conocer por Fausto Fernández, vi-
ceministro de Turismo, Indira José, 
directora de Promoción y Mercedes 
Castillo, directora de la Oficina de 
Promoción Turística (OPT), quie-
nes manifestaron que el ministro 
García también se reunió con los 
principales turoperadores de Fran-
cia y las Antillas francesas, que re-
presentan unos 10 mil pack para 
República Dominicana. 
Anunciaron además, que dos nue-
vos tour operadores se interesan por 
el destino dominicano; FTI France,  
operador líder en Alemania y ahora 
han creado otra entidad en Francia, 
desea añadir circuitos para que el 

francés pueda descubrir Quisque-
ya de manera autónoma, con auto 
tour, siguiendo un itinerario para 
visitar todo el país. 
Mientras que Alpitours  touropera-
dor líder en Italia quiere desarrollar 
una región cercana a Santo Domin-
go, para tener un paquete de cultura 
y balnearios y ahí abrir un club y su 
objetivo es estar dentro de los pri-
meros tour operadores para llegar a 
ser líderes en este mercado, desarro-
llando la zona de Juan Dolio y San-
to Domingo. Esos dos nuevos tour 
operadores no tenían rutas a RD
De igual manera tres entidades 
oficiales en la industria turística 
francesa se reunieron con García 
Fernández, por la importancia que 
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reviste  República Dominicana para 
el mercado francés; tal es el caso 
del Sindicato de Empresas de Tour-
Operadores de Francia (SETO), 
Enterprise du Voyage que reúne 
a 5,300 agencias y Selectour, con 
1,200 agencias en toda Francia.

TURISMO LOCAL
Los touroperadores han integrado 
en sus ofertas de sus excursiones, 
las actividades que permiten contac-
to con la población y la naturaleza, 
visitas de fincas, pintura, cultura y 
otros temas, ya están cociente que 
al francés le gusta moverse con el 
local, y que es una tendencia mun-
dial, además de disfrutar las grandes 
playas y las infraestructura hoteleras.

PARTICIPACIÓN 
EMPRESARIAL
Los hoteleros y touroperadores que 
estuvieron participando desde Re-
pública Dominicana, confirmaron 
que hicieron excelente negocio para 
el próximo invierno, lo que signifi-
ca un valor añadido para el destino 
que sigue siendo destino puntero 
a larga distancia para los franceses. 
Los hoteleros se obtuvieron un gran 
éxito en la feria Top-Resa, ya que los 
franceses visitaran el país por todo 
el año, no sólo por temporada sino 
que las contrataciones serán por 
destino, no por temporada.

“LAS LÍNEAS AÉREAS XL 
AIRWAYS, AIR FRANCE Y 
AIR CARAIBES,  FORMARON 
PARTE DE LAS 16 REUNIONES 
DE TRABAJO QUE SOSTUVO 
EL MINISTRO DE TURISMO, 
FRANCISCO JAVIER GARCÍA, 
EN LA DONDE REPÚBLICA 
DOMINICANA OBTUVO GRANDES 
RESULTADOS."
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FIESTA NACIONAL  
DE ESPAÑA EN SANTO 
DOMINGO

E
l embajador de España, Don 
Alejandro Abellán García de 
Diego, ofreció la tradicional 
recepción que conmemora 
la Fiesta Nacional de Espa-
ña en nuestro país, a la que 

asistieron representantes de la vida política, 
económica, social y cultural de la República 
Dominicana. 
Durante su discurso, el embajador de España 
agradeció la hospitalidad y simpatía que le ha 
demostrado el pueblo dominicano durante sus 
primeros meses de gestión e hizo un repaso 
de los principales vínculos que unen a Espa-
ña y la República Dominicana, forjados por la 
historia, la lengua y la cultura comunes, que 
incluyen los lazos personales y familiares, unos 
26 mil españoles residen en la República Do-

EMBAJADAS

minicana y más de 200 mil dominicanos viven 
en España, contribuyendo a la prosperidad de 
sus países de origen y acogida. 
El diplomático indicó en su intervención que 
posiblemente “ningún país de este continen-
te sea más adecuado para rememorar este 
acontecimiento que la República Dominicana, 
pues fue aquí donde, por primera vez, germi-
naron los frutos de este encuentro entre dos 
mundos. En esta isla se fundó La Isabela, la 
primera ciudad europea de América, patrimo-
nio común dominicano-español que debemos 
esforzarnos en apreciar y preservar; aquí en 
Santo Domingo, capital primada del conti-
nente, se fundaron la primera universidad y la 
primera imprenta, contribuyendo a la difusión 
de nuestra lengua, que compartimos hoy de 
más de 550 millones de hablantes en todo el 

mundo.”
Hizo referencia también a la intensidad de los 
intercambios económicos, a los programas 
de desarrollo de la Cooperación Española y a 
las actividades organizadas durante la quinta 
edición de la Semana de España en la Repú-
blica Dominicana. En este sentido Abellán 
precisó que actualmente los “intercambios 
comerciales se acercan a 600 millones de eu-
ros, un crecimiento que consolida a España en 
su tradicional posición de liderazgo entre los 
países de la Unión Europea y es buen refle-
jo del creciente interés por las oportunidades 
que ofrece el mercado dominicano. Pero si por 
algo han destacado las empresas españolas ha 
sido por las inversiones realizadas en este país, 
que suman cerca de 4.000 millones de dóla-
res, y por la nutrida presencia empresarial, que 



M A R Z O  2 0 1 8  R E V I S T A  G A L A / P A G .  7 1

atestiguan los más de 400 socios de la Cámara 
Oficial Española de Comercio en Santo Do-
mingo. El papel de estas empresas merece ser 
elogiado, pues ayudan a crear empleo y rique-
za, tributan a la hacienda dominicana y desa-
rrollan programas de responsabilidad social 
corporativa para favorecer a los más necesi-
tados.”
De igual forma abordó el ámbito turístico 
empresarial señalando que no podía “dejar de 
destacar el papel desempeñado por el sector 
turístico y los hoteleros españoles, ya que su-
pieron ver el enorme potencial de las especta-
culares playas y de la hospitalidad del pueblo 
dominicano. Su decidida apuesta por las inver-
siones en este país y su confianza en él han 
contribuido a consolidarlo como uno de los 
grandes destinos del Caribe.”
El embajador español  no desaprovechó la 
ocasión para agradecer de manera especial el 
apoyo y patrocinio de más de cuarenta empre-
sas y establecimientos que con su generosidad 
y compromiso hacen posible que dicha cele-
bración se haya convertido en una cita especial 
en el calendario. 
Las empresas patrocinadoras del evento fue-
ron las siguientes: Abastel, Acciona Agua, 
Air Europa, Almacenes Carballo, Almacenes 
Continente, Almacenes Unidos, Álvarez y 
Sánchez, Banco Múltiple López de Haro, Ban-
co Popular Español, Banco Sabadell, Barceló 
Export Import, Casa de España, Cervecería 
Nacional Dominicana, Cienfuegos, Disbalca, 
El Catador, Ferretería Americana, Grupo Bar-
celó, Grupo Corripio, Grupo Piñeiro, Grupo 
Ramos La Sirena, Heladerías Valentino, Hotel 
Dominican Fiesta, Hotel El Embajador, Hotel 
Iberostar, Hoteles Catalonia, Iberia, IMEX, 
Indra Sistemas S.A., Induveca/Mercasid, La 
Españolería, Mesón Iberia, Montebalito, Nes-
presso, Restaurante El Cantábrico, Restauran-
te El Olivo, Restaurante Mijas, Sederías Cali-
fornia, Supermercados Bravo, Supermercados 
La Cadena, Supermercados Nacional, United 
Brands y Vichy Catalán. 
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L
a Asociación Nacional de Jóvenes Empresarios (ANJE) 
juramentó la nueva Junta Directiva para el período oc-
tubre 2017 a octubre del año 2018, durante la Asamblea 
General Ordinaria Anual de la institución que se celebró 
el pasado martes 10 de octubre.
La nueva directiva de la entidad estará encabezada 

por Raúl E. Hoyo, quien sustituye en el cargo a Eugene A. Rault Gru-
llón, quien se desempeñó en dicha posición durante el período octubre 
2016-octubre 2017. 
En este sentido, ANJE informó que la Junta Directiva electa, que inicia su 
gestión a partir del día 17 de octubre del 2017, está integrada por Raúl E. 

JURAMENTA NUEVA 
JUNTA DIRECTIVA

EMPRESASANJE 
Hoyo como presidente; Radhamés Martínez Álvarez, 1er. vicepresidente; 
Guillermo Julián, 2do. vicepresidente; Luis Manuel Pellerano, secretario; 
Christian Cabral, vicesecretario y Susana Martínez Nadal, Tesorera; 
Forman parte además de la Junta Directiva Manuel Alejandro Grullón, 
vicetesorero; Jonathan Bournigal Read, Jaime Senior, y Amalia Vega, vo-
cales y Eugene A. Rault Grullón en calidad de pasado presidente. 
Durante la Asamblea, Eugene A. Rault Grullón rindió su informe de gestión 
como presidente saliente, en el cual detalló las iniciativas y proyectos realiza-
dos durante su período de gestión, resaltando como logros de la asociación 
su incidencia en procesos en pro al fortalecimiento institucional, en beneficio 
a la competitividad, al Estado Democrático de Derecho, y a la Transparencia. 

1
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ANJE 
De igual forma, resaltó el éxito de los trabajos realizados, que dieron como 
resultado la publicación del estudio “Reflejo de la Inseguridad Ciudadana 
en el Clima de Negocios”, así como, el inicio de los trabajos para publica-
ción en el 2018 del reporte de investigación titulado “Trabas burocráticas, 
un obstáculo para el sector empresarial dominicano”. Citó que estas y 
otras iniciativas están compiladas en las Memorias octubre 2016 - octubre 
2017 que se entregaron a los socios e invitados y que están disponibles en 
la página Web de la institución, www.anje.org
Por su parte, el Presidente electo, Raúl E. Hoyo, en su discurso de jura-
mentación exhortó a canalizar la pasión, la habilidad y fuerza de los jóve-
nes para involucrarse en los procesos de transformación y mejora del país, 
al tiempo que expresó que, “República Dominicana posee grandes retos 
como nación, por ello, es importante que todos los jóvenes empresarios 
nos unamos en cambiar el discurso, para decir que si tienen solución, 
soluciones que queremos se empiecen a ejecutar, pues el país cuenta con 
nosotros los jóvenes para esa ejecución”. 
Ambos, aunaron la visión sobre la importancia del trabajo continuo y con-
junto del sector público con el sector empresarial, así como la necesidad 
de contar con la firme voluntad de adoptar las reformas estructurales que 
requiere la República Dominicana para dar pasos trascendentales en tér-
minos de transparencia fiscal y de cara al sector eléctrico, fuera de agendas 
políticas e intereses particulares.

01- La nueva Junta Directiva de ANJE.
02-Guillermo Julián, Eugene Rault Grullón y Radhamés Martínez 
Álvarez, entregan reconocimiento a uno de sus socios.
03-Manuel Alejandro Grullón, Eugene Rault Grullón y Luis M. 
Pellerano entregan reconocimiento a una de sus socias destacadas. 
04- Raúl E. Hoyo, presidente de ANJE, se dirige a los presentes.

2 3

4
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E
n un acto enca-
bezado por el 
presidente del 
Senado,  Rei-
naldo Pared 
Pérez, fue re-

conocido el empresario y profe-
sional de la medicina, Julio Brache 
Arzeno, por sus múltiples aportes 
al desarrollo del país.
El pergamino de reconocimiento 
fue entregado mediante una reso-
lución de la autoría del legislador 
Amílcar Romero;  en la misma se 

EMPRESAS

SENADO 
RECONOCE 
AL MÉDICO Y 
EMPRESARIO 
JULIO BRACHE 
ARZENO

establece, como deber del Sena-
do, valorar, reconocer    y exaltar 
a quienes han contribuido con su 
ejemplo a poner en alto el nombre 
de la República Dominicana.
Al pronunciar las palabras cen-
trales del acto el senador Amílcar 
Romero destacó la contribución 
permanente de Julio Brache Arze-
no en el ámbito empresarial, edu-
cacional y de  la salud.
“Como médico cirujano trabajó 
en los hospitales William Morgan 
y Salvador B. Gautier; fue ade-

más  director del hospital Moscoso 
Puello y profesor de la Facultad de 
Medicina de la Universidad Autó-
noma de Santo Domingo, pertene-
ciendo también al grupo de profe-
sores fundadores de la Universidad 
Nacional Pedro Henríquez Ureña’’, 
señaló  Amílcar Romero, quien 
destacó además la creación de la 
pasteurizadora Rica, como uno de 
los mayores aportes en el área em-
presarial de Brache Arzeno.
El galardonado agradeció la alta 
distinción otorgada por el Senado 
y la compartió con su familia, so-
cios y empleados.
“Nuestra  labor no se circunscribe 

solamente a la transformación de 
materia prima en producto de con-
sumo, nuestra labor también  está 
dirigida a satisfacer las necesida-
des de la población, dentro de un 
estricto respeto a las leyes y a la 
Constitución de la República”, in-
dicó el homenajeado.
En el acto estuvieron presentes, 
el presidente de la Cámara de Di-
putados, Rubén Maldonado,      el 
vicepresidente del Senado, Dionis 
Sánchez, los senadores     Amable 
Aristy Castro, José Rafael Var-
gas, José Ignacio Paliza, Amarilis 
Santana y   José Hazim Frappier, 
entre otros.

El empresario Don Julio Brache recibe el reconocimiento de manos 
del presidente del Senado, doctor Reinaldo Pared Pérez y el senador 
Amílcar Romero. Le acompañan el presidente de la Cámara de 
Diputados, Rubén Maldonado, Dionis Sánchez, vicepresidente del 
Senado y el senador Prim Pujals. 

Los señores Julio Brache y su esposa Elsa Álvarez de Brache junto a sus 
familiares. 
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Amilcar Romero, senador de la provincia Duarte,  Rubén Maldonado, presidente de la Cámara de Diputados, Reinaldo Pared Pérez, presidente del 
Senado, Dionis Sánchez, vicepresidente del Senado y Prim Pujals, senador de Samaná.

Amable Aristi Castro, Elsa Álvarez de Brache y Julio Brache. Julio Brache se dirige a los presentes. 
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La recepción celebrada en la Terraza Pabellón de la Cámara de los Comunes, a las orillas del Támesis, 
contó con la asistencia de más de 200 notables invitados, entre miembros de la realeza, empresarios, fun-
cionarios públicos de ambos países y representantes diplomáticos de diferentes países.

E
l Palacio de Westminster de Londres sirvió de esce-
nario, por primera vez, para la celebración de una 
recepción dominicana en el marco de la VI Semana 
Dominicana en Reino Unido, la cual estuvo enca-
bezada por Lord Brennan y su esposa Lady Pilar 
Brennan, el embajador dominicano en Londres Fe-

derico Cuello Camilo y su esposa, el presidente de la Cámara Británica 
de Comercio José Rodríguez y su esposa y el Ministro de Industria y 
Comercio, Nelson Toca Simó.
La majestuosidad y nobleza del recinto se hizo presente en las palabras 
de bienvenida de Lord Brennan quien destacó lo honrado que se sentía 
por la presencia de tantos notables empresarios, políticos y diplomáti-
cos de ambos países.
El embajador dominicano, Cuello Camilo, agradeció a Brenan la dis-
tinción de recibir a la delegación en el palacio “padre de los parlamen-
tos del mundo” y resaltó el crecimiento de las relaciones comerciales 

DELEGACIÓN DOMINICANA 
OFRECE GALA-CÓCTEL 
EN EL PALACIO DE WESTMINSTER 

NEGOCIOS

entre ambas naciones. 
“Celebramos que el comercio domínico-británico sigue creciendo 
imparable, a tal punto que ya el Reino Unido es el principal destino 
bilateral de las exportaciones dominicanas hacia la Unión Europea” 
destacó el diplomático.
La recepción celebrada en la Terraza Pabellón de la Cámara de los 
Comunes, a las orillas del Támesis, estuvo amenizada por notas de me-
rengue y bachata y los presentes disfrutaron de un variado brindis que 
contó con una amalgama de cigarros dominicanos así como diferentes 
tipos de rones.
En la actividad estuvieron presentes reconocidas figuras de la nobleza 
británica, así como importantes diplomáticos acreditados en Londres, 
empresarios de alto nivel de ambos países, y destacados funcionarios 
públicos tanto del Reino Unido como de República Dominicana.
Lord Brennan, hablando en castellano, extendió la invitación al emba-
jador Cuello para que actividades como esta se repitan con el ánimo 

1
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de que se sigan fortaleciendo las relaciones bilaterales entre ambas 
naciones.
Mientras que Cuello, quien estuvo acompañado durante sus palabras 
por su esposa,   agradeció que el ministro Toca Simó dedicara a la 
6ta semana dominicana su primer viaje oficial a Europa y destacó el 
compromiso de ambos países para que después del brexit se mejo-
raren y amplíen las bases jurídicas que amparan nuestras relaciones 
comerciales.
El regio evento se extendió por varias horas y muestra el interés coor-
dinado de la diplomacia, el sector privado y las instituciones del Es-
tado dominicano por abrir oportunidades a nuestros productos en el 
mercado británico.

01: De izquierda a derecha: Natalia Federighi de Cuello, Federico Cuello 
Camilo, embajador dominicano en Londres, Xiomara de Moya y Campos de 
Moya, presidente de la Asociación de Industrias de la República Dominicana 
(AIRD).
02: De izquierda a derecha: Natalia Federighi de Cuello, Nelson Toca Simó, 
ministro de Industria y Comercio,  Lord Brennan, Federico Cuello Camilo, 
embajador dominicano en Londres, José Rodríguez, presidente de la Cámara 
Británica de Comercio de la República Dominicana (BRITCHAM).
03: El embajador de Laos, Lord Brennan y Acisclo Valladares, embajador de 
Guatemala.
04: El vicepresidente ejecutivo del CONEP, César Dargam comparte con 
algunos invitados.
05: Invitados especiales.
06: El arquitecto Alejandro Montás comparte con los presentes.

2 3

5 6

4
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EXPO FERIA MONTE PLATA 
JUVENTUD Y EMPRENDIMIENTO

L
a Oficina de Gestión 
Senatorial celebró la 
novena feria de pro-
ducción y promo-
ción territorial Expo 

Monte Plata 2017, dedicada a la ju-
ventud y al emprendimiento.
Después de ocho ediciones en las 
que los sectores productivos de las 
comunidades de Monte Plata, Ya-
masá, Sabana Grande de Boyá y 
Peralvillo mostraron su potencial 
ecoturístico y económico en la Ciu-
dad Ganadera de Santo Domingo, 
Expo Monte Plata regresó a su te-

Ligia Bonetti se dirige a los presentes luego de recibir el reconocimiento en Expo Monte Plata.

EXPO

“NOS SENTIMOS 
MUY ORGULLOSOS 
DE ESTA RELACIÓN 
DE TANTOS AÑOS 
Y DE LA GENTE 
QUE ES TAN 
AMABLE, GRACIAS”, 
MANIFESTÓ EN 
SU INTERVENCIÓN 
LA DESTACADA 
EMPRESARIA LIGIA 
BONETTI”.

rritorio con el fin de que los intere-
sados conozcan sus bondades por 
experiencia propia.
“Ya cumplimos el propósito prin-
cipal de realizar Expo Monte Plata 
en Santo Domingo, que era prin-
cipalmente conocerse, reconocerse 
y ser reconocidos. Iniciamos por 
Yamasá porque ha logrado colocar 
dos productos en el mercado in-
ternacional con denominación de 
origen cómo el cacao y su tabaco 
en Davidoff ”, expresó el senador 
Charlie Mariotti ideólogo y ejecu-
tor de esta acción de desarrollo.

EN ESTA OPORTUNIDAD, 
LA PROVINCIA HACE 
UNA EXPOSICIÓN DE 
LO LOGRADO. 
En su discurso el legislador de 
Monte Plata indicó que el evento 
era una vía para mostrar “realiza-
ciones en la cadena láctea, el clús-
ter turístico, el nuevo santuario del 
Santo Cristo de los Milagros, las 
nuevas vías de comunicación, el 
nuevo sabor de la caña, la ciudad 
del conocimiento, los avances en 
la salud y en general de una nueva 
dinámica económica construyen-
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do el desarrollo económico soste-
nible al 2030”.
Como ya es costumbre Expo Mon-
te Plata 2017 reconoce a empresa-
rios y funcionarios que han con-
tribuido al proceso de desarrollo 
experimentado por la provincia y 
en esta oportunidad le tocó a la pre-
sidenta ejecutiva de la Sociedad In-
dustrial Dominicana.“Es un honor 
recibir este reconocimiento. Hace 
más de 30 años Sociedad Industrial 
Dominicana decidió creer en esta 
provincia e invertir en Monte Plata. 
Más de 800 familias se benefician 

Los senadores Reinaldo Pared Pérez, Cristina Lizardo,Dionis Sánchez y Charlie Mariotti, así como diputados y alcaldes de la provincia Monte Plata y 
la empresaria Ligia Bonetti realizan el corte de cinta.

El senador Charlie Mariotti pronuncia las palabras de bienvenida.
Charlie Mariotti entrega la distinción a Ligia Bonetti. 

directamente y cuidamos que estén 
bien. Nos sentimos muy orgullosos 
de esta relación de tantos años y de 
la gente que es tan amable, gracias”, 
manifestó en su intervención la 
destacada empresaria Ligia Bonetti. 
En el acto de apertura de esta ya 
tradicional feria estuvo presente 
una nutrida comisión del Senado 
de la República encabezada por su 
presidente, Reynaldo Pared Pérez y 
su vicepresidente, Dionis Sánchez, 
y en la misma el Senador Charlie 
Mariotti fue declarado Hijo Adop-
tivo de Yamasá.

EN SU DISCURSO EL LEGISLADOR DE MONTE 
PLATA INDICÓ QUE EL EVENTO ERA UNA 
VÍA PARA MOSTRAR “REALIZACIONES EN LA 
CADENA LÁCTEA, EL CLÚSTER TURÍSTICO, 
EL NUEVO SANTUARIO DEL SANTO CRISTO 
DE LOS MILAGROS, LAS NUEVAS VÍAS DE 
COMUNICACIÓN, EL NUEVO SABOR DE LA 
CAÑA, LA CIUDAD DEL CONOCIMIENTO, LOS 
AVANCES EN LA SALUD”.



P A G .  8 0  /  R E V I S T A  G A L A  M A R Z O  2 0 1 8

DIPLOMACIA

C omo es tradicional para llegar al Palacio Real el embajador  
realizó el habitual traslado en carroza desde el Palacio de 
Santa Cruz, sede del Ministerio de Asuntos Exteriores, 
acompañado a caballo por personal civil de Patrimonio 
Nacional. Mientras, en la Plaza de la Armería del pala-
cio, fue recibido por 200 miembros de la Guardia Real, 

ochenta de ellos músicos, quienes interpretaron el himno nacional de la 
República Dominicana. 
Tras los saludos protocolarios, Felipe VI se reunió en privado en una sala 
anexa con Rodríguez Huertas, abogado especialista en derecho constitucio-
nal y administrativo que contribuyó a la adecuación de la legislación de su 
país a la Carta Magna de 2010, con quien repasó las relaciones bilaterales y 
diversas cuestiones iberoamericanas.

Embajador 
de República 
Dominicana Olivo 
Rodríguez Huertas 
entrega cartas 
credenciales a 
Rey Felipe VI

Posterior a la entrega de las cartas credenciales, Rodriguez Huerta ofreció 
junto a su familia un vino de honor en el Hotel Ritz, donde asistieron parte 
del cuerpo diplomático dominicano acreditado en España e invitados es-
peciales. 

CARTAS CREDENCIALES
Las cartas credenciales son el documento que acredita a un embajador ex-
tranjero como representante y máxima autoridad diplomática de otro país 
en España. La ceremonia de entrega ante el Jefe del Estado se remonta al 
siglo XVIII, y se ha mantenido prácticamente intacta en su desarrollo hasta 
nuestros días.

Felipe VI recibió en el Palacio Real las 
Cartas Credenciales del nuevo embajador 
en España de República Dominicana, Don 
Olivo Rodríguez Huertas.
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01-Audiencia del embajador Rodríguez Huertas  con el rey 
Felipe VI en la Casa Real.  
02, 04 y 06.- Palacio de Santa Cruz, Ministerio de Asuntos 
Exteriores y de Cooperación. 
03-El rey Felipe VI y el embajadorRodríguez Huertas. 

05- Crismeidy Ureña junto a algunos de los presentes.
07-EmbajadorRodríguez Huertas junto a su familia y parte del 
personal de la embajada durante el vino de honor en el Hotel 
Ritz. 
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REALEZA

“E
l matrimonio de Su Alte-
za Real, el Príncipe Ha-
rry de Gales, y la señorita 
Meghan Markle tendrá 
lugar en St. George’s 
Chapel del Palacio de 

Windsor el 19 mayo de 2018. Su Majestad la Rei-
na ha otorgado el permiso para que la boda se 
realice en la capilla. La Familia Real pagará por 
la boda. Más detalles del matrimonio se darán 
en su debido momento”, se informó a través de 
la cuenta de Twitter de Palacio de Kensington.

LA ACTRIZ MEGHAN MARKLE Y 
EL PRÍNCIPE HARRY ANUNCIARON 
SU COMPROMISO

La pareja anunció  su compromiso el pasa-
do 27 de noviembre. Ese mismo día realizó 
un primer posado oficial ante los medios en 
los jardines reales del Palacio de Kensig-
ton, donde Markle descubrió el sello de su 
unión:  un anillo de compromiso diseñado 
personalmente por el príncipe  con un gran 
diamante procedente de Botsuana para el 
centro de la pieza y otros dos más pequeños 
en los laterales de la colección personal de la 
princesa Diana.
Por la tarde, concedieron  una entrevista en 

la BBC en la que se explayaron acerca de su 
relación, el apoyo de sus familias o el futuro 
de la carrera de ella. Entre otras cosas revela-
ron cómo se conocieron y cómo fue la pedi-
da de mano. Según contaron, Harry confesó 
que llevó la rodilla a tierra a principios de 
noviembre, durante “una noche normal” en 
Kensington Palace mientras hacían un pollo 
asado. “Fue una sorpresa maravillosa. Fue 
muy dulce, natural y muy romántico”, apun-
tó Markle. “Ella ni me dejó terminar”, aclaró 
el príncipe. “Dijo ‘¿puedo decir ‘sí’?”.

Revelan fecha y lugar de la boda del príncipe Harry y Meghan Markle
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REALEZA

La princesa Leonor no perdió 
detalle de todo lo que sucedía y 
siguió con empeño las primeras 
palabras que su padre le dirigía 
en un acto oficial. “Este Toisón 
implica para ti unas responsabi-

lidades especiales, que habrás de asumir inspi-
rada por los valores e ideales más profundos; 
valores que deberás albergar y fortalecer día a 
día en tu corazón”. 
“Tus acciones deberán guiarse por el mayor 
sentido de la dignidad y la ejemplaridad, por la 
honestidad y la integridad, por la capacidad de 
renuncia y de sacrificio, por el permanente espí-
ritu de superación, y por tu entrega sin reservas 
a tu país y a tu pueblo”.
 “Deberás respetar a los demás, sus ideas y 
creencias; y amarás la cultura, las artes y las 
ciencias.  Te guiarás permanentemente por la 
Constitución, cumpliéndola y observándola; 
servirás a España con humildad y consciente de 
tu posición institucional; y harás tuyas todas las 
preocupaciones y las alegrías, todos los anhelos 
y los sentimientos de los españoles”.
El silencio era absoluto en el Salón de Colum-
nas a excepción de los continuos ‘flashes’ de 

EL REY TRASLADA A SU HEREDERA 
EL “COMPROMISO PERSONAL” 
DE LA CORONA CON ESPAÑA
Acto solemne en el Palacio Real en que por primera vez participa la princesa Leonor, a la 
que Felipe VI explica las “responsabilidades y exigencias” que un día deberá afrontar

“LA PRINCESA LEONOR RECIBIÓ UN COLLAR LLAMADO TOISÓN 
DE ORO. ES  LA MÁS ALTA DISTINCIÓN QUE CONCEDE LA 
CORONA ESPAÑOLA. LA MISMA SE CREÓ EN 1430 POR FELIPE 
EL BUENO, DUQUE DE BORGOÑA”. 

cias y responsabilidades, todas importantes y 
difíciles, pero debes saber que tendrás el apoyo 
de muchas personas que quieren lo mejor para 
España, para la Corona y para ti”. Al finalizar 
el discurso, la princesa de Asturias saludó y se 
fotografió junto a los niños invitados. La idea 
de la Casa del Rey era lograr una conexión in-
tergeneracional para que el primer acto de la 
heredera no transcurriera entre autoridades y 
personalidades.
Al palacio acudieron el presidente del Gobier-
no,  Mariano Rajoy; la presidenta del Congre-
so,  Ana Pastor, y el del Senado,  Pío García-
Escudero. Después de que entraran al Salón 
de Columnas los poderes del Estado lo hizo la 
familia real al completo: el rey Felipe y la reina 
Letizia, la princesa de Asturias y su hermana, la 
infanta Sofía, y los reyes eméritos, don Juan Car-
los y doña Sofía, que siguieron emocionados el 
primer acto oficial de su nieta. 

las cámaras fotográficas. Atendían la princesa 
Leonor y también su hermana. El Rey continuó: 
“Sé que hoy te pueden parecer muchas exigen-
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galardonada en el renglón Liderazgo Político. La 
joven legisladora pertenece a la comisión de Ju-
ventud de la Cámara de Diputados. Es doctora en 
odontología y desarrolla su primer período legisla-
tivo confiada en que hará un gran trabajo no solo 
en favor de su natal, Puerto Plata, sino del país.
Cursó la carrera de odontología en La Universidad 
Iberoamericana (UNIBE). Se graduó en el 2005 
con honores académicos, “Cum Laude”. Además 
realizó el diplomado en Endodoncia, impartido 
por el Centro Latinoamericano de Estudios Odon-
tológicos y cursó una especialidad en Endodoncia 
en la “Associação Brasileira de Odontología”, en la 
ciudad de Brasil.
Tiene más de diez años de experiencia profesional, 
ejerciendo su práctica privada en las clínicas den-
tales “Dr. Iván Rivera” y “Dental Lo” ubicadas en 
la ciudad de Puerto Plata. Desde muy pequeña se 
involucró en actividades políticas junto a sus pro-
genitores y hermanos.

L
a Esquina Joven del periódi-
co Hoy premió a siete jóvenes 
talentos dominicanos por sus 
esfuerzos, entrega y dedicación 
a las mejores causas, en una ce-
remonia en que se destacó que 

el futuro dependerá en gran medida de lo que pue-
dan hacer las generaciones más jóvenes.  
El acto que fue encabezado por el presidente del 
Grupo Corripio, José Luis Corripio; junto a Tania 
Hidalgo, coordinadora de la Esquina Joven del pe-
riódico Hoy; la ministra de la Juventud, Robiamny 
Balcárcel; Carlos Gómez, presidente de Editora 
Hoy y Marien Aristy Capitán, jefa de Redacción.
Los jóvenes premiados recibieron una estatuilla y 
un cheque por RD$100 mil pesos, recursos que 
este año fueron duplicados por el empresario, Co-
rripio Estrada (Pepín). 
Rivera recibe galardón 
En la ceremonia de premiación Ivannia Rivera fue 

Ivannia Rivera
RESEÑA

ESQUINA JOVEN RECONOCE SU LIDERAZGO POLÍTICO

Fue designada viceministra de Extensión Regional 
del Ministerio de la Juventud durante el período 
2012-2016, posición en la cual demostró compe-
tencia e integridad, brindando a los jóvenes a nivel 
nacional una plataforma de oportunidades para 
su desarrollo. Precisamente fue este trabajo que le 
sirvió de plataforma para aspirar a la diputación, 
resultando electa para el periodo 2016-2020.
Otros jóvenes premiados
Roberto Ynocencio Cuevas Pérez en la cate-
goría Mérito Estudiantil en el nivel Secundario; 
Krystal Hidalgo Martínez, en Mérito Estudiantil 
Universitario. En el renglón de Tecnología el ga-
nador fue el proyecto Wara, representado por los 
jóvenes Jenniffer Taveras, Luis Miguel Andújar, 
Fernely Lebrón y Ariana Pérez; mientras en la ca-
tegoría Deporte fue premiado Audrys Nin Reyes.
En Labor Comunitaria el ganador fue Cándido 
Midelin Bierd Burgos y en la categoría de Supera-
ción y Logros Personales, Natali Vásquez Baldera, 
quien recibió aplausos de los presentes, pues pese 
a sus dificultades físico-motoras se ha superado, 
recibiendo honores como estudiante y profesional.

EL FUTURO ES HOY
El empresario, José Corripio Estrada afirmó en 
la ceremonia de reconocimiento que “el futuro 
de la juventud es hoy” y que si bien es importan-
te que se preparen, es necesario que reconozcan 
que de lo que hagan cada día dependerá su vida. 
Exhortó a los jóvenes a tener en cuenta sus an-
tepasados para avanzar y mejorar. Afirmó que 
del esfuerzo y dedicación que se ponga en lo 
que hacemos será determinante para el éxito o 
el fracaso.
Coincidió con la ministra de la Juventud, Ro-
biamny Balcárcel, quien habló en el acto, en que 
nadie es mejor, ni peor por la profesión a la que 
se dedique, porque no es la carrera que daña a la 
persona, sino sus acciones.
En la actividad también intervino la periodista 
Tania Hidalgo, coordinadora de la Esquina Jo-
ven, quien  resaltó la calidad de los galardonados 
y los exhortó a seguir creciendo y trabajando 
por las causas más dignas.  
La ceremonia se desarrolló en el salón La Fiesta 
del hotel Barceló Santo Domingo, en ocasión 
del 24 aniversario de La Esquina Joven y la 12va.
Versión de los Premios Esquina Joven.

La diputada Ivannia Rivera junto a la ministra de la Juventud, 
Robiamny Balcácer y la joven Natali Vásquez. 
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“EL EMPRESARIO, JOSÉ 
CORRIPIO ESTRADA AFIRMÓ 
QUE “EL FUTURO DE LA 
JUVENTUD ES HOY” Y QUE 
SI BIEN ES IMPORTANTE 
QUE SE PREPAREN, 
ES NECESARIO QUE 
RECONOZCAN QUE DE 
LO QUE HAGAN CADA DÍA 
DEPENDERÁ SU VIDA”.

“LA PERIODISTA 
TANIA HIDALGO, 

COORDINADORA DE 
LA ESQUINA JOVEN,  

RESALTÓ LA CALIDAD DE 
LOS GALARDONADOS 

Y LOS EXHORTÓ A 
SEGUIR CRECIENDO Y 
TRABAJANDO POR LAS 

CAUSAS MÁS DIGNAS”.  

Ruddy de los Santos, Robiamny 
Balcácer y Don Pepín Corripio. 

Don Pepín Corripio comparte con la 
diputada Ivannia Rivera y su hijo. 

Los diputados Víctor Fadul, Gloria Reyes, Wellington Arnaud y Rogelio Alfonso Genao junto a 
la coordinadora de la Esquina Joven, la periodista Tania Hidalgo. 

Ruddy de los Santos, Ivannia Rivera y Víctor Fadul. 

El diputado Tobías Crespo y Carlos 
Gómez, presidente de Editora Hoy, 
entregan el reconocimiento a la 
diputada Ivannia Rivera. 
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MUJER

C
onservadora y católica orto-
doxa, de positiva y atrayente 
personalidad, el 10 de diciem-
bre de 2015 asumió como vi-
cepresidenta de Argentina. Es 
a su vez la presidenta del Se-

nado de la Nación. 
Marta Gabriela Michetti proviene de una 
familia tradicional  de Laprida, provincia de 
Buenos Aires. Su padre, médico cirujano; y 
su madre, dueña de casa, desde muy pequeña 
asistió a las actividades que se realizaban en 
su  parroquia donde dice haber obtenido su 
vocación de servicio. 	
A los 17 años se mudó a Buenos aires para 
empezar sus estudios en la Universidad del 
Salvador donde se licenció en Ciencias Polí-
ticas y Relaciones Internacionales. Continúo 

UNA HISTORIA DE SUPERACIÓN 
sus estudios en la Universidad de Ciencias 
Empresariales y Sociales (UCES) y obtuvo di-
versos posgrados en Suiza y Canadá. 
Durante ese período conoció a su primer es-
poso, Eduardo Cura con quién tuvo a su hijo 
Lautaro (22 años). En 1994 sufrió un acciden-
te automovilístico que la dejó parapléjica de 
la cintura para abajo.    Su padre fue quién la 
atendió en el hospital de Laprida. 
Cuando Michetti supo que tenía que vivir el 
resto de su vida en silla de ruedas le dijo a su 
padre: “Vos no te preocupes, que yo voy a ser 
feliz igual”.
En una entrevista reveló: “Yo estaba dura, en 
una camilla de madera, y sabía que tenía una 
lesión grave, porque no sentía nada de la mi-
tad del cuerpo para abajo. Los estudios confir-
maron que había quedado parapléjica debido 

a una lesión medular en la cintura. Pero desde 
el primer minuto enfrenté la situación con ese 
ánimo, porque tengo una filosofía de vida que 
consiste en no quedarme en lo doloroso, en lo 
conflictivo. Pienso: esto es lo que hay, tengo 
muchas cosas buenas y aunque algo esté mal, 
hay que ir para adelante”. 
En esa misma entrevista aseguraba que “no 
me gusta posicionarme ni como feminista 
ni como discapacitada: prefiero mostrarme 
como soy, sin los rótulos de mujer en la polí-
tica o discapacitada en la política. Y desde ese 
lugar peleo el día a día”.
La  carrera política de la vicepresidenta tran-
sandina comenzó en 2002 cuando se une al 
Partido Compromiso para el Cambio formado 
por Mauricio Macri. Al año siguiente es electa 
legisladora de la ciudad de Buenos Aires. 

GABRIELA MICHETTI, 
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El 2007 fue elegida como vicejefa de Go-
bierno de la ciudad de Buenos Aires por el 
entonces jefe de Gobierno de dicha cuidad, 
Mauricio Macri. Para entonces ya era conoci-
da como la “mujer fuerte del partido”. 
El partido comenzó a tener bastante popula-
ridad y cambió su nombre a Propuesta Repu-
blicana (PRO), donde encabeza la lista de Di-
putados Nacionales PRO del 2009 y gana un 
puesto como diputada. Durante ese periodo 
legisló en materia de adopción de menores y 
el aumento de penas a delitos de accidentes de 
tránsito que involucren la ingesta de alcohol. 
El tema del acceso para personas discapacitadas 
ha estado siempre presente en la agenda de la 
política. En declaraciones recientes Michetti ex-
presó “tenés que pedir ayuda 30 veces, sólo el 10 
% las rampas te sirve para subir sola. Entonces, 

los únicos discapacitados que tienen la posibili-
dad de hacer una vida más normal son los que 
tienen recursos económicos”.
“El año 2013 asumió como senadora. Desta-
can entre sus logros legislativos la presenta-

GABRIELA MICHETTI, 
ción de diversos proyectos para combatir con 
la corrupción”. 
Estuvo muy presente en la candidatura pre-
sidencial de Macri,  acompañándolo en su 
campaña en actividades en terreno o me-
diante redes sociales. A pesar de ser fiel a 
Macri, Michetti supo enfrentarlo en varias 
oportunidades. Forzó una interna en el PRO 
para las elecciones del candidato a Jefe de 
Gobierno de la Ciudad de Buenos Aires y 
perdió contra Horacio Rodríguez Larreta 
que resultó electo. En un principio, pareció 
el comienzo del alejamiento entre Michetti 
y Macri. Pero ella siempre se mostró inte-
gradora y parte del PRO. Así Macri la eligió 
para acompañarlo en la fórmula presidencial. 
El 10 de diciembre del 2015 asumió como 
vicepresidenta de Argentina.

“EN 2003 CONOCIÓ AL 
ENTONCES CARDENAL 

DE BUENOS AIRES 
JORGE BERGOGLIO Y 

HASTA HOY MANTIENE 
UNA AMISTAD MUY 

ESTRECHA CON EL PAPA 
FRANCISCO”.
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M
érida, México.- La chef  dominicana Jacqueline Hen-
ríquez participó y representó a la República Domi-
nicana en la convención realizada por el Consejo de 
Exportadores de Soya de los Estados Unidos sobre 
el aceite de soya: usos y beneficios en la cocina lati-
noamericana. 

El encuentro realizado en una primera etapa en Colombia y posteriormen-
te en Mérida, México buscaba incentivar y educar en el consumo del aceite 
de soya a los distintos países participantes: República Dominicana, México, 
Perú, Guatemala, Colombia y Costa Rica donde la base de preparación de la 
mayoría de los platos es fritura. El aceite de soya es uno de los aceites vege-
tales de mayor producción a nivel mundial, pero sobre todo disponible en 
todos los mercados.
De acuerdo a su embajadora, Jacqueline Henríquez, el aceite de soya es un 
aceite ligero que se escurre muy fácilmente y absorbe poco en los alimentos 
fritos con él. Y precisamente por lo ligero que es, posee una serie de bene-
ficios ideales para la salud: rico en grasas mono y polinsaturadas que son 
grasas que nos ayudan a evitar algunas enfermedades cardiacas debido a que 
reducen los niveles de colesterol “malo” en la sangre y en consecuencia sus 
efectos nocivos.
Además, el Aceite de Soya es la principal fuente de Vitamina E natural, im-
portante defensa antioxidante contra el daño celular causado por radicales 
libre, que se han ligado con el desarrollo de varios tipos de cáncer, enferme-
dades cardiacas, cataratas, envejecimiento prematuro y artritis.
“Aunque conocía, como profesional en la industria de alimentos y bebidas al-

GASTRONOMÍA

CHEF DOMINICANA 
REPRESENTÓ 
GASTRONOMIA LOCAL 
EN CONVENCIÓN SOBRE 
ACEITE DE SOYA
Este tipo de aceite es la principal fuente de 
Vitamina E natural, importante defensa 
antioxidante contra el daño celular 
causado por radicales libre, que se han 
ligado con el desarrollo de varios tipos de 
cáncer, enfermedades cardiacas, cataratas, 
envejecimiento prematuro y artritis.

Jacqueline Henríquez
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Jacqueline Henríquez

“EL ACEITE DE SOYA ES UNO DE LOS 
ACEITES VEGETALES DE MAYOR 
PRODUCCIÓN A NIVEL MUNDIAL, 
PERO SOBRE TODO DISPONIBLE EN 
TODOS LOS MERCADOS”.

gunas de las bondades de este aceite, gracias a esta participación estoy mucho 
más confiada de que en lo adelante la información que estaré brindando sobre 
el correcto uso tendrá mucho más valor. Y como mencioné anteriormente, 
no solamente mis seguidores podrán beneficiarse de estas bondades, sino que 
como madre, y ama de casa que soy también puedo compartir la información 
a madres relacionadas y seguir esparciendo la información y el correcto uso y 
diversidad del aceite de soya”, destacó la chef  Jacqueline Henríquez.
Henríquez asegura que debido a su excelente calidad, este aceite no produce 
sabores ni olores extraños al freír alimentos con él. Al contrario, realza el 
sabor de los alimentos y les imparte un atractivo color “dorado” a los pro-
ductos fritos con él. Y para determinar la calidad del aceite de soya, el mejor 
indicador es el color. 
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el vino más 
caro del mundo
ES PRODUCIDO EN ESPAÑA Y UNOS POCOS 
PUEDEN ACCEDER A ÉL

“LA BOTELLA QUE CONTIENE ESTE VINO SE 
FABRICA EN ITALIA ENTRE GRANDES MEDIDAS 
DE SEGURIDAD PARA QUE NADIE LA COPIE”.

“SE LLAMA 
AURUMRED Y 
SE ELABORA EN 
CUENCA. CADA 
BOTELLA CUESTA 
25.000 EUROS”.

mundo en los que girando la copa hacia la dere-
cha se obtendrán unos aromas y sabores y hacién-
dolo a la izquierda, se obtendrán otros distintos.
Algunos “secretos”, casi de alta tecnología y de 
investigación propia, que hacen que este vino 
sea tan especial
Sin embargo, existen algunos “secretos”, casi 
de alta tecnología y de investigación propia, que 
hacen que este vino sea tan especial. Según la 
firma, más de cien aportaciones hacen que sea 
“un mundo propio en el vino”, entre ellas tratar 
el agua con ozono; inyectar  energía piramidal; 
canalización de información a la planta por su 

raíz; encauzar los ciclos lunares; ionización aé-
rea; o intercambio iónico.

300 BOTELLAS AL AÑO
En su pequeña bodega, Hilario García produ-
ce al año 300 de estas botellas, de las que co-
mercializa 150 por temporada, y reserva el resto 
para los clientes que quieren repetir, señala el 
diario  Ideal.  Cada copa viene a salir por unos 
4.000 euros más o menos.
De la bodega salen  también 6.000 botellas al 
año de la serie plata, a 2.200 euros la pieza, y 
3.000 de sauvignon blanc, mucho más asequi-
bles, a unos 30 euros. Pero el que destaca es, 
como decimos, el de la serie oro, resultado de 
tan particular alquimia.
Según explica Hilario García, el que hace todo 
en la bodega es él y si no le ha puesto un nom-
bre a cada uva es porque no se le ha ocurrido. 
Él se encarga de proporcionar a las plantas un 
«cuidado especial no solo racimo a racimo, sino 
grano a grano».
La botella es otro punto relevante. Está patenta-
da por García y fabricada en Italia entre grandes 
medidas de seguridad, para que nadie la copie. 
“Las botellas siempre se han almacenado tum-
badas, pero como yo nunca acepto lo que existe, 
busqué otras maneras de colocarlas. Probé con 
muchas clases, pero no funcionaba ninguna, 
hasta que di, por casualidad, con un tipo de en-
vase que beneficiaba bastante al vino si se ponía 
de pie”, explica.
Hilario García  confiesa que le gusta  este 
vino pero que no lo bebe mucho. “Lo que se 
mete de forma natural en la botella es un mon-
tón de información para que sea el propio vino 
el que hable”, asegura su creador.

¿Sabes que el vino más caro 
del mundo se elabora en 
España? Pues así es. Se 
llama  AurumRed  Se-
rie Oro y  se produce 
en Cuenca, en la  finca 

de Hilario García, Las Pedroñeras, que cuenta 
con cepas centenarias. Sin duda, una serie de ca-
racterísticas hacen “único” a este vino, indica la 
firma cuyas botellas se comercializan a  25.000 
euros cada una. Veamos cuáles son.
“AurumRed no es un vino como los demás de-
bido a que se diferencia del resto por incorporar 
inventos que en ningún otro existen”, señala la 
compañía vitivinícola. Así, por ejemplo, es el 
único vino en el mundo que, una vez descorcha-
do, no se avinagra pasados los meses e incluso 
años.
Asimismo, los vinos blancos, y especialmente los 
tintos de la marca, son también los únicos en el 

GASTRONOMÍA
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DESTINOS

N
uestro avión aterrizó en 
Salvador de Bahía, tras un 
vuelo de aproximadamente 
nueve horas, luego aborda-
mos una avioneta que nos 
llevó en 20 minutos a Mo-

rro de São Paulo, donde nos hospedamos en el 
Vila dos Orixás Boutique Hotel & Spa.
Las vistas aéreas eran increíbles, los manglares, 
playas desiertas, pisicinas naturales, vegetación, 
se perdían en kilómetros y kilómetros de super-
ficie, una auténtica maravilla de la naturaleza.
Morro de São Paulo, es uno de los destinos pre-
feridos de la Costa do Dende, situado a 60 ki-
lómetros al sur de Salvador de Bahía, es catalo-
gado como área de preservación ambiental, con 
arenas limpias, agua caliente, e innumerables 
playas prácticamente desiertas. Es un lugar pa-
radisíaco para esconderse de todo y de todos y 
disfrutar lejos del estrés de las grandes ciudades.
El centro de Morro de São Paulo, conserva 
la tradición de antaño con sus calles de arena, 
donde está prohibida la circulación de vehícu-
los.  El lugar perfecto para conocer un poquito 
más de la cultura bahiana y adentrarse al esti-
lo pintoresco del pueblo, descrito por muchos 

Por Crismeidy Ureña

como la Ibiza brasileña, donde encontrará tien-
das, artesanos, restaurantes, música y muchas, 
pero muchas fiestas en la playa.
Vila dos Orixás Boutique Hotel & Spa
Al aterrizar en Morro, nos esperaba un Jeep 
para transportarnos al Vila dos Orixás Bouti-
que Hotel & Spa, situado en Playa do Encanto, 
la última y más tranquila playa de Morro de São 
Paulo. Es un nuevo concepto de hotel,  intimis-
ta, donde recibimos un trato personalizado, con 
todos los mimos y atenciones, que nos hicieron 
sentir como en casa.
Su propietaria Silvia Casas, originaria de Barce-
lona, lleva 10 años viviendo en la isla y nos con-
tó lo que le cautivó del Morro: La diversidad de 
las personas que encontrarón allí y la facilidad 
para poder hablar con ellos. Además,  la mezcla 
de culturas africanas y brasileñas llamó su aten-
ción, tanto que precisamente tal mixtura dío 
origen al nombre el «Vila dos Orixás Boutique 
Hotel & Spa».
«Si tienes un poco de juego de ir a conocer, ha-
cer paseos, hablar con la gente local, pasártelo 
bien, sin ser demasiado exigente con el tiempo, 
se te puede abrir un abanico de experiencias in-
teresantes» comentó Casas.

Para garantizar un trato lo más personalizado 
posible, el hotel solo acomoda un máximo de 
35 personas, distribuidas en los 14 búganlos, de 
esta forma cuidan que aunque el hotel esté lle-
no los huespedes no lo noten y se sienta  en un 
espacio que invita al relax y confort.
Es el lugar preferido por los paulistas que bus-
can bajar el estres del día a día que se vive en su 
ciudad. Aunque no son muchos los españoles 
que visitan la isla, nos contó que la temporada 
cuando suelen recibir europeos es agosto - sep-
tiembre.
El hotel cierra con un 86 % de ocupación al 
año,  por lo que practicamente siempre está lle-
no, para poder asegurar habitación debes reser-
var con dos meses de antelación, dependiendo 
de la temporada porque para los meses entre 
noviembre-febrero está lleno desde mucho 
tiempo antes.
 
RECOMENDACIONES
Si te planteas visitar Morro el tiempo recomen-
dado para poder conocer bien y descansar es 
entre cinco a siete días. Y si eres de los que le 
gusta moverse por diferentes lugares, una bue-
na combinación sería: Un día Salvador, otro en 
Playa do Forte, luego volver a Salvador e ir para 
Morro.
 
Las vías de transporte para llegar serían un vue-
lo de Madrid-Salvador, luego avioneta Salva-
dor-Morro o sino un catamarán que tarda dos 
horas de Salvador hasta Morro.
 
EXCURSIONES
El paseo estrella consiste en darle toda la vuelta 
a la isla de manera particular, alquilar una lan-
cha solo para tí e ir a tu ritmo, parar en la playa 
de Moreré en Boipeda, que es una playa que no 
conoce todo el mundo, ir a las piscinas natura-
les, ideales para hacer snorkel, luego a la zona 
de las ostras, donde las degustas al instante, te 
tomas unas caipirinhas y luego regresas por 
dentro o por fuera de la isla.

Con maletas en manos, pasaporte en orden, chanclas 
y crema de protección solar, nos hemos ido al Sur de 
Latinonamérica, para disfrutar del verano brasileño y  
conocer la isla Morro de São Paulo.

Más allá del Caribe 
Morro de 
São Paulo
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AEROLÍNEAS 

“ENTRE LAS 20 QUE MÁS 
RESPETARON LOS HORARIOS 
PROGRAMADOS EN 2017 HUBO 
TRES LATINOAMERICANAS: COPA, 
DE PANAMÁ, EN EL PUESTO 4; LA 
BRASILEÑA AZUL, EN EL 12°; Y LA 
LOW COST MEXICANA VOLARIS, 
EN EL 20°”.

“Reconocida como la línea aérea más puntual de 
América Latina. Además es la cuarta del mundo”

COPA Airlines 

C
opa Airlines es catalogada como 
la aerolínea más puntual de La-
tinoamérica, según las empresas 
de análisis aeronáutico OAG 
(Official Airline Guide) de Lon-
dres y FlightStats.

La panameña Copa Airlines, con un índice de 
86,39%, no sólo se ubicó al tope del ranking de 
la región, seguida por la brasileña Azul (84,14) y 
la mexicana Volaris (82,13), sino que alcanzó el 
cuarto puesto entre las más puntuales del mundo. 
“Los reconocimientos refrendan nuestra prio-
ridad e interés en satisfacer las necesidades de 
nuestros pasajeros, que confían diariamente en 
nosotros para llegar a tiempo a sus destinos”, 
manifestó Pedro Heilbron, presidente ejecutivo 
de Copa Airlines.
FlightStats clasifica los puntajes a partir del segui-
miento de aproximadamente 99 mil vuelos por 
día, operados y atendidos por miles de aerolíneas 
y aeropuertos. El año pasado, se procesaron más 
de 36 millones de vuelos.
La letona AirBaltic, seguida por Hong Kong 
Airlines y Hawaiian Airlines, en ese orden, com-
pletaron el podio de las tres aerolíneas más pun-
tuales del mundo en 2017, de acuerdo con el in-
forme “Punctuality League” 2018, publicado por 

la Official Airline Guide (OAG), de Londres.
El informe se basa en el análisis de la información 
de 57 millones de vuelos en todo el mundo, y tie-
ne en cuenta el el desempeño de las aerolíneas en 
base a las cancelaciones y a los arribos y salidas 
dentro de los 15 minutos de la hora programada.
Así, el top ten completo de las más puntuales de 
Latinoamérica es: Copa Airlines (86,39%), Azul 
(84,14%), Volaris (82,13%), Sky Airline (Chi-
le, 81,93), GOL Linhas Aereas (Brasil, 81,73) 
Avianca Brasil (81,44), LATAM Airlines Group 
(79,39), Aerolíneas Argentinas (77,44), Aeromé-
xico (75,64) y Caribbean Airlines (Trinidad y To-
bago, 74,76).
Norteamérica y Europa
La hawaiana Hawaiian Airlines, con un índice de 
87,24%, fue la línea aérea más puntual de Norte-
américa durante el año pasado, seguida por Delta 
Air Lines (82,76), Alaska Airlines (81,06), United 
Airlines (79,86) American Airlines (78,97), Fron-
tier Airlines (78,91), Southwest (78,55), Spirit 
Airlines (76,97), Westjet (76.18) y Allegiant Air 
(73,55).
En Europa, la líder del ranking fue, lógicamente, 
la letona AirBaltic (90,01% de puntualidad), líder 
del ranking mundial; seguida por tres low cost: en 
segundo lugar la española Vueling (85,25), pro-

piedad del grupo IAG (Aer Lingus, Iberia, Bri-
tish Airways y Vueling); el tercero para otra del 
mismo grupo, la irlandesa Aer Lingus (84,46) y el 
cuarto para la holandesa Transavia (84,25). 
El ranking de las 10 más puntuales en 2017 en 
Asia y el Pacífico fue liderado por Hong Kong 
Airlines (con 88,83%), seguida por la australia-
na Qantas (86,18) y la japonesa Japan Airlines 
(85,27). 
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Eze 
Beach 
Bar 
Res-
tau-
rant
PRESENCIA DE LA RICA 
GASTRONOMÍA ITALIANA 
EN CABARETE 
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E
ze Beach Bar Restaurant 
existe hace 14 años. Nació 
como un bar muy sencillo en 
Cabarete y a partir del año 
2014 cambió de apariencia y 
de concepto. Se transformó 

en un espacio muy elegante con comida italiana de 
excelente calidad. La terraza del Eze se encuentra 
frente a la playa, un poco alejada del ruido, 
convirtiéndolo en un lugar muy agradable para 
cenar bajo las palmeras.
Eze Bar Restaurant representa una maravillosa 
opcción para conocer lo mejor de la gastronomía 
italiana. Durante el día los clientes pueden pasar 
un buen tiempo disfrutando del mar, mientras se 
toman una estimulante bebida, comen algo rápido 
o comparten de un buen plato de pasta fresca.
En la noche el restaurante se trasforma en un 
espacio frecuentado por una clientela refinada 
donde el “dress code” es camisa y pantalón 
largo, luz muy suave y atmósfera romántica con 
música seleccionada de lo mejor del repertorio 
international. Los clientes habituales de Eze 
son familias, parejas y grupos de amigos que 
buscan buena comida en un ambiente reservado 
y tranquilo donde pueden compartir y disfrutar 
sin ser molestados.
El negocio dispone de una firme presencia en 
redes sociales como TripAdvisor (Eze Beach 
Bar Restaurant), Facebook (Eze Bar Restaurant 
Cabarete) e Instagram: ezebarrestaurantcabarete. 
Lo que origina la visita de clientes nacionales y 
extranjeros de todo el mundo que se acercan 
para disfrutar de todas las cosas que hay en 
Cabarete.  Las personas que van a Eze Bar 
Restaurant desean sobre todo calidad, elegancia, 
buen servicio y hospitalidad.
Uno los principales atractivos que podemos 
encontrar en Eze es la existencia de un ambiente 
alejado de la agitación y el ruido donde podrán 
relajarse mientras reciben las mejores atenciones.
El espacio brinda una amplia variedad de 
actividades para el entretenimiento de sus 

comensales y visitantes. Entre los servicios 
disponibles están la música en vivo, fiesta de 
cumpleaños, fiesta con dj, celebración de bodas, 
actividades deportivas como vela, windsurf, 
kitesurf  y paddleboard.
Los clientes que llegan a Eze siempre se van 
satisfechos; tenemos excelentes comentarios 
en la redes sociales, nos recomiendan y luego 

regresan pidiendo nuestros platos especiales.
Eze Beach Bar Restaurant está en Carib Wind 
Plaza, Cabarete; abre todos los días apartir de la 
8:00 de la mañana para proponer un desayuno 
internacional; luego sigue un almuerzo frente 
al mar y para el final una rica cena italiana con 
una amplia carta de vinos seleccionados entre 
los mejores.
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LUJO Y 
CONFORT 
EN EL CARIBE
TRACADERO BEACH RESORT

U
n destino que enamora, el 
complejo residencial Tracade-
ro Beach Resort, ubicado en 
Bayahibe frente al mar Caribe, 
ofrece a sus huéspedes una 
vista maravillosa, un ambiente 

relajante y mágico para pasar una estadía espe-
cial con su pareja, los amigos o la familia. Cuenta 
con apartamentos de lujo y suites, con muebles 
elegantes y elementos decorativos seleccionados 

con esmero. Los apartamentos varían en térmi-
nos de espacio, pudiendo ser de una, dos o tres 
habitaciones; además de suites y penthouses con 
vista al mar, todos equipados con cocina, aire 
acondicionado, televisión con cable y wifi.
En la República Dominicana y todo el Caribe, 
su locación es considerada un verdadero icono, 
un lugar mágico, refinado y elegante. Inmerso 
en un mosaico armónico de palmeras y flores 
tropicales, es una alegría para los ojos, donde las 

grandes y espectaculares infinity pools se mez-
clan directamente con el mar.
Formando parte de este complejo también te-
nemos un maravilloso entorno natural para 
celebrar eventos tan especiales como el día de 
bodas. Ellos se ocupan de la organización de 
todo: decoración, flores, maquillaje, pruebas de 
menús, pastel de boda, servicio de fotografía, vi-
deo, eventual documentación y todo lo que sea 
necesario para que sea perfecto.
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DESTINOS Conversamos con Marcella Terrone, encar-
gada general de eventos de Tracadero Beach 
Resort, quien nos introdujo en este complejo 
paradisiaco, mientras nos ofrecía un trato ex-
quisito, francamente inolvidable. Su persona 
rebosante de amabilidad, encarna el altísimo 
nivel de compromiso y responsabilidad que 
parecen sinónimo de marca de este armonio-
so complejo turístico lleno de originalidad, 
belleza y confort. Durante la entrevista fui-
mos conociendo las muchas características, 
especificidades, atractivos, diferencias, exclu-
sividades, bellezas, gastronomías, divertimen-
tos, profundidades, aromas, sabores, placeres, 
descansos, entre tantas otras riquezas que 
solo la dedicada gestión de un entorno tan es-
pecial puede ofrecer. 

¿CUÁLES SON LOS ORÍGENES DE 
TRACADERO BEACH RESORT?
Dentro de una variedad de componentes mo-
dernos y una línea tropical exclusiva, nace en 
el 2008 Tracadero Beach Resort, un beach 
club privado con una personalidad fresca, no-
vedosa y lujosa. Ubicado frente a las puertas 
del mar Caribe, con una vista inigualable y de-
talles que resultan en un perfecto acompañan-
te. En el 2009 surge Tracadero Restaurant con 
la idea de ofrecer lo mejor de la cocina italiana 
e internacional en un lugar fantástico. 
Nuestro resort se fue desarrollando con el 
transcursos de los años y hoy contamos con 8 
edificios perfectamente ubicados en nuestros 
jardines tropicales para un total de 72 apar-
tamentos, que a su vez se dividen en villas, 
bilocales, trilocales y penthouse. 

¿CÓMO PUEDEN DISFRUTAR DE 
TRACADERO BEACH RESORT SUS 
FUTUROS HUÉSPEDES?
Durante su estadía los huéspedes pueden di-
vertirse bañándose en las cuatros piscina de 
agua de mar, jugar al tenis en nuestra can-
cha con la posibilidad de tomar clases con 
un maestro profesional, hacer shopping en 
nuestra boutique Tatan-ka, aprovechar de re-
lajantes masajes en la spa, comer una amplia 
variedad de deliciosa comida de nuestro rico 
menú, mientras disfruta de música en vivo. 
Tenemos una variada selección de cocina me-
diterránea e internacional, donde los olores 
de las tradiciones italianas se ven reforzados 
por la creación de una experiencia culinaria 
inolvidable. 

¿CUÁL ES SU FILOSOFÍA?
Tracadero Beach Resort se caracteriza por 
seguir una filosofía de exclusividad absoluta. 
La concepción del mismo se basa en ofrecer 
un excelente servicio centrado en superar las 
expectativas de nuestros huéspedes. Creamos 
un sutil equilibrio entre lo tradicional y lo mo-
derno prestando especial atención al cuidado 
en el detalle y a un integración perfecta de la 
naturaleza con el resort.
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¿CUÁL ES EL PERFIL DE SUS CLIENTES?
Viajeros vip, viajeros de negocios, familias y mi-
llenials.

¿CUÁLES SERVICIOS OFRECEN?
Dentro de los servicios que ofrecemos se en-
cuentran los siguientes: beach club, restaurante, 
spa, canchas de tenis y futbol, boutique y excur-
siones vip.

¿CÓMO SE DAN A CONOCER AL 
PÚBLICO?
Nos damos a conocer al público a través de nues-
tra página www.tracaderobeachresort.com de 
nuestras redes sociales en Facebook Tracadero 
Beach Resort, en Instagram @tracaderobeachre-
sort y en el web site www.weddingmarina.com

¿QUÉ BUSCAN LAS PERSONAS QUE 
LES VISITAN?
Las personas que nos visitan buscan un destino 
único, lujoso y esplendido para relajarse durante 
todo el día bajo el sol del Caribe.

¿QUÉ VALOR TIENE PARA USTEDES 
ESTAR UBICADOS EN UN LUGAR TAN 
ESTRATÉGICO?
Nuestra ubicación es de gran valor para nosotros 
ya que gracias a ella podemos ofrecer una vista 
mágica desde un hermoso paisaje al amanecer 
hasta el más espectacular de los atardeceres.

¿POR QUÉ UN CLIENTE DEBE VISITAR 
TRACADERO? ¿CUÁL ES LA VENTAJA 
DIFERENCIAL?
Un cliente debe vivir la experiencia Tracadero. 
Al visitarnos recibirá un trato único y persona-
lizado que solo un hotel de lujo puede ofrecer, 
disfrutará de un espacio de calidad repleto de 
detalles y buen gusto. Un ambiente para cono-
cer, compartir y vivir una experiencia de lujo 
inolvidable.

¿CUÁLES CONSIDERA SON LOS 
PRINCIPALES ATRACTIVOS QUE 
ENCONTRAMOS EN TRACADERO 
BEACH RESORT?
Uno de los principales atractivos es nuestra im-
presionante vista. Otros atractivos son nuestras 
piscinas de agua salada, las excelentes comidas y 
el incomparable servicio de nuestro restauran-
te Tracadero. Además de tener una estratégica 
ubicación: estamos a tan solo 15 minutos del 
aeropuerto de La Romana y 45 minutos del aero-

puerto de Punta Cana lo cual es un atractivo para 
viajeros tanto nacionales como internacionales.

¿QUÉ TIPO DE ACTIVIDADES REALIZAN 
PARA EL ENTRETENIMIENTO DE LOS 
VISITANTES?
Realizamos lecciones de tenis con un profesor 
capacitado en el deporte. También junto a Via-
ggi Caribe realizamos excursiones vip a la isla 
Saona, Coco bongo Nigth Club y visitas a los 
diferentes campos de golf  de la zona este del 
país para los amantes de este deporte.

LOS RECURSOS HUMANOS SON 
ESENCIALES EN UNA EMPRESA DE 
SERVICIO. ¿QUIÉNES COMPONEN SU 
EQUIPO?
Nuestro equipo lo conforman las siguientes 
personas: el señor Gianni Petrongari (CEO), 
Tiziano Cappelli (director de alojamientos y 
ventas) Marcella Terrone (encargada general de 
administración y eventos), Michele Cillo  (ge-
rente general del restaurante Tracadero), y Ka-
ren Ramírez (marketing).

¿EN QUÉ BASA TRACADERO 
RESTAURANTE SU OFERTA 
GASTRONÓMICA?
La gastronomía de Tracadero Restaurant se basa 
en la tradición culinaria italiana e internacional 
con influencias caribeñas. Usamos productos 
biológicos importados desde Italia y productos 
locales para crear platos únicos y exquisitos y 
complacer los más exigentes  paladares de nues-
tros clientes.
Llegados día por día de todas partes del mun-
do, los productos que utilizamos son siempre 
frescos, siendo seleccionados y presentados con 
destreza y originalidad. La carta de vinos cuen-
ta con una depurada selección de productores 
italianos y  otros de renombre internacional. Es-
tamos preparados para cenas grupales, bodas y 
todo tipo de eventos especiales.

¿QUÉ OFRECE EN PARTICULAR EL 
TRACADERO RESTAURANT? 
Brindamos un ambiente ideal para degustar las 
varias especialidades culinarias del chef, elabo-

radas con los mejores productos e ingredientes, 
y con la ayuda de los más modernos equipos. 
Los productos que utilizamos son de primera 
calidad: quesos infaltables como el mozzarella 
Guffanti, pastas Gentile y Cuomo, arroz Riso 
Buono, tomate Pomodorini di Gragnano, aceite 
de oliva extra virgen de Puglia y variados vinos 
de gran exquisitez. Ofrecemos los menús típi-
cos de la mejor tradición italiana e internacional. 
Todo esto, exaltado por la impresionante vista 
al mar, lo convierte en el mejor lugar para el al-
muerzo o cena, momento crucial de todo even-
to, una experiencia gastronómica en donde sus 
invitados se sentirán totalmente a gusto. 

¿QUÉ TIPO DE ALOJAMIENTOS 
DISPONE TRACADERO BEACH 
RESORT?
Suites, villas y apartamentos de varias categorías: 
uno, dos, tres o cuatro habitaciones, decoradas 
según elaborados códigos estéticos y con ma-
teriales y tejidos de alta calidad, seleccionados 
entre los mejores productos totalmente hechos 
en Italia. 

¿CUÁL PODRÍA SER LA 
PREOCUPACIÓN ESENCIAL QUE TIENE 
TRACADERO BEACH RESORT  CON 
CLIENTES?
Ser creadores de memorias inolvidables a nues-
tros clientes, ofreciendo un servicio de hospe-
daje y entretenimiento de calidad, caracterizado 
por nuestra amabilidad y cortesía, superando las 
expectativas de nuestros colaboradores, clientes 
e inversionistas.

¿HORIZONTE INMEDIATO A QUE 
APUNTAN LAS ACCIONES DEL 
COMPLEJO?
Consolidarnos como equipo de trabajo convir-
tiéndonos en un producto sólido de la Repúbli-
ca Dominicana, donde el nombre de Tracadero 
Beach Resort  sea ampliamente reconocido a 
nivel nacional e internacional, aumentando así 
nuestros clientes repetitivos. 

¿QUÉ VALORES LES IMPULSA COMO 
EQUIPO?

LLEGADOS DÍA POR DÍA DE 
TODAS PARTES DEL MUNDO, LOS 
PRODUCTOS QUE UTILIZAMOS 
SON SIEMPRE FRESCOS, 
SIENDO SELECCIONADOS Y 
PRESENTADOS CON DESTREZA Y 
ORIGINALIDAD.
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Sabemos que somos un equipo de trabajo en 
busca de un bien común, por eso tenemos exce-
lentes relaciones internas, mantenemos una re-
lación fluida y encaminamos nuestros esfuerzos 
en una misma dirección: satisfacer al cliente. 

¿PODRÍA HABLARNOS DE LOS 
PRODUCTOS Y SERVICIOS QUE 
ACTUALMENTE OFRECEN?
Muy bien. Estamos ofreciendo el alquiler de 
apartamentos de lujo ofreciendo servicio de 
solo alojamiento. En el Tracadero Restaurante, 
posibilidad de cenar a la carta, organización de 
cena grupales, bodas y eventos especiales. Posi-
bilidad de comer en un gazebo frente mar, posi-
bilidad de alquilar aéreas VIP en el Beach Club, 
pasadías diarios o compra de paquetes. 
Nuestros apartamentos (todos) tienen incluido 
servicio de wifi y TV, limpieza diaria, cambio de 
sábanas y toallas bisemanal. Una hora diaria de 
uso de cancha de tenis, uso de piscinas y de las 
instalaciones de playa. En el restaurante fusión 
de comida mediterránea (italiana) con produc-
tos típicos del Caribe, peculiaridad que fue reco-

nocida por la Academia Italiana de la Cocina, la 
cual en 2011 certifica y recomienda el Tracadero 
como restaurante digno de la máxima puntua-
ción en su guía de fama y divulgación mundial.

¿QUÉ PLANES DE VENTA O PAQUETES 
OFRECEN? 
Ofrecemos venta a nuestros clientes de forma 
directa y estamos en plataformas de venta como 
booking.com, expedia y en www.tracaderobea-
chresort.com, web site al que también pueden 
canalizar sus reservaciones con nosotros. En 
el restaurante tenemos paquetes de boda pre-
parados y otros personalizados para atender al 
detalle de cada exigencia y situación, también 
tenemos otros paquetes de entrada y pasadía al 
Beach Club. 
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“SIEMPRE EXPRESO LO QUE 
SIENTO, AUNQUE QUIZÁS NO 
SEA LO QUE LOS DEMÁS DESEAN 
ESCUCHAR”.

Virgilio de la Cruz, radicado en la ciudad de Nueva 
York, Estados Unidos, es un paradigma del trabajo 
tesonero en pro de alcanzar las anheladas metas de 
estabilidad y logros personales. Este emprendedor 
nos dice de viva voz que “la clave del éxito radica en 
el trabajo arduo, la responsabilidad, la honestidad y 

sobre todo la lucha constante”. 
En la actualidad divide su tiempo entre los negocios y la familia. Se 
considera una persona muy positiva que siempre lucha hasta conseguir 
sus objetivos, nunca se da por vencido ante las adversidades que coti-
dianamente se presentan. Nos asegura que “cuando quiero lograr una 
meta no hay obstáculos que no luche para vencer”.
Nos relata que su historia laboral antes de partir hacia los Estados 
Unidos, está vinculada a la empresa Barceló y Compañía, donde en el 

VIRGILIO DE LA CRUZ:   

ENTREVISTA

año 1992 después de trabajar 4 años, desempeñando las funciones de 
encargado de transporte de cargas y simultáneamente dirigiendo otras 
importantes áreas, decide renunciar y probar suerte en esa gran nación 
comenzando desde cero, pero con mucho optimismo y esperanza de 
poder lograr sueños. 
Nos indica que recuerda y siempre agradece el respaldo dado en aquel 
entonces por José Antonio Barceló, actual presidente de la empresa 
Barceló, en la ejecución de todas sus funciones. 
Una vez en Nueva York, inicia estudiando inglés en una de las univer-
sidades de aquella asombrosa ciudad. Posteriormente entra a cubrir 
unas vacaciones por 15 días en Katz Realty Group, empresa dedicada 
a los Bienes Raíces en uno de los complejos de viviendas de Brooklyn, 
donde hasta la fecha paralelamente con sus compañías, administra di-
chos complejos de 146 apartamentos, más 4 locales comerciales.
En el ámbito laborar le satisface el hecho de poder ayudar a familias 
inmigrantes cuando están recién llegadas a este país y le complace co-
laborar para que obtengan una vivienda en algunos de los edificios de 
los cuales gestiona, “ya que muchos de ellos son familias trabajadoras 
que desesperadamente buscan un techo para vivir con sus hijos y qui-
zás por no tener la documentación necesaria no le he fácil conseguir 
un techo”.
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A nivel personal le agrada el po-
der brindar oportunidades de 
empleo a más de 50 personas 
en el ámbito de sus empresas, y 
que estos con dignidad y esmero 
lleven el pan de cada día a sus 
hogares.
Define su momento actual como 
exitoso, con muchas metas cum-
plidas, “aunque tengo otras por 
cumplir”. Se siente bendecido y 
satisfecho ya que tiene una fami-
lia estable, compuesta por su es-
posa y sus tres hijas de 10, 6 y 4 
años que son el motor y la razón 
de mi lucha diaria.
Cuando le preguntamos acerca 
de sus logros, nos comenta que 
estos han sido diversos, tanto en 
el ámbito laboral, empresarial 
y personal. A nivel empresarial 
ha podido brindar sus servicios 
alrededor de 100 empresas de 
forma simultánea y a la vez lo-
grar la gran azaña de ser elegido 
Franquiciador del Año en varias 
oportunidades por la empresa 
internacional Coverall de la cual 
forma parte desde el 2001.
También ha tenido la distinción 
de ser reconocido en su labor 
por importantes medios de co-
municación como la Revista His-
panic Trends Magazine (2006), la 
cual ha resaltado su talento y agi-
lidad en el manejo y crecimiento 
de su empresa dedicada al man-
tenimiento comercial.
En adición nos cuenta que a pe-
sar de sus múltiples funciones, 
también ha podido apartar tiem-
po para servir a la comunidad 
desde el Departamento de la Po-
licía de la Ciudad de New York 
de forma voluntaria.
En cuanto a los retos que ha te-
nido que enfrentar afirma que 
su mayor desafío fue adaptarse 
a la diversidad de culturas que 
coexisten en la ciudad de Nueva 
York. Así como el haberse ale-
jado de su familia a la edad de 20 años de edad. Pero destaca que sus 
padres le educaron en valores, los cuales nunca le permitieron flaquear. 
“Mis padres me criaron amorosamente, me inculcaron buenos princi-
pios los cuales me permitieron no abandonar el camino correcto  ante 
ninguna situación o circunstancia”.
En cuantos a sus logros nos dice que han sido bastantes, ya que ha 
podido fundar y mantener las empresas Time To Sparkle Claning Inc 
y Five Start Sparkle Claning Inc, ambas se dedican al mantenimiento 
comercial. Las dos han sido fundadas y son administradas por Virgilio 
de la Cruz en su condición de presidente. Además dirige V&W Trans-
portation Services Inc., entidad que se dedica a los servicios de trans-
porte de furgones o contenedores desde los puertos de New York o 
New Jersey a cualquier punto de los Estados Unidos. 
Profesionalmente nunca descarta la posibilidad de emprender nuevos 

negocios. “Tengo interés de seguir 
ampliando nuestros servicios en las 
áreas de restauración de viviendas y 
remodelación de apartamentos en-
tre otros planes y proyectos.” 
Se define como un ser humano de-
cidido a impulsar a las personas que 
le rodean y a luchar sin desmayo 
para que logren sueños y metas. To-
cando la temática local nos confiesa 
su admiración por el doctor Leonel 
Fernández con quien tiene una es-
trecha amistad.
Virgilio de la Cruz está casado con 
Diana de la Cruz, quien posee una 

maestría en enfermería, especializada en cuidados críticos y área de 
cardiología y cuenta además con 8 años de experiencia en uno de los 
más reconocidos hospitales de la ciudad de New York. 
Con su esposa ha procreado 3 hijas que son Kayah, Mayah y Zoyah. 
Nos argumenta que entre sus aspiraciones está el poder ver a sus tres 
hijas realizadas en el ámbito personal y profesional y el servir de algu-
na manera a su país. 
Recientemente el empresario ha apoyado iniciativas sociales en Santo 
Domingo, junto a la organización sin fines de lucro, Iniciativa Pro-RD, 
llevando alegría a hogares de niños y ancianos. 
Virgilio de la Cruz es hijo de los señores Virgilio de la Cruz y María 
Frías. Su hermano Quevil de la Cruz es un destacado presentador de 
noticias. Para este emprendedor la familia es el pilar fundamental y la 
razón que le inspira cada día a seguir adelante.

VIRGILIO DE LA CRUZ 
Y WILSON GARCÍA 
COMPARTEN CON 
EL EX PRESIDENTE 

LEONEL FERNÁNDEZ 
DURANTE LA PUESTA 

EN CIRCULACIÓN 
DEL DICCIONARIO 

CULTURAL 
DOMINICANO EN LA 
CIUDAD DE MIAMI.



SUPERINTENDENCIA DE ELECTRICIDAD 
RECIBE MEDALLA DE PLATA

L
a Superintenden-
cia de Electricidad 
recibió Medalla de 
Plata en el Premio 
Nacional a la Cali-
dad 2017 y recono-

cimiento a las prácticas promisorias, 
otorgado por el Ministerio de Admi-
nistración Pública (MAP).
La Medalla fue recibida por el Su-
perintendente de Electricidad, Ing. 
César Prieto y les acompañaron al 
evento, Diógenes Rodríguez, Gil-
berto Hernández, José Darío Rodrí-
guez y Andrés Arias.     
Durante el periodo evaluado en la 
institución se cumplió con la ma-
yoría de los criterios establecidos 
en el Modelo CAF, que es el marco 
de referencia para determinar la en-
trega de Medallas en la premiación. 
La Superintendencia de Electricidad 

presentó evidencias relevantes rela-
cionadas a la ejecución de planes e 
implementación de diversas prác-
ticas de gestión, orientadas tanto a 
mejorar la experiencia de servicio al 
ciudadano, así como la motivación 
del personal interno.
Entre las prácticas orientadas al 
ciudadano se destacan la implemen-
tación de Audiencias Públicas, Bu-
zones de Sugerencias (físicos y elec-
trónicos), Variedad de Encuestas, 

entre otras; asegurando la participa-
ción de los dominicanos en el desa-
rrollo y ejecución de los procesos de 
la Superintendencia de Electricidad.
También, fueron implementadas 
prácticas orientadas a la mejora de 
los procesos internos y la motiva-
ción de los empleados, destacándo-
se la Automatización de los Proce-
sos, Documentación de Políticas y 
Procedimientos, Ejecución de En-
cuestas de Clima Laboral, Activida-
des de Integración para los Recur-
sos Humanos, entre otras.
La ceremonia de entrega de los ga-
lardones del Premio Nacional a la 
Calidad en su décimo tercera edi-
ción, estuvo encabezada por el li-
cenciado Ramón Ventura Camejo, 
titular del Ministerio de Adminis-
tración Pública, MAP, (entidad que 
organiza el Premio), la Embajadora 

de la República Federal de Alemania 
en el país, Sabine Bloch, y el Direc-
tor Ejecutivo de la Fundación Ibe-
roamericana para la Gestión de la 
Calidad (FUNDIBEQ), Juan Mar-
tín Cuesta.
Al pronunciar las palabras centrales 
del acto, Ventura Camejo llamó a 
“derribar los muros del pesimismo 
en la República Dominicana, por-
que hay una parte de nuestra pobla-
ción que sigue siendo pesimista y no 
reconoce los logros y los avances 
que se han alcanzado”.
A los galardones del XIII Premio 
Nacional a la Calidad y Reconoci-
miento a las Prácticas Promisorias, 
en esta ocasión, aspiraron cincuenta 
y cinco entidades públicas, perte-
necientes a los Sectores de: Edu-
cación, Regulador, Eléctrico, Salud, 
Justicia y Agua.

VIDA SOCIAL

“DURANTE EL PERIODO 
EVALUADO EN LA 
INSTITUCIÓN SE CUMPLIÓ 
CON LA MAYORÍA 
DE LOS CRITERIOS 
ESTABLECIDOS EN EL 
MODELO CAF, QUE ES EL 
MARCO DE REFERENCIA 
PARA DETERMINAR LA 
ENTREGA DE MEDALLAS 
EN LA PREMIACIÓN”.

El ingeniero César Prieto, Superintendente de Electricidad, recibe la Medalla de Plata de manos del ministro de Administración Pública, Ramón Ventura 
Camejo.
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DIPUTADO DE ULTRAMAR
RUBÉN LUNA INVITADO DE HONOR 
DE LA SANTA SEDE

E
l empresario dominicano y diputado de Ultramar por 
New York, Rubén Luna, fue invitado de honor del Esta-
do de la Ciudad del Vaticano durante una visita oficial de 
varios días a la Santa Sede.
Durante su estadía los invitados del Pontífice se hos-
pedaron en el hotel Santa Marta y participaron en una 

misa ofrecida por su Santidad, el Papa Francisco. Luego de la eucaristía los 
invitados tuvieron el honor de compartir con S.E. Rev. Cardenal Seán Pa-
trick O›Malley, Arzobispo de Boston (Estados Unidos), quien es miembro 
de la Orden de los Hermanos Menores Capuchinos, conocido comúnmen-
te como los Capuchinos. Fue de los integrantes del Consejo de Cardenales, 
grupo de ocho cardenales, denominado también G8 Vaticano, elegidos por 
el Papa Francisco con la misión de aconsejarle en el gobierno de la Iglesia, 
dar respuesta a las necesidades de reforma dentro de la Curia Romana y 
revisar la Constitución Apostólica Pastor Bonus.
El legislador aprovechó la visita para intercambiar impresiones con otros 
destacados invitados como el ex presidente de la Cámara de Representantes 
de los Estados Unidos, el republicano Newt Gingrich.
Gingrich fue el arquitecto de la espectacular reconquista republicana de la 
Cámara de Representantes de los Estados Unidos durante la presidencia 
de Bill Clinton en 1994, apoyado en una estrategia ultraderechista, cuyos 
efectos se sienten todavía en la política estadounidense.La esposa de Gin-
grich, Callista Biseck, es la actual embajadora de los Estados Unidos ante 
el Vaticano. 
El diputado Rubén Luna agradeció en nombre suyo, de su esposa Janet 
Luna, quien le acompañó en la visita y del pueblo dominicano el gesto del 
sumo pontífice de invitarle a su residencia, así como también al reconocido 
galeno, doctor Ramón Tallaj y a Mario Paredes, encargado de las relaciones 
políticas de la Santa Sede en New York. 

Rubén Luna y S.E. Rev. Cardenal Seán Patrick O'Malley.

VATICANO

Ramón Tallaj y su esposa, Callista Biseck y Rubén Luna. Janet Luna,  Newt Gingrich, Callista Biseck y Rubén Luna.



Charinee Ovalles
Joven Empresaria y Política 

Ser una mujer moderna es poder escoger qué retos, 
compromisos y situaciones estamos dispuestas a 
asumir, siempre por convicción y nunca por obligación.
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Simone Farci, Exmin Carvajal y Arvey Benavides

LOS HOTELES CROWNE PLAZA Y 
HOLIDAY INN SANTO DOMINGO 
REALIZARON UN ALMUERZO EN 
HONOR AL CUERPO DIPLOMÁTICO 
ACREDITADO EN 
LA REPÚBLICA DOMINICANA

E
l Gerente Gene-
ral de Crowne 
Plaza Santo Do-
mingo, Arvey 
Benavides, el 
Gerente General 

de Holiday Inn Santo Domingo, 
Simone Farci, el Director de Mer-
cadeo y Ventas, Exmin Carvajal, la 
Gerente de Ventas Senior, María 
Victoria Perdomo y la Gerente de 
Ventas, Ericka Espaillat recibieron 
a los Embajadores con un brindis 
de Champagne en las elegantes ins-
talaciones del Club Lounge, Piso 
14. El Cuerpo Diplomático y sus 
Representantes.
El Gerente General de Holiday 

VIDA SOCIAL

Inn Santo Domingo, Simone Farci 
en sus palabras de bienvenida des-
tacó el acercamiento y la creación 
de nuevos lazos Comerciales entre 
el Cuerpo Diplomático y el hotel. 
También auguró parabienes para 
esta Temporada de Navidad: “De-
seamos para sus Familias un Ven-
turoso y Próspero 2018 en el que 
pueden contar con el Hotel Holi-
day Inn Santo Domingo.”
El Gerente General del Hotel 
Crowne Plaza Santo Domingo, Ar-
vey Benavides, extendió un saludo 
de felicitación de Navidad, agra-
deciendo el soporte brindado y la 
confianza depositada por las Em-
bajadas acreditadas en la Repúbli-

ca Dominicana en el hotel durante 
este 2017, creando así un ambiente 
de fortalecimiento en las Relacio-
nes Comerciales y de Negocios.
El Club Lounge estuvo ambien-
tado con finos detalles, los cuales 
lucían con elegancia y buen gusto, 
acompañados de los acordes del 
Juan Pablo Polanco, quien magis-
tralmente tocó el Violoncello inter-
pretando Villancicos.
El menú que degustaron los invi-
tados fue especialmente elaborado 
por los Chefs Ejecutivos, Cristian 
Shinya de Crowne Plaza Santo Do-
mingo y Dionicio Valdez de Holi-
day Inn Santo Domingo, quienes 
combinaron sus destrezas y sabo-

res para ofrecer un almuerzo ex-
quisito, que despertara los sentidos 
de los Embajadores y sus acompa-
ñantes. La selección consistió en 
un Aperitivo de “Alcachofa Rellena 
de Hummus y Falso Ravioli” la En-
trada, “Camarón, Pulpo, Chillo y 
Calamar Pochados en Gel de Piña, 
Chinola, Mango y Naranja Agria”, 
un Sorbete de “Naranja y Piña con 
Espumante”, de Plato Fuerte un 
“Atún Sellado en Costra de Rúcula 
con Emulsión de Salsa Criolla Spi-
cy servido con Mousseline de Yuca 
Encebollada”, el postre consistió 
en una fusión de “Esencia Taína, 
Esponja de Coco, Dulce de Chino-
la y Panacotta de Majarete.”
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De la Embajdada de Venezuela, su Embajador de  Alí De Jesús 
Uzcategui y acompañante y el Vice Ministro de Relaciones Exteriores, 
Carlos Gabriel García

El Gerente General de Crowne Plaza Santo Domingo recibe al 
Excelentísimo Embajador de Chile, Fernando Barrera (2)

Embajador del Salvador,Oscar Chávez Valiente, Señora De la Nuez y 
Embajador de Cuba, Carlos De la Nuez López Señora Stella Rondón y el Emabajador de Paraguay, Pedro Sánchez

Simone Farci, Ericka Espailllat, María Victoria Perdomo y Arvey 
Benavides Juan Pablo Polanco tocanco el Violencello de manera magitral

Menú servido a los invitados. Detalles de la decoración y las mesas
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títulos 517 mujeres y 354 hombres. De esa canti-
dad, un 49% (424) pertenece al nivel de grado y 
51% (447) a postgrado. El INTEC ha otorgado 
31,293 títulos desde su fundación el 9 de octu-
bre de 1972. 

LA CEREMONIA
El discurso de bienvenida estuvo a cargo del 
Rector del INTEC, doctor Rolando M. Guz-
mán, quien llamó a los graduandos a perseguir 
siempre el bien de la sociedad, “Toda moneda 
tiene dos caras. En este caso, la moneda que re-

El 51% de los nuevos graduados de esta quincuagésima quinta ceremonia de graduación, 
pertenecen al nivel de postgrado, algunos de los cuales en modalidad virtual. 

E
l Instituto Tecnológico de 
Santo Domingo (INTEC) 
entregó hoy al país 871 nue-
vos profesionales de grado y 
postgrado durante su quin-
cuagésima quinta ceremonia 

de graduación, en la que se destacan las primeras 
promociones de seis programas de postgrado en 
cuya enseñanza la universidad es pionera en el 
país.
En la ceremonia, que se realizó en la Terminal 
del Puerto Sansoucí, fueron investidos los pri-

meros egresados de la Especialidad en “Cálculo 
Actuarial: Vida y Pensiones”; de la maestría en 
Ingeniería de Estructuras, modalidad virtual, de 
las maestrías en Nutriología Clínica y en Obeso-
logía y Dietética. Además, el INTEC entregó a 
los primeros graduandos de la maestría en Ges-
tión del Talento Humano con concentración en 
Desarrollo Organizacional, de doble titulación 
con el Instituto de Estudio Superiores de Admi-
nistración (IESA). INTEC es la única universi-
dad del país que ofrece esos programas.
Durante esta ceremonia también recibieron sus 

INTEC GRADÚA 871 
NUEVOS EGRESADOS, 
EN SU 45 ANIVERSARIO

UNIVERSIDADES
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ciben al graduarse tiene por un lado una gran 
cuota de orgullo y satisfacción, pero por otro 
tiene la obligación moral de aportar nuevos co-
nocimientos a mejorar las condiciones de vida 
de la colectividad”, expresó.  
En tanto que el CEO y Presidente de la empre-
sa de comunicación estratégica Newlink, Sergio 
Roitberg, pronunció el discurso de orden en que 
calificó a los graduandos como parte de la gene-
ración más preparada de la historia dominicana. 
Dijo que no hay dudas de que tendrán un gran 
futuro debido a la formación y preparación que 
les dio el INTEC, más la cantidad de oportuni-
dades que ofrece el mundo de hoy. 
El periodista argentino llamó a los jóvenes a ser 
auténticos y a vivir en el presente: “El que no 
está presente no sabe quién es ni lo que quiere. 
No sabe qué lo conmueve, qué lo hace vibrar. 
Está en otra cosa. Está en el pasado o en el futu-
ro. No está en el momento y por eso no conecta; 
porque no siente”, reflexionó.
Roitberg recomendó a los egresados no ser 
profesionales egoístas, sino tener un propósito 
compartido “porque el mundo actual no recla-
ma solo profesionales, reclama profesionales 
que sean transparentes, entiendan de velocidad, 
que vivan en un mundo más socialmente cons-
ciente y, sobre todo, que sepan colaborar. Re-
clama profesionales que no sean egoístas, que 
tengan, en la vida, un propósito compartido”. 
El graduando con más alto índice de la promo-
ción, Johnny René Pimentel Báez (con índice de 
4 puntos), egresado de la carrera de Ingeniería 
Eléctrica, pronunció el discurso en representa-
ción de los graduandos, en el que precisó que 
los grandes logros son frutos de la dedicación, 
consistencia y disciplina. 
“Es como si fuésemos una flecha, mientras más 
tensa es la cuerda, mayor será el logro que po-
damos alcanzar. Las grandes metas no tienen 
vía de rápido acceso, vienen en caminos angos-
tos, debemos dejar a un lado aquellas pequeñas 
voces que nos llaman a postergar actividades y 
que sean estas las que nos den una señal de que 
estamos dejando de hacer cosas importantes”, 
indicó emocionado. 
La juramentación estuvo a cargo de Pamela 
Marcel Rodríguez Vásquez, egresada de la ca-
rrera de Contabilidad, y beneficiaria de una beca 
del Programa INTEC con los Estudiantes So-
bresalientes (PIES).

EN CIFRAS
El 31.8% de los egresados pertenecen al Área 
de Ciencias de la Salud; 29.4% al Área de Inge-
nierías; 25% al Área de Economía y Negocios; 
12.2% a Ciencias Sociales y Humanidades y 
1.6% del Área de Ciencias Básicas y Ambien-
tales.
Del total de graduandos, 98 obtuvieron hono-
res académicos. De éstos, 41 alcanzaron índice 
Cum Laude; 38 Magna Cum Laude y 19 los más 
altos honores de Summa Cum Laude. Obtuvie-
ron sus títulos profesionales un total de 14 jó-
venes becados a través del Programa PIES del 
INTEC.
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La sociedad está a la espera de nuevos perfiles 
profesionales que asuman los liderazgos y sean 
verdaderos agentes del cambio”, expresó. 
En la ceremonia se reconocieron a los estudian-
tes meritorios de las distintas carreras, especia-
lidades y maestrías. El Premio a la Excelencia 
Académica fue otorgado a Shadelenee Kimberly 
Bell Santana, de la carrera de Arquitectura, por 
haber obtenido el índice más alto de toda la pro-
moción.
Los graduandos de esta Cuadragésimo Cuarta 
Graduación Ordinaria son procedentes de Es-
tados Unidos, Haití, España, Canadá, México, 
Francia, Ecuador, Brasil, Bélice y, por supuesto, 
la República Dominicana. En el acto de gradua-
ción estuvieron presentes miembros del Conse-
jo Regente, decanos, directores, coordinadores e 
invitados especiales.

La Universidad Iberoamericana (UNIBE) llevó a cabo su Cuadragésimo Cuarta Graduación 
Ordinaria, en un acto realizado en la Casa San Pablo y encabezado por su rector, el doctor 
Julio Amado Castaños Guzmán, y otras autoridades académicas.

D
urante la ceremonia, rea-
lizada el pasado 18 de no-
viembre, UNIBE entregó 
364 nuevos profesionales 
de distintas carreras a la so-
ciedad, con lo que, sumado 

a los de años anteriores, la institución que cele-
bra 35 años, ha investido más de 19,000 profe-
sionales de grado y post grado. 
En su discurso, Castaños Guzmán felicitó a los 
graduandos y manifestó que, con la ceremonia, 
UNIBE da fe y certifica que han alcanzado las 
metas y objetivos a los que se comprometieron 
al iniciar sus estudios en UNIBE. “Un título uni-
versitario aún sigue siendo una credencial que da 
acceso al mercado laboral, y se encuentra avala-
do por un conjunto de competencias adquiridas 
por ustedes que integran conocimientos, habili-

dades y destrezas profesionales, aptitudes, juicio 
crítico, capacidad emprendedora, experiencias, 
principios éticos y morales, entre otros”, afirmó. 
Sin embargo, también les advirtió que el título 
que cada uno de ellos llevaba en sus manos, tiene 
vocación a la caducidad, lo cual les obligará a la 
formación continua y actualización permanente.
“En las universidades es donde se apuesta al 
futuro, al cambio y al desarrollo. Es, además, 
donde naturalmente deben incubarse los nuevos 
liderazgos, con capacidad y decisión de promo-
ver y apostar a la transformación positiva”, dijo.  
“El lugar que les servirá de escenario laboral, 
nuestra República Dominicana, desde épocas 
ancestrales viene sorteando distintas crisis. Esto 
pone sobre la mesa la necesidad, no solo de 
profesionales competentes, sino que se hacen 
imperantes otras cualidades para ser elegibles.  

UNIVERSIDADES

UNIBE CELEBRA 
GRADUACIÓN 
DE 364 NUEVOS 
PROFESIONALES 
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“EN SU DISCURSO, 
CASTAÑOS GUZMÁN 

FELICITÓ A LOS 
GRADUANDOS Y 

MANIFESTÓ QUE, CON LA 
CEREMONIA, UNIBE DA 

FE Y CERTIFICA QUE HAN 
ALCANZADO LAS METAS 
Y OBJETIVOS A LOS QUE 

SE COMPROMETIERONAL 
INICIAR SUS ESTUDIOS EN 

UNIBE”.

“EN LA CEREMONIA SE 
RECONOCIERON A LOS 

ESTUDIANTES MERITORIOS 
DE LAS DISTINTAS CARRERAS, 

ESPECIALIDADES Y 
MAESTRÍAS. EL PREMIO A LA 

EXCELENCIA ACADÉMICA 
FUE OTORGADO A 

SHADELENEE KIMBERLY BELL 
SANTANA, DE LA CARRERA 

DE ARQUITECTURA”.
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Ivanka Trump 
y Chelsea Clinton

ESPECIAL

UNEN FUERZAS PARA DEFENDER A MALIA OBAMA

Crecer en la Casa Blanca es una experiencia que muy pocos niños y 
adolescentes han experimentado en las últimas décadas. Malia Obama, 
junto a su hermana Sasha, son dos de las más recientes, y precisamente 
la vida privada de la mayor de las hermanas, ahora que ha dejado el 
nido paterno y se encuentra estudiando en la universidad de Harvard, 
ha sido motivo de comentarios de todo tipo en la prensa. En concreto, 
está siendo la prensa conservadora estadounidense la que más incisiva se 
está mostrando contra la mayor de las hijas de Barack y Michelle Oba-
ma. Y, ahora, le han salido dos defensoras inesperadas: Ivanka Trump y 
Chelsea Clinton.
Chelsea Clinton fue adolescente en la Casa Blanca en el periodo en que 
su padre, Bill Clinton, fue presidente del país entre 1992 y 2000. Ella, a 
pesar de ser la hija de la rival del actual presidente Donald Trump, ha 
sido muy activa en la defensa del derecho a la privacidad del hijo menor 
de este, Barron, y no se ha callado tampoco a la hora de dar su opinión 
sobre el acoso al que los medios someten a Malia.
La vida privada de Malia Obama, como mujer joven, estudiante univer-
sitaria y ciudadana privada, no debería ser vuestro clickbait. Sed mejores. 
[Un «clickbait» es un titular llamativo que pretende actuar como cebo 
para conseguir visitas en un sitio web]
En la misma línea, a pesar de pertenecer a partidos políticos opuestos, se 
ha manifestado Ivanka Trump, hija del actual presidente, quien, aunque 
ha llegado a la Casa Blanca ya en edad adulta y no ha experimentado esa 
persecución de la prensa en carne propia durante la infancia o adoles-
cencia, no ha dudado en defender a la mayor de las hijas del matrimonio 
Obama:
Malia Obama debería tener derecho a la misma privacidad que sus com-
pañeros de facultad de su edad. Es una ciudadana joven y anónima, y 
debería estar fuera de los límites.
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El presidente del Senado Reinaldo Pared Pérez, encabezó un emotivo acto en ocasión de conmemorarse el el 
Día Internacional por la Eliminación de la Violencia Contra la Mujer en el que resaltó la importancia de 
la campaña de sensibilización que desarrolla la institución.

A
l pronunciar las palabras centrales del acto, Pared 
Pérez llamó al personal de la institución  a conver-
tirse en multiplicadores contribuyendo de ese modo 
a bajar los niveles de violencia que afecta a la pobla-
ción y de manera específica a las mujeres.
“El objetivo nuestro es que esto les quede a cada 

uno de ustedes, hombres y mujeres que cohabitan de manera diaria  en 
las labores cotidianas del Senado de la República y que de esa manera 
podamos contribuir a bajar los altos niveles de violencia que viene pade-
ciendo la mujer en el país’’, dijo el presidente del Senado.
En el marco de la actividad a la que asistieron senadores, directores de-

REINALDO PARED PÉREZ: 
EN EL SENADO DEBEMOS SER 
MULTIPLICADORES EN LUCHA POR LA 
ELIMINACIÓN DE LA VIOLENCIA CONTRA 
LA MUJER.

RESEÑA

partamentales y empleados del Senado, la psicóloga terapeuta Ana Simó, 
dictó la conferencia “Hablemos Sobre Violencia Contra la Mujer’’.
En tanto que la presidenta de la Comisión    de Asuntos de Familia y 
Género, de la Cámara Alta, Amarilis Santana,    hizo un llamado a la 
reflexión, incentivando a la unión de todos los sectores  de la sociedad 
para erradicar  el flagelo que cada año Cega las vidas de cientos de mu-
jeres en el país.
“Las autoridades aplicando la ley de forma rigurosa,  los padres como 
cabeza del hogar deben jugar un papel  trascendental educando sus hijos 
en valores, haciendo conciencia de  que a las mujeres hay que cuidarlas 
y amarlas”,  acotó Amarilis Santana.

El presidente del Senado, doctor Reinaldo Pared Pérez, Ana Simó, Ingrid Mendoza de Pared, Amarilis Santana y Prim Pujals. 
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LIDERAZGO

PRESIDENTE DEL CONGRESO DE GUATEMALA

ÁLVARO 
ENRIQUE 

ARZÚ
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L
a elección de Álvaro Enri-
que Arzú crea un espacio de 
esperanza y de esperada re-
novación de los estamentos 
democráticos en la sociedad 
guatemalteca, en la procura 

de hacerlos más incluyentes y participativos. 
La población aspira y cree en la presencia de 
un liderazgo sin ataduras, ni compromisos, 
que desde la autenticidad de sus acciones mo-
vilice un cambio hacia la maduración política 
y la renovación de sus estructuras económi-
cas; y eso solo es posible desde la transforma-
ción y perfeccionamiento de sus leyes.
Esa aspiración se extiende hacia la creación 
de un Congreso realmente deliberativo y 
transparente, que empodere a los ciudadanos 
y ciudadanas de los procesos de discusión 
y formulación de las leyes, brindándoles la 
oportunidad de contribuir desde sus diversos 
sectores, a su enriquecimiento y perfecciona-
miento. 
Para ello hace falta, entender que es necesaria 
la presencia de figuras emergentes que como 
Álvaro Enrique Aarhus tengan la voluntad, la 
fortaleza y consagración a dicha causa.
Guatemala necesita de un liderazgo respon-
sable, que asuma las demandas de los ciuda-
danos y que procure en su ejercicio legislativo 
cuidar con celo los sagrados intereses de la 
colectividad, en sus especificidades y en su 
diversidad. 
La encomienda que ha puesto el destino en 
la figura de Álvaro Arzú, se aspira sea cum-
plida con creces por este talentoso y laborio-
so político, y que sea punto de referencia en 
cuanto al alcance de importantes resultados al 
frente del Congreso de su país. Su trayectoria 
es valorada y bien juzgada por casi todos, y 
se espera que lo que en potencia se percibe 
sea en un futuro mediato, amplia cosecha de 
nobles frutos.
El ciudadano de la calle anhela a que con él no 
perezca la confianza, sino que se multiplique 
como el buen pan, y que su dedicación enfo-
cada a resultados permita aligerar el hambre 
de justicia, equidad y verdadera preocupación 
por la institucionalidad democrática de Gua-
temala, que merece seguir renovándose y mul-
tiplicándose en logros. 
Una nación que permitiendo hacerla una so-
ciedad altamente competitiva, prospera y con 
un Congreso cuyas acciones sean coordinadas 
hacia la eficiencia y la modernidad. 

Labor Legislativa
Álvaro Enrique Aarhus, ha trabajado en el 
proyecto de Ley del Emprendimiento que 
busca facilitar los procesos de creación de 
nuevas empresas. Forma parte también de las 
Comisiones de Ambiente, Ecología y Recur-
sos Naturales; Comisión de Deportes y de la 
Comisión de Salud y Asistencia Social. 
Es promotor de la discusión respecto de la 
pena de muerte  en Guatemala, enfocándose 

en solucionar el estancamiento en el que ac-
tualmente se encuentra y en utilizarla como 
pena máxima a delitos como el sicariato. 
También es autor de la Ley de Protección y 
Bienestar Animal, que contiene oportunas y 
puntuales sanciones para aquellos que maltra-
ten animales y toma en cuenta diversos aspec-
tos integrales que se manifiestan como parte 
de las secuelas de este brutal fenómeno.
De igual modo es el impulsador una pieza le-
gislativa que incrementa las sanciones, a quienes 
conduzcan sus vehículos en estado de ebriedad. ​

VIDA PROFESIONAL Y POLÍTICA
Álvaro Enrique Arzú es graduado en Relacio-
nes Internacionales en la  Universidad Fran-
cisco Marroquín de Guatemala (2008) y pos-
teriormente concluyó una maestría en Política 
Económica de la referida universidad (2015).
Su padre es Álvaro Arzú Irigoyen, ex presi-

dente y actual alcalde de Guatemala y su ma-
dre, Patricia Escobar de Arzú, quien fuera 
candidata en las elecciones a la presidencia en 
2011 por el Partido Unionista.
Realizó pasantía en el Banco Interamericano 
de Desarrollo (BID)   en Washington (Esta-
dos Unidos)  y ha sido asesor de la bancada 
del  Partido Unionista en el Congreso de la 
República de Guatemala.  
Secretario Nacional de la Juventud del PU du-
rante el periodo 2013-2014. Del año 2013 al 
año 2015 fue electo como Secretario General 
Adjunto II del Partido Unionista y en el año 
2015 en la Asamblea Nacional del Partido 
Unionista, fue electo como Secretario Gene-
ral de dicha agrupación, año en que también 
vuelve a postularse alcanzando la elección 
para la legislatura 2016- 2020 como Diputado 
por el Listado Nacional. Actualmente con 32 
años de edad preside el Congreso de su país.

“SU PADRE ES ÁLVARO 
ARZÚ IRIGOYEN, 
EX PRESIDENTE Y 
ACTUAL ALCALDE 
DE GUATEMALA Y 

SU MADRE, PATRICIA 
ESCOBAR DE ARZÚ, 

QUIEN FUERA 
CANDIDATA EN LAS 
ELECCIONES A LA 
PRESIDENCIA EN 

2011 POR EL PARTIDO 
UNIONISTA”.

“LA POBLACIÓN 
ASPIRA Y CREE EN 
LA PRESENCIA DE 

UN LIDERAZGO 
SIN ATADURAS, NI 
COMPROMISOS, 
QUE DESDE LA 

AUTENTICIDAD DE SUS 
ACCIONES MOVILICE 
UN CAMBIO HACIA LA 

MADURACIÓN POLÍTICA 
Y LA RENOVACIÓN 

DE SUS ESTRUCTURAS 
ECONÓMICAS”.
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J H O E L

ESCENARIO

E
l comunicador Jhoel López regresa a la televisión con 
el late night  show “Me gusta de noche con Jhoel Ló-
pez”, el cual no solo representa su nuevo proyecto, 
sino también un espacio de muchas primeras oportu-
nidades: primera vez en Color Visión (Canal 9), prime-
ra vez en tener un programa de fin de semana (sába-

dos) y primera vez en estar en horario nocturno,  a las 10:30 de la noche.
“Mi carrera ha sido muy evolutiva. Vengo de programas infantiles como 
Topi Topi y Aldea Mágica; luego hice juveniles como Conecta2, para lue-
go pasar a otros más adultos como lo era El Escándalo del 13. Ahí duré 12 
años, competí como uno de los mejores programas, cinco nominaciones 
al Soberano, cinco como Mejor Animador y antes de cerrar el escándalo, 
ya estaba pensando qué iba a hacer después”, dijo.
Resaltó que buscaba algo que le permitiera condensar sus 20 años de ex-
periencia, y a su vez, pudiera demostrar todas las cosas que hace en la 
tarima y espacios diferentes. “¿Por qué no hacerlo en un solo escenario? 
Cantar, bailar, actuar, llevar un late night que tenga un poco de todo”, 
expresó.

REGRESA A LA TELEVISIÓN
L Ó P E Z

Liza Blanco, Jhoel López y Luz García.

Jhoel López durante la presentación de su nuevo espacio. 
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Julio Martínez Ruiz, Elines Olaverría y Ruddy de los Santos.

Parte del elenco del programa.

Luz García y Ruddy de los Santos.

La comunicadora Luz García tuvo a su cargo la maestría de 
ceremonia. Omar Guevara, Ruddy de los Santos y Giovanni Morillo.
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C
onocida por millones de tele-
videntes en Estados Unidos y 
América Latina como el rostro de 
CNN en español, Patricia Janiot 
es una figura familiar y altamente 
respetada en el ámbito de las no-

ticias internacionales. Durante 26 años ha sido 
un referente de las noticias para los hispanos en 
Estados Unidos y ahora se une a Univisión para 
presentar junto a Enrique Acevedo el informati-
vo Noticiero Univisión Edición Nocturna. Ade-
más será copresentadora del magacín de noti-
cias Aquí y Ahora al lado de Teresa Rodríguez 
e Ilia Calderón. También lanzará un nuevo pro-
grama, enfocado en noticias y entrevistas sobre 
Latinoamérica en todas las plataformas digitales 
de Univisión Noticias y desarrollará contenido 
para programas especiales.
La carrera de Patricia Janiot en CNN ha dura-
do casi 26 años: hasta 1992 fue copresentadora 
del noticiero de horario estelar Noticiero Tele-
mundo-CNN –que se transmitía por la cadena 
Telemundo–, entonces pasó a CNN y 5 años 
más tarde fue nombrada conductora principal 
de CNN en español.  Hace poco se despidió de 
la cadena con un mensaje para su audiencia: “Es 
un paso en la dirección correcta, es renacer, es 
reinventarse, aprender cosas nuevas”.
Janiot ha cubierto  los sucesos mundiales más 
importantes del último cuarto de siglo, que 
abarcan desde guerras, ataques terroristas y 
crisis regionales hasta elecciones presidencia-
les, cumbres políticas, visitas papales, desastres 
naturales... Además, entrevistó a casi todos los 
presidentes latinoamericanos en ejercicio duran-
te los últimos 25 años, incluyendo a Fidel Castro 
y Hugo Chávez, y a numerosos líderes políticos 
y prominentes personalidades mundiales como 
Bill Clinton, Jimmy Carter, Bill Gates, Colin 
Powell, Richard Branson, Dan Brown y muchos 
otros.
Desde 2003, Janiot ha sido la única presenta-
dora del noticiero estelar de CNNE, Panorama 

Mundial, ganador del premio Emmy en 2014. 
A partir de 2016 también condujo el magacín 
de noticias Nuestro Mundo cada domingo. A lo 
largo de los años ha presentado diversos otros 
programas y especiales en la cadena.
Janiot ha recibido numerosos reconocimientos 
por sus logros como periodista, entre ellos un 
premio Emmy y varias nominaciones al mismo, 
el Premio Nacional de Periodismo del Club de 
Periodistas de México, el premio Golden Mike 
de la Asociación de Noticias de Radio & Tele-
visión del Sur de California y el Premio INTE 
como Mejor personalidad femenina de noticias. 
También figuró en la lista Hispanic Media 100, 
un homenaje anual que nombra a los 100 pe-
riodistas y ejecutivos de medios de noticias de 
habla hispana más influyentes del año en los Es-
tados Unidos.
Más allá de su trabajo periodístico, Janiot es pre-
sidenta de la organización benéfica Colombia-
nitos, cuya misión es ayudar a niños de bajos 
recursos que han sido afectados por la violen-

cia en Colombia. Por su dedicación a las causas 
humanitarias, la Casa Blanca le otorgó el pre-
mio  Champions of  Change (Campeones del 
Cambio) y la Organización de Naciones Unidas 
la honró con el premio Women Together (Mu-
jeres Juntas). 
Nacida en Bucaramanga, Colombia, Janiot es 
graduada de Periodismo y Comunicación Social 
de la Universidad de la Sabana en Bogotá, y tam-
bién posee un título en Inglés de la Universidad 
de Cambridge. Adicionalmente, estudió Trans-
misión y Producción de Radio y Televisión en 
el Colegio Superior de Telecomunicaciones en 
Bogotá. Antes de mudarse a los Estados Uni-
dos, trabajó para la cadena de televisión colom-
biana Canal A, donde condujo el magacín de 
noticias Testimonio, ganador del Premio Simón 
Bolívar de Periodismo. También en el Canal A, 
fue copresentadora del Noticiero Criptón y del 
magacín titulado Momento Cultural. Janiot co-
menzó su carrera periodística en la cadena radial 
colombiana Caracol Radio.

SE 
INCORPORA 
A UNIVISIÓN

patricia 
janiot
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Sarah Jessica Parker y Juan Luis Guerra forman parte de su catálogo de clientes

J
ochy Fersobe ha dado muestras de que la labor fotográfica 
no es solo plasmar imágenes: es pasión, entrega y, sobre todo, 
perseverancia. Esto lo evidencian sus innumerables trabajos, 
lo que nos hizo concluir que estamos hablando de uno de 
los fotógrafos de referencia en la región del Caribe. Por algo, 
grandes personalidades de fama mundial contratan sus servi-

cios una y otra vez, como es el caso de la actriz Sarah Jessica Parker, figura 
principal de la serie Sex and the City, quien contrató en dos ocasiones al 
fotógrafo dominicano para su colección de zapatos.
“El trabajo con Sarah Jessica Parker llegó de una manera bien loca. Fue 
una gran lección de humildad”, nos dice Jochy Fersobe, al referirse al 
trato que recibió de la actriz.
Tanta experiencia acumulada no ha quedado a la deriva. Este fotógrafo 
es uno de los más reconocidos artistas del lente a nivel mundial. La 
calidad de su trabajo ha hecho posible que su nombre suene en los 
escenarios más importantes. La actriz Zoe Saldaña, protagonista de 
Avatar, y Juan Luis Guerra, artista ganador de 18 Grammy Latinos, 
dos Grammy norteamericanos y dos Premios Latin Billboard, son solo 
algunos de los nombres que forman parte de la lista de 
Jochy es un ser humano único, auténtico e innovador. Todas estas cua-
lidades resaltan a la vista. Con él tuvimos la oportunidad de conversar 
cuando nos recibió, con su característica sonrisa, en su estudio ubicado 
en el centro de la ciudad de Santo Domingo. La conexión fue inme-
diata. Desde que pusimos pie en su lugar, nos sentimos plenamente 
identificamos con este extraordinario artista de la imagen. Este es el 
resultado de nuestro encuentro:

SC: ¿CÓMO LLEGA LA FOTOGRAFÍA A JOCHY?
JF: Estudié Arquitectura. Entre las asignaturas de esta carrera, estaba 
la fotografía. Era una materia electiva que duraba un año. Opté por 
esas clases. Desde ese momento, nunca me separé de una cámara. La 
primera que usé era de mi hermana.
Los primeros 9 años, hice fotografía como complemento de otro tra-
bajo. No era mi principal fuente de ingresos.
recuerdo que la primera cámara que usé era de mi hermana… Duré 

SC: ¿Y QUÉ TE HIZO SOLTAR TODO Y ABRAZAR LA 
CÁMARA PARA SIEMPRE?
JF: Te cuento. En mis inicios, preparé mi álbum demo, recopilé todos 
mis trabajos, hice la primera página Web de un fotógrafo dominicano, 
y me lancé a la calle a tocar puertas. Recuerdo que visité a varios amigos 
directores de periódicos y empresarios. Todos me felicitaban, pero al 
final, nadie me llamaba. Ahí quedaba todo.

JOCHY FERSOBE: 
CUANDO LA FOTOGRAFÍA 
SE CONVIERTE EN PASIÓN

Por una situación fortuita, me tocó hacer una sesión fotográfica a la 
actriz Zoe Saldaña, en el estudio que recién habíamos montado. Zoé 
estaba rodando una película en nuestro país para entonces. Mi estudio 
se llenó de una gran cantidad de periodistas. Ese día marcó el antes y el 
después de Jochy Fersobe. A partir de entonces, me llamaban de todos 
los periódicos a los que yo había tocado puertas.

SC: EL GRAN JUAN LUIS GUERRA HA POSADO FRENTE 
A TU CÁMARA. ¿QUÉ SIENTE UN FOTÓGRAFO COMO 
TÚ CUANDO LE TOCA PLASMAR A UNA FIGURA DE ESA 
CATEGORÍA? 
JF: La experiencia con Juan Luis Guerra fue buenísima. Me llamaron 
para decirme que necesitaban hacer unas fotografías para una portada 
de una revista dominicana. Yo dije: “¡Vamos arriba!”. Cuando llegamos 
al punto de encuentro, el manager de Juan Luis me dice: “Jochy, tienes 
15 minutos para hacer las fotos”.
¡Imagínate! Todo fue a la carrera. Me puse a montar mi equipo rápida-
mente y empecé a hacer fotos. En tiempo récord logramos la foto que 
necesitaban. Al parecer, les gustó tanto que hasta la fecha seguimos 
trabajando con ellos. Juan Luis Guerra es una maravillosa persona.

SC: LA GRAN SORPRESA PARA TODOS FUE CUANDO 
SARAH JESSICA PARKER ANUNCIÓ SU NUEVA LÍNEA DE 
ZAPATOS, Y TE ELIGIÓ COMO SU FOTÓGRAFO ¿CÓMO 
LA ACTRIZ TE ENCUENTRA? 
JF: Mi vida está llena de bellas locuras (risa). El trabajo con Sarah Jes-
sica Parker llegó de una manera bien loca. Recibimos un e-mail de una 
novia americana, diciendo que se casaba y que quería contratar mis 
servicios. Luego de intercambiar dos o tres correos electrónicos, nos 
contrató.
El día de la boda, voy a la habitación de la novia para hacer las fotos. 
Más delante, me dirijo a la iglesia de Altos de Chavón, y con quien 
primero me encuentro es con Sarah Jessica Parker y sus dos hijas, que 
eran las parejitas de la boda. ¡Resulta que la novia era la nana de las 
niñas de Sarah Jessica Parker!
Al final de la noche, pasamos el video que hicimos durante la boda. 
Imagínate este escenario: todo el mundo mirando a la pantalla y yo 
mirando a Sara Jessica Parker (risa) para ver su reacción. Ella estaba 
súper emocionada aplaudiendo el trabajo.

SC: ¿SARAH JESSICA PARKER NO TE DIJO NADA ESA 
NOCHE?
JF: Bueno, eso quedó ahí. Pero a los dos años, llegó un e-mail de la 

FLASH Por: Crismeidy Ureña



M A R Z O  2 0 1 8  R E V I S T A  G A L A / P A G .  1 2 1

oficia de Sarah. Nos decían que el equipo de Marketing y de Relaciones 
Públicas de la línea de zapatos de Sarah Jessica Parker, estaban reuni-
dos y necesitaban que me trasladara en diez días a Nueva York. Así de 
simple empezó esta aventura.
Cuando llegamos a Nueva York, todavía no habíamos hecho contacto 
directo con Sarah. Estábamos a la expectativa. Ya había tenido expe-
riencia con muchas celebridades, pero no del calibre de ella. Llegamos 
temprano a la casa donde se filmaba la serie Sex and the City. Nos 
tenían todos los zapatos montados, así que empezamos a hacer fotos 
mientras llegaba la figura principal.

SC: ¿CÓMO CATALOGARÍAS LA EXPERIENCIA CON LA 
ACTRIZ?
JF: ¡Increíble! Le comenté a Sarah la idea que teníamos para la sesión.  
Ella solo me decía: “No te preocupes. Tú eres el que sabe; tú eres el 
jefe”. Ella se dejó guiar en todo momento. Fue una gran lección de 
humildad.

SC: ESA FUE UN TRAMPOLÍN A LA FAMA DEL 
FOTÓGRAFO…
JF: ¡Fue una tremenda experiencia! Cuando eso sucedió, los medios de 
comunicación me hicieron más de 40 entrevistas, incluyendo dos para 
CNN. La oficina de Sarah me llamó para hacer un segundo trabajo. 

SC: ¿POR QUÉ SARAH TE ELIGIÓ? HAY MUCHÍSIMAS 
OPCIONES EN EL MUNDO…
JF: Esa misma pregunta me la he hecho. Sarah vive en Nueva York, 
donde hay tantas escuelas buenísimas de fotografías y directores de 
todos los niveles. Ha trabajado para Hollywood y está en el centro de 
la meca del cine.  Pienso que quizás fue el resultado y la inmediatez de 
ese video de la boda, porque elegirnos a nosotros, de un país tercer-
mundista, para ir a la ciudad del mundo, es mucho qué decir… Nunca 
se lo he preguntado.

CURIOSIDADES 
DE JOCHY FERSOBE
PLATO DOMINICANO 
FAVORITO: Mangú. Lo come 
dos o tres veces a la semana.
LUGARES DE ESCAPES: “Playa 
Juan Dolio. Es siempre una 
buena opción por la cercanía 
con la ciudad. Pero amo viajar. 
Por mi trabajo, he recorrido el 
país entero varias veces”.
DESTINO QUE RECOMIENDAS 
EN REPÚBLICA DOMINICANA: 
“He ido al Pico Duarte en trece 
ocasiones, por diferentes rutas. 
Así es que recomiendo todos 
los caminos que conducen al 
Pico Duarte. Por otro lado, están 
las playas de Montecristi y Cayo 
Arena”.
CINEASTA FAVORITO:  
Alejandro González Iñárritu.
PRIMERA PASIÓN: Cine y 
videos.
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A
na Jiménez, periodista y cuasi abogada. Estudió Perio-
dismo en la Universidad O&M. En el presente culmi-
na la licenciatura de Derecho en la Universidad de la 
Tercera Edad (UTE). Jiménez preside la empresa de 
Comunicaciones Cisus Holding. También es produc-
tora y conductora del programa semanal Infórmate. 

Durante 15 años cubrió la fuente del Congreso Nacional para importan-
tes medios de comunicación. Ha participado en varios diplomados sobre 
comunicación política y temas electorales en países como Argentina, Perú 
y en Estados Unidos en la Florida Internacional University, además de la 
República Dominicana. Participó en el IV Encuentro de Medios Legislati-
vos de Comunicación de América Latina y el Caribe realizado en México 
invitada por el Parlamento Latinoamericano y Caribeño (PARLATINO). 
En consonancia con su destacada labor periodística ha sido reconocida 
por instituciones públicas y privadas. Actualmente ocupa la función de di-
rectora de prensa del Senado de la República. La revista Gala se complace 
en presentarles un breve acercamiento a esta intensa y destacada mujer 
que cree en la paz, la sinceridad y la honestidad. Una hacedora de historias 
reales, que escribe en blanco y negro las crónicas del Senado, pero que so-
bre todo cree en la verdad y todos sus contornos, muchas veces agrestes, 
no siempre gratos, pero sí llenos de luz y permanencia.

GALA: ¿PODRÍA HÁBLANOS DE SUS ACTUALES 
RESPONSABILIDADES EN EL ÁMBITO LABORAL?
Ana Jiménez: En el ámbito laboral, como encargada de prensa del Sena-
do de la República Dominicana soy garante de llevar una comunicación 
fluida, responsable y transparente. Teniendo como principal elemento el 
trabajo en equipo el cual he puesto en práctica desde mi inicio en la ins-
titución; y si me preguntas como periodista colaborar con el desarrollo y 
crecimiento de los nuevos comunicadores.

G.: ¿CUÁLES VALORES SIENTES QUE MAYOR LE 
IDENTIFICAN?
A.J.: Ante todo la solidaridad, ayudar a tu prójimo como a ti mismo como 
dicen las sagradas escrituras. Mi lema es “todo ser humano tiene algo que 
dar’’. Honestidad, la persona deshonesta no tiene razón de ser.

G.: ¿QUÉ ASPECTOS DE NUESTRA SOCIEDAD LE 
PREOCUPAN?
A.J.: El bajo nivel de educación que tiene República Dominicana y la segu-
ridad social; el que nuestro país no fortalezca estas área que son primor-
diales para su desarrollo. La explotación de la niñez y la desprotección de 
los enfermos mentales.

G.: ¿TIENE ALGÚN MODELO A SEGUIR?
A.J.: Mahatma Ghandi. Por su lucha constante para conseguir la paz. 

ANAJIMÉNEZ
UNA CRONISTA DEL PRESENTE, QUE CREE EN LA VERDAD Y SUS CONTORNOS, CUYO LEMA 

ES UNA REALIDAD DE A PUÑO: “TODO SER HUMANO TIENE ALGO QUE DAR’’.

G.: ¿DÍGANOS ALGUNOS ASPECTOS QUE NO PERDONARÍA 
EN UNA PERSONA?
A.J.: La doble moral, falta de sinceridad, el egoísmo, la falta de fe, y todo 
aquello que haga al ser humano vivir en la mediocridad.

G.: ¿CUÁL ES NORMALMENTE LA PRIMERA IMPRESIÓN 
QUE TIENEN DE USTED EN SU TRABAJO?
A.J.: La primera impresión que doy casi siempre en el ámbito laboral es 
de ser intimidante, pero es por el hecho de que me gustan las cosas bien 
hechas. Al conocerme todo cambia.

G.: ¿SUS SERES MÁS CERCANOS LA CONSIDERAN UNA 
PERSONA CON CUÁLES ATRIBUTOS?
A.J.: Sincera, luchadora y valiente.

G.: ¿A DÓNDE LE GUSTARÍA VIAJAR Y DESCANSAR?
A.J.: A cualquier lugar, si es junto a mis hijas. El lugar no hace el momento 
sino con quien lo disfrutas.
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D
anylsa Vargas es produc-
tora y conductora del 
programa semanal Infor-
marte que se trasmite los 
domingos a las 8:00 de la 
noche por RNN (Canal 

27). Ha laborado en importantes noticieros del 
país como Noticias SIN y CDN (Canal 37), entre 
otros. Estudió Comunicación Social en la Uni-
versidad Católica de Santo Domingo y durante 
la gestión de Lucía Medina como presidenta de 
la Cámara de Diputados se desempeñó como di-
rectora de Prensa del referido órgano del Poder 
Legislativo (2016-2017). La revista Gala conversó 
con ella para tener su impresión de íntima y viva 
voz sobre aquellos aspectos que le preocupan de 
la vida, y de paso también de sus valores, prefe-
rencias y deseos. Es decir, todo aquello que en el 
arte de preguntar y ser correspondidos, nos per-
mite configurar una radiografía aproximada de su 
singular e incomparable personalidad.

GALA: ¿CUÁL CONSIDERA SU 
ASPIRACIÓN FUNDAMENTAL COMO 
PERIODISTA?
Danylsa Vargas: Ayudar en la búsqueda de la 
verdad y la justicia. Ser la voz de aquellos que 
no la tienen.

G.: ¿CUÁLES VALORES SIENTES SON 
PARTE DE USTED?
D.V.: La honestidad, lealtad, perseverancia.

G.: ¿CUÁLES HECHOS LE INQUIETAN 
ABISMALMENTE Y POR CUÁLES 
CAUSAS LUCHARÍA?

DANYLSA VARGAS:
“SOMOS SERES IMPERFECTOS”, 

NOS DICE ESTA COMUNICADORA QUE PREFIERE LLORAR 
CON LA VERDAD QUE REÍR CON UNA MENTIRA.

D.V.: La injusticias, definitivamente. Los he-
chos injustos me crean un gran pesar y son 
de las expresiones que más me preocupan. 
Lucharía incansablemente en contra del mal-
trato a la niñez, existe miles de formas de 
maltrato a la niñez, no es solamente el mal-
trato físico.

G.: ¿QUÉ PREFERIRÍA: VIVIR EN EL 
PASADO, SOÑAR EN EL FUTURO O 
ENRAIZARSE EN EL PRESENTE?
D.V.: Trato siempre de superar las cosas pasa-
das, no me gusta estancarme en el pasado y el 
futuro es incierto, por lo que me enfoco más en 
el presente.
 
G.: ¿QUÉ ASPECTO DE UN PERSONAJE 
FAMOSO LE GUSTARÍA REPRESENTAR 
EN UNA OBRA?
D.V.: Definitivamente la gallardía de Eva Perón.
 
G.: ¿QUÉ NO SOPORTA EN LOS 
DEMÁS?
D.V.: Somos seres imperfectos. Pero no tolero la 
hipocresía, ni la mentira. Prefiero siempre llorar 
con la verdad que reír con una mentira.

G.: ¿DE QUÉ FORMA EQUIVOCADA 
LE JUZGANA VECES ALGUNAS 
PERSONAS?
D.V.: A veces me consideran odiosa o compa-
rona, lo cual cambia; suele cambiar al instante.

G.: ¿CÓMO SE DESCRIBIRÍA EN POCOS 
ADJETIVOS?
D.V.: Fuerte, terca, responsable.

G.: ¿DÓNDE SERÍAN SUS VACACIONES 
IDEALES?
D.V.: Donde esté con mi familia y amigos ver-
daderos.
 
G.: ¿CUALIDADES QUE APRECIA EN 
UNA PERSONA?
D.V.: La honestidad, la lealtad y la sencillez.

“LOS HECHOS INJUSTOS 
ME CREAN UN GRAN 
PESAR Y SON DE LAS 

EXPRESIONES QUE MÁS 
ME PREOCUPAN”.
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PUNTOS DE VISTA

E
star preparados y saber ma-
nejar correctamente situacio-
nes de peligro o crisis cuando 
estas llegan, es una condición 
sine qua non en el quehacer 
de las organizaciones de cual-

quier tipo o tamaño.
Son innumerables las amenazas a las que una 
entidad puede verse expuesta, pero hay algunas 
que son recurrentes y anticipadas, lo que permite 
que puedan ser gestionadas desde antes de que 
sucedan.
Un ejemplo de esto es la temporada ciclónica, 
que cada año trae consigo embestidas de la natu-
raleza con capacidad de hacer daño y entorpecer 
la dinámica cotidiana de un país o una ciudad.
En el ámbito laboral, la ocurrencia de fenóme-
nos   como vaguadas, tormentas, huracanes y 
otros, puede repercutir en pérdidas de muchas 
cosas: vidas, salud, dinero, horas de trabajo, pro-
ductividad, tranquilidad, reputación, entre otras.  
Las buenas prácticas de comunicación son fun-
damentales para eliminar o al menos mitigar los 
efectos negativos ante una situación de emer-
gencia. Son varias las acciones posibles, pero les 
comparto a continuación algunas de las más im-
portantes para esos escenarios:

• Obtener información oficial directamente 
con los organismos competentes. Es impor-
tante conocer y estar actualizado sobre la evo-
lución de la situación y sus consecuencias.  
 Conformar o activar un comité multidiscipli-
nario.  Lo más apropiado es tomar decisiones 
consensuadas y considerando todos los enfo-
ques y áreas.

• Poner siempre en primer lugar la integridad 
física de las personas (y de otros seres vivos). 
La pérdida de vidas debe evitarse a toda costa. 
Es lo único que no se puede recuperar y lo que 
causa más estragos cuando sucede.

• Mantener un flujo de información precisa, 
constante y oportuna con los empleados. Ser 
proactivos, hacer recomendaciones y evitar 
vacíos de información ayudará a reducir la in-
certidumbre, las especulaciones y la alteración 
del clima laboral. Pero también es importante 
escuchar a los empleados y conocer cuáles es-
tán en mayor estado de vulnerabilidad.

• Comunicar a clientes y relacionados exter-
nos medidas tomadas por la organización. Es-

La importancia de la comunicación y el 
liderazgo en situaciones de emergencia

tas audiencias clave necesitarán saber si se la-
borará en horario regular, cuáles serán las vías 
de contacto, si habrá acceso a algún servicio 
especial y cualquier otra novedad derivada de 
la situación.

• Actuar con sentido de colectividad. Siempre 
que sea posible, la empresa o institución debe 
ser un jugador de equipo, un buen vecino, 
orientando a la sociedad, observando el bien 
común, brindando algún apoyo y poniendo a 
disposición sus capacidades.

EL LIDERAZGO TRAS EL DESASTRE
Hace un tiempo que aprendí que el liderazgo 
se fundamenta en el servicio. Darse incondi-
cionalmente en favor de mejorar una situación 
o las circunstancias de otras personas es la ma-
yoría de las veces un camino directo a recibir 
afecto, admiración, respeto y otros sentimien-
tos que pueden ponernos en una posición pri-
vilegiada.
Mahatma Gandhi, Martin Luther King Jr., Nel-
son Mandela y la Madre Teresa de Calculta, son 
solo algunos de los personajes de la historia re-
ciente que dedicaron sus vidas a servir a causas 
que en general eran y son consideradas justas, 
lo que les permitió congregar a las masas y los 
convirtió en íconos venerados por multitudes.
En el mundo empresarial, diríamos que lo que 
pone a una organización en un lugar cimero no 
es tanto su tamaño, trayectoria o activos, sino 
los actos a través de los cuales ofrece solucio-

nes y mejoría a sus clientes, relacionados y a las 
comunidades en donde se encuentra.
El liderazgo, entendido como la capacidad de 
influir, atender y guiar a las personas, es enton-
ces una herramienta muy poderosa que inicia y 
termina en el servicio, y que es vital para generar 
los cambios que son requeridos.
Por eso, cuando hay situaciones de desastre 
como las que recientemente causaron los hura-
canes Harvey, Irma y María o los terremotos en 
México y China, es cuando se hace más nece-
sario que líderes de todos los ámbitos y niveles 
asuman el rol que les corresponde.
Tras los daños dejados por estos fenómenos 
naturales en Estados Unidos, Puerto Rico y 
México, vimos como decenas de artistas, figu-
ras públicas, ONG’s y empresas miraron hacia 
la gente y pusieron al servicio de ellas su voz, 
su popularidad y sus recursos para socorrerlas.
Y es así como debe de ser. Cuando las calami-
dades llegan y se desdibujan las sonrisas, los que 
como individuos o como colectivo podemos 
ejercer algún tipo de influencia para transformar 
el estado de las cosas debemos decir presente de 
manera decidida y contundente.
Es un asunto que va más allá de lo material. Es 
sobre todo una implicación moral. El llamado es 
a enviar la señal correcta, esa que aviva la espe-
ranza y calma el desasosiego. La que indica que 
el momento para levantarse es siempre ahora, 
nunca después. 
En una escena de la película “The Last Samu-
rai”, el personaje que interpreta Tom Cruise es 
vapuleado y tumbado al piso varias veces en el 
proceso de aprender a pelear con el gun (palo 
que se usa como arma en algunas artes marcia-
les). Pero Cruise se levanta una y otra, y otra, y 
otra vez con el poco aliento que le queda. Ante 
las adversidades, ese es el tipo de espíritu que se 
imprime desde el verdadero liderazgo. 

SOBRE JUAN JOSÉ PÉREZ BELL
Es especialista en comunicación con 10 años 
de experiencia en diseño, ejecución y supervi-
sión de estrategias de comunicación corporati-
va, relaciones públicas y responsabilidad social 
corporativa, adquirida en importantes empresas 
nacionales y multinacionales como son Oran-
ge Dominicana, Grupo Ramos y Gildan Ac-
tivewear, en donde ha ocupado posiciones de 
liderazgo. 
También ha laborado en los periódicos El Cari-
be y Listín Diario y ha hecho publicaciones para 
la revista Forbes y blogs propios. 

Por: Juan José Pérez Bell
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PUNTOS DE VISTA

C
on la entrada en vigencia de la 
ley 155-17, tanto los ingenieros 
como las empresas constructoras 
han venido a ser sujetos obliga-
dos de su cumplimiento y los re-
guló en su artículo 33 letras C y 

E, acápite 1, todo esto a raíz de una evaluación 
internacional que iba a ser sometida la Rep. Do-
minicana y que era de interés de las autoridades 
antidrogas, especialmente de la Unidad de Aná-
lisis Financiero del Consejo Nacional de Drogas 
y del Presidente del Comité Nacional de Lavado 
de Activos, que nuestro país no sea considerado 
como un paraíso fiscal en el blanqueo de capita-
les, provenientes de cualquier actividad ilícita in-
ternacional, bajo las recomendaciones del Gru-
po de Acción Financiera Internacional (GAFI), 
órgano que mantiene un monitoreo universal 
de los medios empleados por la delincuencia 
organizada transaccional y que siempre hace lo 
imposible para evadir las reglamentaciones dic-
tadas para la prevención del lavado de activos y 
que se aprovechó para ampliarla y combatir las 
ayudas y el financiamiento al terrorismo.
Es necesario que los ingenieros sepan que tanto 
su libertad individual, como su patrimonio pu-
dieran verse seriamente afectados si no cumplen 
con las disposiciones de dicha ley en sus 109 ar-
tículos y que estableció como delitos presentes 
para que cualquier ciudadano pueda ser pasible 
de ser sometido a la justicia los siguientes:
Cualquier ingeniero o empresa constructora que 
reciba, que convierta, que transfiera, que trans-
porte bienes a sabiendas de que son el producto 
de una de las infracciones precedentes y cuyo 
propósito sea ocultar, disimular o encubrir la 
naturaleza, el origen, la localización, la disposi-
ción, el movimiento o la propiedad real de bie-
nes o derechos sobre bienes, también quienes 
adquieran bienes, posean, administren o utilicen 
dichos bienes a sabiendas de que proceden de 
los delitos aquí enunciados.
Pero del mismo modo  será culpable, toda per-
sona que asista, que asesore, que ayude, que fa-
cilite, incite o que colabore con las personas que 
estén implicadas en el lavado de activos para elu-
dir la persecución, el sometimiento, o las con-
denaciones penales, igualmente su participación 
como cómplice, su asociación para cometer es-
tos actos, las tentativas de perpetrarlas y el he-
cho de ayudar a su comisión con una prestación 
esencial para realizarlas o facilitar su ejecución.
Un ingeniero podría cometer el delito de lava-
do de activos si se encuentra cerca o vinculado 

Los ingenieros frente 
a la ley de lavado de activos

Por: César Amadeo Peralta. 

con el producto, las mercancías o el dinero y los 
bienes que provengan del tráfico de drogas o 
de sustancias controladas, cualquier infracción 
relacionada con el terrorismo o el financiamien-
to al mismo, el tráfico ilícito de seres humanos, 
incluyendo inmigrantes ilegales, el tráfico ilícito 
de armas, el secuestro, las extorsiones, la falsifi-
cación de títulos, las estafas contra el estado, el 
soborno, el cohecho, la concusión, el tráfico de 
influencias, la prevaricación y delitos cometidos 
por los funcionarios públicos en el ejercicio de 
sus funciones.
De igualmodo los ingenieros podrían ser proce-
sados por soborno transaccional por delitos tri-
butarios (los cuales son bastantes amplios), por 
estafa agravada, contrabando, por piratería, pi-
ratería de productos, delitos de medio ambien-
te, por testaferrato, sicariato, enriquecimiento 
no justificado, por falsificación de documentos 
públicos, por tráfico ilícito de mercancías, obras 
de arte, joyas o esculturas, por robo agravado, 
delitos financieros, por crímenes y delitos de alta 
tecnología, uso indebido de información con-
fidencial o privilegiada y por manipulación del 
mercado, así como por la comisión  de cualquier 
infracción grave sancionable con una pena de 
más de tres años de prisión.
Si un ingeniero es declarado culpable por la co-
misión de cualquiera de estos delitos, incluyen-
do la condición de cómplice podría ser conde-
nado a penas de prisión que van desde los 10 
años mínimo a 20 años máximo y multas de 200 
a 400 salarios mínimos, al decomiso de todos los 
bienes ilícitos, valores, instrumentos o derechos 
sobre los mismos, entre otras sanciones.
Refiere el abogado Amadeo Peralta, que esta 
ley le sería aplicable a todo empleado, ejecuti-
vo, funcionario, director o representante de los 

sujetos obligados que actuando como tales no 
cumplan de manera internacional con las obli-
gaciones en esta ley, y del mismo modo si estos 
falseen, adulteren, destruyan u oculten los do-
cumentos, registros o informes o cuando estos 
revelen a sus clientes, proveedores, usuarios o 
terceros no autorizados por la ley, de los repor-
tes de operaciones sospechosas o cualquier in-
formación relacionada, entregada a la unidad de 
análisis financiero.
Así mismo podrá ser condenado cualquier per-
sona que falsamente alegue tener derecho a títu-
lo personal en representación o por cuenta de 
un tercero, de un bien derivado del lavado de 
activos con el objeto de impedir su incautación 
o decomiso.
Por igual causa, será sometido por lavado de 
activos todo el que simule la identidad de otra 
persona para lograr cualquier transacción con 
activos, bienes o instrumentos que sean pro-
ductos de infracciones graves, cuando la simu-
lación o el uso indebido de la identidad de otro 
se acompañe de alguna manipulación a través 
de documentos públicos o privados, medios 
electrónicos o artificio semejante o se consiga la 
transferencia de cualquier activo o bien.
Incurren en lavado de activos toda persona fí-
sica que preste su nombre para adquirir activos 
o bienes producto de una infracción grave así 
como de cualquiera de las infracciones tipifica-
das en esta ley con penas de 3 a 10 años de pri-
sión y multas de 100 a 200 salarios mínimos y el 
decomiso de todos los activos o bienes ilícitos, 
instrumentos o derechos sobre los mismos.
Las empresas que presten su nombre para ad-
quirir activos o bienes productos de una infrac-
ción grave o de aquellas tipificadas en esta ley 
serán sancionadas con la disolución y con una 
multa de 400 a 600 salarios mínimos y al deco-
miso de todos los activos o bienes ilícitos instru-
mentos o derechos sobre ellos.
Concluye el abogado Amadeo Peralta, al afirmar 
que los ingenieros están obligados a realizar una 
debida diligencia sobre sus potenciales clientes 
según lo prevén los artículos del 34 al 57 de la 
ley de Lavado de Activos y deben conservar há-
biles sus registros y archivos por lo menos du-
rante 10 años de la transacción.
Los ingenieros y las empresas constructoras tie-
nen expresamente prohibido por el art. 64 acep-
tar en efectivo un monto superior a un millón 
de pesos por la venta de cualquier inmueble y no 
podrán recibir efectivo más de RD$250,000.00 
pesos por la transferencia de acciones sociales.
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G.: ¿QUÉ SIGNIFICADO TIENE PARA 
USTED EL TRABAJO LEGISLATIVO?
H.M.: La mejor forma de valorar el trabajo legis-
lativo, es tal y como lo establece nuestra Cons-
titución, legislando a favor de mi comunidad, 
representando siempre a mis electores y fiscali-
zando en pos de un mejor país. 

G.:¿EN ESTOS MOMENTOS 
CUÁLES SON SUS MAYORES 
PREOCUPACIONES?
H.M.: Poder ver a mis hijos crecer en salud y 
velar siempre porque nuestra provincia pueda 
seguir avanzando y creciendo de forma más or-
ganizada y que la tecnologíapueda cada vez más 
llegar a los todos hogares de mi provincia.

G.:¿CUÁLES SON SUS PRINCIPALES 
LOGROS COMO LEGISLADOR?
H.M.: Entre mis logros más importantes está el 
haber realizado una labor apegada a principios 
éticos, siempre haciendo el trabajo con amor y 
ahínco. Así como conseguir la aprobación de 
varios proyectos de ley y de resoluciones a favor 
de nuestra gente. 

G.:¿PODRÍA DECIRNOS ALGUNOS 
ELEMENTOS CLAVES PARA COSECHAR 

C
onsideramos de interés compar-
tir con nuestros apreciados lec-
tores, la conversación tenida con 
el diputado al Congreso Nacio-
nal por la provincia La Altagra-
cia, Hamlet Melo, sobre tópicos 

que van desde su proceso de integración a las 
actividades políticas hasta su firme valoración 
de la familia. Este laborioso político es miembro 
del Partido de la Liberación Dominicana, don-
de desde muy joven ha desempeñado diversas 
funciones, entre ellas miembro ex-oficio del Co-
mité Central del PLD. Ha asistido y participa-
do en numerosos congresos internacionales en 
Estados Unidos, España, Panamá, Costa Rica y 
Nicaragua.

GALA.: ¿CÓMO DECIDE INCURSIONAR 
EN LA POLÍTICA?
Hamlet Melo: En el año 1994 iniciamos nuestra 
militancia en el PLD, recuerdo la últimacaravana 
que asistí en La Romana, con el Profesor Juan 
Bosch y el Presidente Leonel Fernández.Luego 
en el 2002 formamos un movimiento Empre-
sarial y el 2006 aspiramos por primera vez a ser 
Diputado, luego declinamos para cumplir con la 
cuota de la mujer en la provincia. La idea ha sido 
siempre servir a nuestras comunidades, la voca-
ción de servicio ha sido un valor que heredamos 
de mi abuelo y padre de crianza, Amado Melo.

Hamlet 
Melo:

ENTREVISTA

EL ÉXITO?
H.M.: Creo que la clave de una persona exitosa 
ya sea hombre o mujer es tener perseverancia, 
procurar ser honesto, trabajador y siempre con-
fiar en Dios.

G.:¿CÓMO DEFINE EL PRESENTE QUE 
NOS HA TOCADO VIVIR?
H.M.: En la actualidad entiendo que estamos 
enfrentando momentos de mucha dificultad a 
nivel mundial y eso lamentablemente se refle-
ja en nuestro país. Pero lo más importante es 
crear fielmente en Dios y saber que todo tiene 
siempre una razón de ser. Estamos apostando 
en este añoa superar grandes retos y también a 
tener planes que nos permitan ser mejores. 

G.:¿CUÁLES HAN SIDO LOS GRANDES 
DESAFÍOS QUE HA TENIDO QUE 
SUPERAR?
H.M.: El desafío másfuertesiempreha sido la di-
cha de poder levantarme cada vez que fracasa-
mos. Poder ver el futuro con optimismo y saber 
que Dios está en Control. Tratar de ser cada vez 
más un mejor hombre y enmendar los errores 
que hemos cometido. 

G.:¿SE SIENTE SATISFECHO CON SUS 
LOGROS?

"SIEMPRE 
HE ADMIRADO 

EL TRABAJO HONESTO, 
LA PERSISTENCIA 

Y LA 
CREATIVIDAD"
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Perfil de Hamlet Melo
Hamlet Melo nació en Salvaleón de  
Higüey, municipio cabecera de la provincia 
La Altagracia. Realizó sus estudios 
primarios en el Colegio Nuestra Señora de 
La Altagracia y sus estudios secundarios 
en el Miami Flag Holmes Braddock Senior 
High School en la Florida (USA) y en el 
Colegio Orfelina Pilier. Más tarde, ingresó 
a la Universidad Autónoma de Santo 
Domingo donde cursó  una licenciatura en 
Derecho.
Más adelante, realizó una Maestría en 
Ciencias Políticas en la  Universidad de 
Salamanca, España, un seminario de 
emprendedurismo en la Universidad 
Camilo José Cela y otro en Comunicación 
Política y Campañas Electorales en The 
George Washington University.
Complementan su formación académica 
los  Diplomados en Comunicación y 
Marketing Político, Ética y Política, 
en la Fundación Global Democracia y 
Desarrollo (FUNGLODE) así como Derecho 
Constitucional y Procesal Constitucional en 
la Cámara de Diputados.
Ha participado en el ciclo de conferencias 
“Campañas Electorales en el siglo XXI; de 
la Improvisación a la Ciencia’’, desarrollado 
por la Academia para la Profesionalización 
Política (APP).

H.M.: Se siento muy satisfecho de todo lo que 
hemos logrado a nuestra edad, aun así entien-
do que nos faltan muchos logros por cumplir, 
como por ejemplo, ver a mis hijos ya como pro-
fesionales en las diferentes ramas del saber y que 
ellos puedan siempretransitarpor la vida apega-
dos a valores éticos y al bien. 

G.:¿CUÁLES METAS TIENE PENDIENTE 
ALCANZAR?
H.M.: Dentro de las metas que tenemos pen-
dientesestá la de lograr una unidad en nuestra 
provincia en todos los niveles, política, social, 
empresarial y eclesiástica. Alcanzar un plan es-
tratégico de la provincia a 10 años y que sea re-
visable todos los años para saber hacia dónde 
vamos y cómovamos. Pedirlesperdón a todos 
los que de una forma u otra he ofendido o les 

he faltado; pero tambiénlograr ser cada día un 
mejor ser humano, a pesar de las virtudes y de-
fectos.

G.:¿CÓMO SE AUTODEFINIRÍA EN 
TÉRMINOS DE PERSONALIDAD?
H.M.: Mi personalidad es la de un hombre nor-
mal, que se siente agradecido de todo lo Dios le 
ha dado. Un ser sencillo, alegre, afectuoso.

G.:¿CON CUÁLES VALORES HUMANOS 
SE IDENTIFICA?
H.M.: Con los valores de una persona familiar, 
emprendedora, amigo de los amigos, coherente 
y sensible.

G.:¿QUÉ ADMIRA EN LOS DEMÁS?
H.M.: Siempre he admirado el trabajo honesto, 

la persistencia, la creatividad y a las personas que 
pueden ver siempre un poco más lejos de hasta 
donde alcanzan sus ojos. 

G.:¿QUÉ LUGAR OCUPA LA FAMILIA 
EN SU VIDA?
H.M.: Mi familia es la partemás importante de 
mi vida. Dios cuando creo el mundo pensó en la 
familia, como el centro de todo. Nuestra familia 
es la razón de mis días y pido perdón a mi espo-
sa y a mis hijos por no ser el padre o esposo que 
ellos se merecen. 

G.:¿SE CONSIDERADA UNA PERSONA 
REALIZADA?
H.M.: Para ser una persona realizada aun nos 
faltan muchos retos por vencer y muchos logros 
por alcanzar. Lo que si me siento es una perso-
na bendecida. Soyafortunado de poder cada día 
tener los privilegios que Dios ha puesto en mi 
camino y por eso cada día les doy las gracias a 
mi familia y a Dios. 

“EN LA ACTUALIDAD ENTIENDO 
QUE ESTAMOS ENFRENTANDO 
MOMENTOS DE MUCHA 
DIFICULTAD A NIVEL MUNDIAL Y ESO 
LAMENTABLEMENTE SE REFLEJA EN 
NUESTRO PAÍS”.
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Poseedora de una 
personalidad atrayente, que 
proyecta energía y firmeza 
en sus acciones, Julissa 
Díaz, es un referente de la 
mujer dominicana, formada 
académicamente, creativa, 
solidaria, emprendedora y 
llena de sueños.

ROSTROS

EMPRENDEDORA, 
TENAZ Y DECIDIDA 

DÍAZ 
JULISSA



M A R Z O  2 0 1 8  R E V I S T A  G A L A / P A G .  1 3 3

M
ujer plena, auténtica, la-
boriosa, decidida y carga-
da de curiosidad intelec-
tual, dispuesta todos los 
días a seguir cultivándose 
y aprendiendo para poner 

esos conocimientos en manos de todos, que es 
la mejor manera, a su juicio “de servir a los de-
más y a mi país”.
Julissa es abogada, egresada de la facultad de 
Derecho de la Pontificia Universidad Católica 
Madre y Maestra de Santiago. Tiene maestría 
en Relaciones Internacionales de la Universidad 
Ortega y Gasset (España) y del Instituto Global 
de Altos Estudios en Ciencias Sociales (Iglobal). 
Participa constantemente en seminarios nacio-
nales e internacionales relacionados con los te-
mas de políticas públicas, geopolítica, derechos 
humanos, diplomacia contemporánea, política y 
gestión de negocios, entre otros temas relacio-
nados con diplomacia, servicio consular y rela-
ciones entre las naciones. 
Según nos ha confesado la palabra tenacidad 
es la que más le personifica. No piensa detener 
hasta concretar sus aspiraciones y metas a cor-
to y mediano plazo. También contempla seguir 
estudiando y acumulando conocimientos y con 
ello intentar servir a los objetivos nacionales 
de desarrollo de la República Dominicana. Sea 
desde el servicio exterior o desde algún espacio 
institucional o estatal en el país en el área en que 
se ha especializado.
Las relaciones internacionales constituyen uno 
de los temas que más le apasionan y desde don-
de podrá dar su grandioso aporte, en ese pro-
ceso indetenible –según considera- de aspirar 
a construir un mejor país. En ese sentido ha 
realizado postgrados y cursos en distintas ins-
tituciones, fundamentalmente en el Instituto de 
Educación Superior en Formación Diplomática 
y Consular “Dr. Eduardo Latorre Rodríguez”. 
Conjuntamente con su formación profesional 
se ha destacado en la actividad empresarial te-
niendo diversos negocios, tanto en la ciudad de 
Santiago, como en el Distrito Nacional, activi-
dades que siguen siendo parte de su vida coti-
diana. 
La empresaria es madre de dos hijos maravillo-
sos, Sabrina Vega Díaz y Saúl Vega Díaz quien 
procreó con el reconocido empresario de la pro-
vincia de Santiago, Santiago Vega Díaz. Sus hi-
jos Sabrina y Saúl son el alma y timón de su vida, 
a ellos dedica su más supremo amor. 
Julissa concibe la familia como su todo. Nos 
asegura que no hay nada “más significativo e im-
portante y ninguna fuente de amor y fraternidad 
superan lo que generan las uniones filiales.  Pa-
dres e hijos son las figuras más sagradas, las más 
llamadas a ser cuidadas y acompañadas y las que 

nos generan mayores desvelos, satisfacciones y 
amor. El amor familiar es incomparable”. 
Cuestionada en exclusiva por revista Gala la em-
prendedora nos confirmó que aprendió de su 
padre, Clemente Díaz, que la familia debe ser 
lo más amado, cuidado y protegido, “por eso en 
cada encuentro, en cada llegada, me llenaba de 
besos y cálidas muestras de amor y cariño, ges-
tos que jamás podré olvidar”.   
Considera que su mayor responsabilidad actual-
mente consiste en lograr armonizar óptimamen-
te sus roles diversos de madre, emprendedora y 
profesional que ha adoptado la diplomacia y el 
derecho como temas de preocupación y espe-
cialización. Nos aclara que “la actividad comer-
cial la llevo en la sangre como una herencia pa-
terna  y del padre de mis hijos quién me enseñó 
de sus destrezas como empresario; y la pasión 
por el estudio y conocimiento de las relaciones 
internacionales y la diplomacia ha sido el ámbito 
que he explorado como área del saber desde la 

cual también aspiro ofrecer mis mejores servi-
cios al país”. 
Nos asegura que tiene mucho que agradecer a 
Dios y a la vida por las bendiciones recibidas. 
Uno de sus referentes morales que ha tenido un 
fuerte impacto en su modo de pensar y actuar 
fue el recibido al conocer la vida y aportes de 
una mujer de proyección histórica que supo ser 
visionaria y comprometida con la conquista de 
derechos en favor de la mujer en tiempos don-
de era impensable hablar de protagonismo fe-
menino. Julissa nos refiere a la insigne maestra 
dominicana, nacida en su misma ciudad natal de 
Santiago, la educadora Ercilia Pepín. 
La distinguida abogada nos argumenta que “esta 
mujer santiaguera, que se supo anticiparse a su 
tiempo y a los patrones machistas y conservado-
res de su época, influyó intelectualmente en ge-
neraciones de mujeres a las que dedicó tiempo 
en formar, educar e instruir para que las mujeres 
pudieran afrontar los desafíos de la vida coti-
diana y mostrar que la educación era un camino 
ideal para que pudiera superarse y jugar papeles 
protagónicos en la vida social, cultural y política 
del país”.   Ese es el norte que debe asumir la 
mujer dominicana, nos dice Julissa, razonándo-
nos que debemos procurar “la igualdad entre 
hombres y mujeres, promover el respeto a los 
símbolos patrios y defender con vigor y digni-
dad la soberanía nacional”.  

“SU MAYOR 
RESPONSABILIDAD 
ACTUALMENTE CONSISTE 
EN LOGRAR ARMONIZAR 
ÓPTIMAMENTE SUS 
ROLES DIVERSOS DE 
MADRE, EMPRENDEDORA 
Y PROFESIONAL”.
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D
icen que las cosas que no 
se planean son las que 
mejor salen. De un en-
cuentro organizado por 
Ruddy de los Santos con 
la empresaria Judith Cury 

y la destacada presentadora de noticias, Elianta 
Quintero, con el objetivo de que se conocieran 
y pudieran trabajar juntas en algunos proyec-
tos, ha surgido una propuesta que se ha conso-
lidado. Ambas platicaron en ese encuentro so-
bre el hecho importante de que Ruddy siempre 
buscaba personas del mismo perfil e intereses 
similares para presentarlos y compartir. 
Luego del encuentro subieron una foto a tra-
vés de Instagram y desde ese momento, ami-
gos y conocidos, a través de esta red social, 
del whatsApp y de llamadas, pidieron que se 
les invitara para el próximo encuentro. De esa 
forma nació Amigos Que Comen, un gustoso 
desayuno, comida o cena a la que asisten dece-
nas de personas de distintos ámbitos, con el fin 
de intercambiar impresiones, vivencias y confi-
dencias. “Vienen amigos que quieren conocer 
gente y pasar un buen rato”, explica Ruddy, 
que deja muy claro que sus exclusivos encuen-
tros buscan que todos puedan pasar momentos 
inolvidables en un ambiente agradable.
La idea es esa, conversar libremente, sin mucho 
protocolo, y compartir un cóctel de palabras, 
una tormenta de afectos, un espejo de simili-
tudes, un mágico encuentro, porque allí “nun-
ca sabes con quién te vas a encontrar. Se trata 
de hacer un networking a todos los niveles, no 
solo laboral. De nuestros primeros encuentros 
han salido reencuentros entre viejos amigos, 
proyectos, soluciones a problemas...”, rela-
ta el creador de Amigos Que Comen, que ha 
decidido que el número de amigos que asistan 
se sitúe alrededor de cincuenta mínimo y un 
máximo de cien “para no perder la esencia”.

AMIGOS QUE COMEN:

ENCUENTROS REALIZADOS 
Amigos Que Comen ya se ha realizado en 
Luca Hotel, Hotel Intercontinental y Hodelpa 
Nicolas de Ovando. “Es una experiencia para 
alegrarse y hasta ahora todo el mundo quiere 
repetir”, asegura Ruddy.
Entre los asistentes hay políticos (diputados, 
alcaldes y funcionarios), comunicadores, pro-

fesionales y empresarios, entre otros, con mu-
chas ganas de pasarla en la mejor compañía 
posible, pero sobre todo, de conocer a otros 
amigos con los que compartir y conversar de 
las cosas del mundo. Ruddy lo tiene claro, en 
estos encuentros de amigos, lo único que hay 
que hacer es “sentarse, relajarse y deleitarse”. 

Momentos inolvidables en un ambiente agradable.

“ES UNA 
EXPERIENCIA PARA 

ALEGRARSE Y HASTA 
AHORA TODO 

EL MUNDO QUIERE 
REPETIR”.

ENCUENTROS
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1-Odalis Ledesma, Persio Maldonado, Miguel Medina y Félix 
Hidalgo.
2-Karen Ricardo y Lorenzo Sánchez.
3-Michael Matos, Charinee Ovalles y Julio E. Martínez Ruiz.
4-Jorge Feliz Pacheco, Edward Hidalgo, Carlos Modesto Guzmán, 
Iván Fernández,  Michelle Ortiz, Joel Díaz, Michael Matos y 
Aneudy Mieses. 
5-Omar Guevara, Anny Soto y Miguel Medina. 
6-Kinller Moquete, César Amadeo Peralta y Ángel Encarnación. 
7-Manuel Fernelis, Elizabeth Pavón. Colombia Alcántara y Cristian 
Morel.
8-Danylsa Vargas, César Amadeo Peralta, Annie Báez y Ángel 
Encarnación. 
9-Giovanni Morillo, Ruddy de los Santos, Fredelink Clark y Julio E. 
Martínez Ruiz. 
10-José Alberto Adam y César Amadeo Peralta. 
11-Omar Guevara, Edwin Ricardo, Iliavov Méndez y Donni 
Santana. 
12-Jose Ernesto Abud, Herikson Mejía y Aneudy Mieses. 
13-Rafael Marcano  y Oliver Roa 
14-Frank y Víctor Fernández. 
15-Ruddy de los Santos se dirige a los presentes. 
16-Colombia Alcántara, Eddy Montas, Karen Ricardo, Michelle 
Ortiz y Ruddy de los Santos. 
17-Parte de los asistentes a la cena de Amigos Que Comen
18-Parte de los miembros de Amigos Que Comen se toman una 
selfie
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ENCUENTROS
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1- Omar Guevara, Anny Soto y Miguel Medina.
2-Kinller Moquete, César Amadeo Peralta y Ángel Encarnación.
3-Odalis Ledesma, Persio Maldonado, Miguel Medina y Félix Hidalgo.
4-Ruddy de los Santos ofrece unas palabras de bienvenida. 
5- Omar Guevara, Edwin Ricardo y Iliavov Méndez.
6- Danylsa Vargas, César Amadeo Peralta, Annie Báez y Ángel Encarnación. 
7- Frank Herasme y Víctor Fernández. 
8- Giovanni Morillo, Ruddy de los Santos, Fredelink Clark y Julio E. Martínez 
Ruiz.
9- Colombia Alcántara, Eddy Montas, Karen Ricardo, Michelle Ortiz y Ruddy de 
los Santos.

6

7 8

9
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11- Jorge Feliz Pacheco, 
Edward Hidalgo, Carlos 
Modesto Guzmán, Iván 
Fernández,  Michelle 
Ortiz, Joel Díaz, Michael 
Matos y Aneudy Mieses. 

12- Colombia Alcántara, 
Omar Guevara, Anny 
Soto y Billy Romero. 

13-Rafael Marcano  y 
Oliver Roa.

14- Parte de los 
asistentes a la cena de 
Amigos Que Comen.

12

14

11

13
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15-Jose Ernesto Abud, Herikson Mejía y Aneudy Mieses. 
16- Michael Matos, Charinee Ovalles y Julio E. Martínez Ruiz.
17- Karen Ricardo y Lorenzo Sánchez.
18- José Alberto Adam y César Amadeo Peralta.

18

15 16

17
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E
n el marco de una ceremo-
nia formal fue puesta en cir-
culación la primera edición 
de la Revista Gala, la cual se 
desarrolló en el Hotel Cata-
lonia Santo Domingo con la 

significativa asistencia de más de 200 invitados 
especiales.
La revista nace con el objetivo de promover 
personalidades del ámbito empresarial, político 
y profesional. 
Las palabras de apertura del evento estuvieron 
a cargo de Ruddy de los Santos, gerente gene-
ral de este nuevo medio de comunicación que 
se caracteriza por tener un contenido fresco, 
variado y de esmerada calidad.
El staff  de la publicación está integrado por un 
grupo de periodistas, comprometidos en ofre-
cer depurados artículos, semblanzas, reportajes 
y entrevistas de reconocidas personalidades, así 
como en difundir los logros y proyectos rele-
vantes de innovadoras entidades corporativas.
Gala es una revista de contenido variado, abier-
ta a la pluralidad de ideas, que busca plantear 
enfoques novedosos de los temas que son tra-
tados en los ámbitos del quehacer empresarial, 
la educación, el turismo, la juventud,  la mujer 
y la política, entre otros.
“La revista es distribuida en lugares exclusivos 
de la República Dominicana, muy especial-
mente en las ciudades de Santo Domingo, San-
tiago, Puna Cana, Las Terrrenas, La Romana y 
Puerto Plata”. 
En su primera edición la revista presentó un 

PUESTA EN CIRCULACIÓN 
PRIMERA EDICIÓN REVISTA GALA

contenido de lujo, como fueron las entrevis-
tas realizadas a Rosalía Arteaga, Expresidenta 
de Ecuador, a Lisandro Macarrulla, destacado 
joven empresario,  y a Dashira Martínez, reco-
nocido profesional dominicana, así como una 
relación de los 30 jóvenes políticos dominica-
nos más influentes, y una breve reseña de al-
gunos de los más destacados presentadores de 
noticias de televisión de los últimos tiempos. 
La portada fue dedicada a la diputada Sandra 
Abinader, quien intervino en la actividad con 
unas palabras de agradecimiento por la distin-
ción recibida. 

REVISTA GALA

“La primera edición de Gala ya está presente 
en restaurantes, lobbies de importantes hote-
les, librerías, farmacias, ministerios y en las em-
presas patrocinadoras”.
La revista Gala, señaló su gerente general, 
“nace hoy también en su versión digital dis-
ponible en la red, con el objetivo de ampliar 
su potencial de lectores, ya que es un requeri-
miento en la sociedad actual del conocimiento 
la disponibilidad virtual de los contenidos”. 
La revista circula internacionalmente en va-
rios países y ciudades particularmente en New 
York, Miami y España.

Ingrid Lluveres, Rosanna Barrera, Michelle Ortiz, Maritza López de Ortiz y Karen Ricardo.



M A R Z O  2 0 1 8  R E V I S T A  G A L A / P A G .  1 4 1

 Rosa Pilarte, la diputada Antonia Suriel, Ruddy de los Santos e 
Ircania Dicló.

Rafael Augusto Peralta, Marius de León, Gustavo Cedeño  y 
Alejandro Montás (hijo). 

La empresaria Judith Cury y el diputado Rubén Luna hacen 
entrega del primer ejemplar de la revista Gala a la diputada 
Sandra Abinader, a quien le fue dedicada la portada. 

Franyelina Jiménez, Luis Prieto Bashir, César Prieto, Sandra 
Abinader y Elías Prieto. 

El diputado Ulises Rodríguez, Ruddy de los Santos y Aneudy 
Ortiz, alcalde de Ocoa. 

Quevil de la Cruz, Yinette Then Comprés y el diputado de 
Ultramar, Rubén Luna.

Andrés Lugo, Jorge Feliz Pacheco, Rosanna Barrera, el diputado 
Juan Comprés e Ingrid Lluveres. 

Franklin Rodríguez,  Valentina Feliz y Gregory Almánzar.
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REVISTA GALA

El diputado de ultramar Rubén Luna, la empresaria Judith Cury, 
Digna Reynoso, vice alcaldesa del Distrito Nacional, Aneudy 
Ortiz, alcalde de Ocoa y Silvia García, diputada del PARLACEN. 

César Prieto, Aurora Díaz, Sandra Abinader y Ramón Contreras, 
superintendente de Electricidad. 

Los diputados Gloria Reyes y Rubén Luna hacen entrega de un 
ejemplar a Omar Guevara, uno de los 30 jóvenes políticos más 
influyentes seleccionados por la revista Gala. 

Los diputados Víctor Fadul, Gloria Reyes, Ivannia Rivera y Jean 
Luis Rodríguez. 

Los empresarios Luichy Rodríguez y Miguel Vásquez Peña junto a 
Aneudy Ortiz, alcalde de Ocoa.

Los diputados Franklin Romero y Fidel Santana. 

Felix Hidalgo, quien fue seleccionado dentro de los 30 jóvenes 
políticos más influyentes junto a la destacada presentadora de 
Telemicro, Elianta Quintero, les acompaña, Ruddy de los Santos. 

Ruddy de los Santos, Francisca Batlle Vidal, las diputadas Karen 
Ricardo y Sandra Abinader y César Prieto, superintendente de 
Electricidad. 
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Sandra Abinader pronunció unas breves palabras a la audiencia. 

Los diputados Karen Ricardo, Fidel Santana, Sandra Abinader, 
Betzaida González, Alexis Jiménez, Franklin Romero, Annie Báez, 
Gloria Reyes, Ivannia Rivera, Víctor Fadul y Rubén Luna. 

Jhoel López, quien desarrolló la maestría de ceremoniasdel 
evento.

Kinller Moquete, Luis René Mancebo, Samuel Sena, Sandra 
Abinader, Jean Luis Rodríguez, Joel Díaz, Cristian Morel y José 
Julio Gómez.

El abogado César Amadeo Peralta y su esposa Raysa Ferreyra. 
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S
amuel Sena es abogado, empre-
sario y comunicador. Estudió 
derecho en la Pontificia Univer-
sidad Católica Madre y Maestra 
(PUCMM). En el sector público 
fungió como subgerente del Cen-

tro de Exportación e Inversión de la República 
Dominicana (CEI-RD), institución gubernamen-
tal descentralizada que se dedica a las actividades 
de promoción de exportaciones y a la promoción 
de inversión extranjera directa. 
Sena forma parte del programa radial Modo 
Opinión, que se transmite todos los domingos 
de 12:00 del mediodía a 1:00 de la tarde por la 
emisora Zol 106.5 FM. Es miembro además de 
consejos directivos de diversas organizaciones sin 
fines de lucro que procuran colaborar y aportar 
a comunidades desposeídas. Actualmente asume 
el estimulante desafío de ser Gerente General de 
Culex Dominicana, empresa dedicada a la pro-
ducción, comercialización y exportación de frutas 
y vegetales hacia todas partes del mundo.En la si-
guiente entrevista Sena nos permite acceder a su 
universo social y empresarial, revelándonos éxitos 
y fracasos, además de referirnos su intensa labor 
desarrollada en los últimos años como asesor en 
materia de inversión en varias firmas de abogados 
de la República Dominicana.

GALA: ¿PODRÍA PRECISARNOS SU 
INCURSIÓN COMO EMPRESARIO?
Samuel Sena:Como sabrás, soy formado en de-
recho, en leyes, y ahora estoy envuelto en una 
actividad muy ajena a lo que estudié; hasta hace 
poco no sabía lo mucho que me atraía y gustaba 
el hacer negocios. Estoy dedicado completamente 
al sector Agrícola y Agropecuario. Le he tomado 
mucho amor al campo y todo lo que tiene que ver 
con ello. Lo concerniente a las negociaciones co-
merciales, la producción agrícola, los procesos de 
calidad y todos los pasos necesarios hasta comple-
tar la exportación de productos, son cosas verda-
deramente interesantes. Pero definitivamente hay 
que vivirlo con pasión; dedicarse a esto requiere 
mucho enfoque, persistencia y por encima de 
todo paciencia. He podido conformar un equipo 
de profesionales con excelente preparación y con 
capacidades increíbles que complementan todo 
este esfuerzo.

G.: ¿CÓMO DISTRIBUYE EL 
TIEMPOENTRE SUS VARIOS ROLES?

Samuel Sena:
“Formo parte de una generación que tiene en sus manos más herramientas 
que ninguna otra en la historia de la humanidad.”

JOVENES DE ÉXITO 

S.S.: Nada complicado. Voy haciendo cada cosa 
conforme al tiempo y las oportunidades que Dios 
me concede, y con el apoyo de mi familia y amigos. 
En la universidad participé de forma activa en las 
actividades estudiantiles, llegando a ser miembro 
del Consejo Directivo del Comité de Estudiantes 
de Derecho; también conformé parte del Parla-
mento Juvenil de la República Dominicana, ejer-
ciendo como Diputado Juvenil. He sido fundador 
de varias organizaciones sin fines de lucro, cuyo 
principal objetivo ha sido trabajar y colaborar para 
ayudar sectores vulnerables. Naturalmente reco-
nozco que me falta un largo trecho por recorrer, 
mucho por aportar, pero lo iré haciendo confor-
me se me presenten las oportunidades. Así que 
estoy acostumbrado a ejercer varios roles a la vez.

G.: ¿QUÉ ADVERSIDADES HA TENIDO 
EN SU CAMINO DE AGROEMPRESARIO?
S.S.: No miro hacia las adversidades. Procuro en-
frentar y luchar para vencer las adversidades que 
se van presentado. Te cuento que lo primero y lo 
básico en cualquier acción que desarrollo ha sido 
tratar de entender y formar un criterio correcto de 
quién soy y fijarme una posición y una meta como 
persona. Mi primer emprendimiento fue una fir-
ma de consultoría de la cual me llevé experiencias 
poco gratas pero, gracias a Dios me he sostenido 
y me he estimulado para seguir adelante. Ahora mi 
gran reto es levantar y consolidar una empresa en 
un sector del que no conocía mucho y en una so-
ciedad donde no se favorece mucho a los jóvenes, 
y tampoco a los jóvenes emprendedores. Romper 
barreras y convencer a quienes están conmigo en 
este proyecto.

G.: ¿CÓMO SURGE SU ESPÍRITU 
EMPRENDEDOR?
S.S.: Siempre ha estado en mí la chispa empren-
dedora. Desde temprana edad la idea de tener la 
libertad de hacer y tomar decisiones por mí mis-
mo, buscando conocer los riesgos y responsabi-
lidades, me ha llamado la atención; creer que se 
puede soñar algo y llevarlo a la práctica, sabien-
do que es factible y rentable. Por eso desde que 
se me presentó la oportunidad de emprender lo 
hice; primero con una firma de consultoría legal e 
inversión. Ahora con Culex Dominicana, un pro-
yecto que nos llevó varios años de planificación y 
de análisis pero que al final pudimos darle formal 
inicio. Como te dije antes, de estas experiencias he 
aprendido bastante, porque si bien han sido mu-

chos los obstáculos, tropiezos y errores, al final 
los resultados son aleccionadores y alentadores 
para el que le gusta trabajar. El apoyo de personas 
claves ha sido el motor de mis emprendimientos.

G.: ¿CUÁLES SON ESPECÍFICAMENTE 
LOS PROYECTOS EN QUE ESTÁ 
TRABAJANDO?
S.S.: Actualmente estoy trabajando en varios pro-
yectos que tienen mi agenda ocupada. Cultivos 
y Exportaciones (CULEX), el programa radial 
Modo Opinióny una nueva organización sin fi-
nes de lucro desde donde estaremos aportando a 
nuestro país en diferentes áreas. Lo que sí espero 
de los tres proyectos es lograr aportar mi granito 
de arena al desarrollo de nuestro país y alentar a 
más jóvenes a encender la chispa emprendedora 
que hay en ellos.

G.: ¿QUÉ TAN APASIONADO SE SIENTE 
CON SUS EMPRENDIMIENTOS?
S.S.: Mucho. La pasión es el motor y estímulo 
principal para hacer las cosas. Por eso cuando vi-
ves y entiendes lo que haces, lo que te apasiona, y 
consideras el rol que te ha tocado vivir, que lo que 
haces también impacta la vida de quienes te ro-
dean y con quienes trabajas, así como el aporte y 
contribución que das a la sociedad con tu trabajo, 
esfuerzo y dedicación, entonces valoras que hacer 
las cosas con pasión y con empeño es la mejor 
opción.

G.: ¿QUÉ ADMIRA DE SUS PADRES?
S.S.: Por encima de cualquier virtud, lo que más 
admiro de ellos es su integridad. Son personas 
que han vivido de acuerdo a verdaderos principios 
cristianos. Mis padres representan lo mejor de mi 
familia. La paciencia que me han tenido y el apoyo 
incondicional que siempre me han dado ha sido 
parte esencial en lo que he podido lograr y en lo 
que lograré, Dios mediante.

G.: ¿TIENE ALGUNA PERSONA QUE 
HAYA SIDO SU MODELO A SEGUIR?
S.S.: Es una pregunta difícil de responder, porque 
en mi caso, a lo largo de mi vida he admirado mu-
chas personas que han sido, en muchos aspectos, 
modelos para mí. No tengo una persona en especí-
fico, sino que trato de aprender de todos, por poca 
que pueda pensar sea su contribución. Creo que 
Dios nos creó con capacidades, talentos y con in-
dividualidad.Nadie es exactamente igual a otro. La 
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mayoría de las personas tenemos algo bueno que 
enseñar.Admiro a aquellos que son persistentes 
en sus sueños, que no se dejan amilanar por otros 
que no aportan más que críticas. Pero sobre todo, 
a esos hombres y mujeres que ostentan posiciones 
de liderazgo en nuestra sociedad y manifiestan hu-
mildad. A aquellos que su calidad humana siempre 
se refleja por encima del poder que puedan deten-
tar, los recursos económicos que puedan tener y 
los grados académicos que puedan demostrar.

G.: ¿QUÉ SIGNIFICA SER JOVEN PARA 
USTED?
S.S.: Para mi ser joven es vivir con mente vanguar-

dista; ser capaz de ir madurando, aceptar los cam-
bios de la vida, asumirlos y echar hacia adelante. 
Es tener una actitud esperanzadora, de invención, 
de superación, de mejorar lo que ya funciona.

G.: ¿QUÉ EXPECTATIVAS TIENE DE LA 
GENERACIÓN A LA QUE PERTENECE?
S.S.: Altas. Prefiero decepcionarme que juzgar a 
mi generación a priori. Formo parte de una gene-
ración que tiene en sus manos más herramientas 
que ninguna otra en la historia de la humanidad. 
La era del conocimiento nos ha arropado. Entien-
do que somos muchos haciendo lo bueno y co-
rrecto por y para el futuro, en las diferentes áreas 
como en la política, en el sector público y en el 
sector privado. Conozco de muchos jóvenes ha-
ciendo cosas interesantes cuyos resultados positi-
vos se están viendo en la actualidad.

G.: ¿QUÉ OPINIÓN LE MERECE 
NUESTRA SOCIEDAD?

S.S.: Me preocupa el rumbo que está tomando. A 
diario vemos los resultados de vivir ajenos a prin-
cipios y valores. Existe una profunda dejadez e 
irrespeto para todo. Es pocao nula la importancia 
que damos a los valores patrios, nuestra naciona-
lidad y nuestro país. Preocupa la alta tasa de des-
empleo en general y mucho más en los jóvenes, 
los que estamos llamados a ser la generación de 
relevo y las  consecuencias sociales y económicas 
que esto va a tener en nuestro país. 

G.: ¿NOS HABLARÍA UN POCO DE LAS 
COSAS QUE LE AGRADAN?
S.S.: Me siento bien con cosas sencillas. Me agra-
da pasar tiempo con mi familia, porque para mí 
la familia es lo más importante. También me es 
grato dedicar tiempo a los verdaderos amigos, 
porque para tener amigos hay que ser amigo de 
los amigos. Por lo demás, viajar, comer y leer (aun-
que sea 30 minutos diarios) me hacen la vida más 
placentera.

“PREFIERO 
DECEPCIONARME 
QUE JUZGAR A MI 
GENERACIÓN A PRIORI”.
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Como cada año, la Semana Oficial de 
la Moda de la República Dominicana, 
congregó a miles de seguidores de la 
mejor moda dominicana e internacional 
durante cuatro días llenos de impactan-
tes pasarelas, que tuvieron como nueva 

sede la Fortaleza de Santo Domingo en la emblemática 
calle Las Damas, de nuestro casco histórico.
DominicanaModa  fue presentada por primera vez en la 
Ciudad Colonial de Santo Domingo, convirtiéndose en 
el evento marca-ciudad del sector moda. El honorable 
alcalde de Santo Domingo David Collado, hizo formal 
apertura del evento bajo el majestuoso arco de la For-
taleza, junto a representantes del Ministerio de Turis-
mo, Ministerio de Industria y Comercio y Ministerio de 
Cultura, así como instituciones turísticas de la cotizada 
zona.
Más de 45 pasarelas, con 400 modelos dominicanos, 
fueron presentadas durante cuatro días. Más de 250 pe-
riodistas de diversos medios locales, así como alrededor 
de 40 medios internacionales invitados por MITUR, cu-
brieron las incidencias del evento que tuvo como cierre 
de honor la destacada diseñadora colombiana de fama 
mundial Silvia Tcharessi.

El apretado calendario de desfiles presentado en un im-
pactante montaje de carpas y en algunas zonas al aire 
libre, contó con las colecciones de los diseñadores do-
minicanos Leonel Lirio, Cayena, Giannina Azar, Jen-
ny Polanco, Arcadio Díaz, Jacqueline Then, Carlos de 
Moya, Mayle Vázquez, Camila, Blue Country, Arnaldo, 
entre otros. A ellos se unieron diseñadores, firmas inter-
nacionales, y la plataforma de diseño emergente que el 
evento promueve desde el 2007. 
Las pasarelas fueron complementadas con el Pabellón 
de Emprendedores, que  bajo el auspicio de la Alcaldía 
del Distrito Nacional (ADN) presentó 35 firmas emer-
gentes, y el Dominicana Trade Expo, una plataforma 
de negocios para que las empresas de confección tex-
til, calzados y accesorios, comercialicen sus productos a 
compradores internacionales, ya que tienen demanda en 
Estados Unidos, Puerto Rico, Europa y Centroamérica. 
Esta iniciativa cuenta con el patrocinio del Ministerio de 
Industria, Comercio y Pymes y el CEI-RD. 

LA CIUDAD COLONIAL DE SANTO DOMINGO 
VISTIÓ SUS MEJORES GALAS 

A LA MODA

DOMINICANAMODA 

“LAS PASARELAS FUERON COMPLEMENTADAS CON 
EL PABELLÓN DE EMPRENDEDORES, QUE  BAJO EL 
AUSPICIO DE LA ALCALDÍA DEL DISTRITO NACIONAL 
(ADN) PRESENTÓ 35 FIRMAS EMERGENTES, Y EL 
DOMINICANA TRADE EXPO”.
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“MÁS DE 45 
PASARELAS, CON 

400 MODELOS 
DOMINICANOS, 

FUERON 
PRESENTADAS 

DURANTE 
CUATRO DÍAS”.
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MODA 
MASCULINA

MODA

Reglas para combinar corbata, camisa y traje.

N
o te imaginas lo importante 
que es combinar una corbata 
con una camisa  hasta que te 
pones en situación, y es que 
escoger una combinación que 
trabaje en armonía entre una 

corbata, una camisa y un traje, para muchos de 
nosotros implica un gran reto. Y no es tan difícil, 
solo hay que seguir unas cuantas reglas fundamen-
tales para acertar al cien por ciento.
A la hora de combinar corbata con la camisa y el 
traje hay una serie de reglas fundamentales que hay 
que seguir y que te detallamos a continuación:

ELIGE EL TRAJE.
No hay que empezar la casa por el tejado, y te 
digo esto, porque muchas veces, pasamos por 
una tienda y nos llama la atención una corbata, 
¿y qué hacemos? ¡La compramos! Error si no 
sabemos con qué vamos a combinarla no caiga-
mos en la tentación de comprarla.
Primero elige el traje, imagínate que es gris oscu-
ro, sácalo del armario y ponlo sobre la cama, des-
pués elige la camisa y ponla debajo de la chaqueta. 
Si no te gusta la combinación, elige otra camisa 
de otro color la camisa e inténtalo con una de 
otro color. Por ejemplo si eliges una camisa azul 
clara con este traje, la corbata adecuada será una 
de color azul marino o rojo granate.
Siempre camisa estampada, con corbata lisa.
Si por ejemplo tu traje es estampado con rayas 

o cuadros, no te olvides de utilizar siempre una 
camisa y una corbata lisa, de un solo color.

ESTAMPADO GRANDE 
CON ESTAMPADO PEQUEÑO.
Si optas por ejemplo por un traje de un solo 
color, como azul oscuro o negro, opta por una 
camisa de rayas finas en azul o en blanco que 
le den un toque original a la combinación. Con 
esto, no te olvides de llevar una corbata en un 
solo color o si optas por una corbata estampada, 
que ésta sea por ejemplo con rayas más anchas 
que las de la camisa. Sigue siempre esta regla de 
estampado pequeño con estampado grande y 
viceversa.

LA IMPORTANCIA DE 
LA ARMONÍA Y DEL CONTRASTE.
La combinación de colores se encuentra en bus-
car la armonía de las prendas buscando el pun-
to medio. Por lo general, los contrastes crean la 
armonía y los colores que son equilibrados cal-
man los opuestos. Si tienes una piel clara, te irán 
mejor las camisas en colores azules y celestes, 
por el contrario si tienes una piel más rosada, 
los verdes te irán mejor. Para todos aquellos que 
tenéis la  tez más oscura, podéis optar por una 
gama más amplia de colores.

EL PRESUPUESTO ES IMPORTANTE.
Controla lo que gastas. Si no dispones de mu-
cho presupuesto, compra colores clave y deja de 
lado los estampados y colores llamativos, te ayu-
darán en tu día a día los trajes de colores básicos 
como negro, el gris o el azul, son un buen fondo 
de armario y muy fáciles de combinar con dife-
rentes tonos de camisas y corbatas.

RECUERDA QUE COMO REGLA 
GENERAL, LAS MEJORES 
 COMBINACIONES SON:
	 •Con camisas estampadas, 
	 corbatas de colores lisos.
	 •Con camisas lisas, corbatas de un 
	 único color o estampadas.

COMBINACIONES BÁSICAS 
DE CORBATAS:

	 •Una corbata negra va ideal con un traje negro 
	 y con una camisa blanca, eso sí, no 
	 lo combines con una camisa negra.
	 •Una corbata blanca, marfil o blanco roto, 
	 destacará muy poco si le pones una 
	 camisa blanca.
	 •Una corbata rosa queda perfecta con una 
	 camisa blanca o celeste y un traje gris.
	 •Una corbata roja combina con una 
	 camisa blanca, azul y celeste.
	 •Una corbata naranja queda muy bien 
	 con una camisa anaranjada, blanca o azul.
	 •Una corbata azul armoniza con una camisa 
	 azul con los mismos tonos o más claros, y 
	 también con una camisa blanca.
	 •Una corbata verde destacará con 
	 camisas blancas, negras o verdes con 
	 tonos más claros.

COMBINACIÓN DE ESTAMPADOS Y 
LISOS: CAMISA BLANCA.
Un traje a cuadros o a rayas combinará bien con 
una camisa lisa y blanca. Pongamos el ejemplo 
de que hemos elegido un traje gris en cuadros 
grandes. Para este traje, sería la mejor opción 
una camisa en un solo color, o como mucho 
en cuadros pequeños, casi imperceptibles. Por 
ejemplo, una camisa en color blanco.
“En lo referido a la corbata, sucede lo mismo 
que con la camisa. Al ser el traje a cuadros, la 
corbata debería ser de tipo monocolor; por 
ejemplo, un elegante tono rojo”.

CAMISA NEGRA.
Otra opción muy elegante para un traje gris es la 
camisa negra, aunque será una elección más in-
teresante para situaciones formales y reuniones 
de negocios.
“Esta camisa combina bien con diferentes to-
nos de grises, pero resaltará más en el supuesto 
de un traje gris claro”.
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Junto a familiares y amigos cele-
bró sus 15 primaveras la joven 
Jacsely Guridi Díaz, coronada 
como la princesa de la familia, 
con su vestido color rosa que 
adornó todo el salón del evento.

Su padre, Julio Guridi, orgulloso bai-
ló con ella su primer vals. Su madre, 
Jacqueline Díaz, la coronó   con la 
tiara plateada. Su hermano, Jacsel 
Guridi, fue su chambelán; su her-
mano menor Jaret Guridi llevó sus 

zapatillas y la niña Manuela Herasme cargó sus 
accesorios. Rodeada de un cortejo de damas y 
chambelanes disfrutó su celebración por tan 
esperado evento que, desde ya será inolvidable.
Los invitados congratularon a la festejada y  dis-
frutaron de sorpresas y un bello espectáculo 
toda la noche!

VIDA SOCIAL

JACSELY GURIDI DÍAZ,
CELEBRÓ UN DÍA INOLVIDABLE
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FESTIVAL

LO MEJOR DEL FESTIVAL PRESIDENTE
La novena versión del Festival Presidente acumuló más de treinta horas de música en vivo, la cartelera más completa y numerosa con 
más de 35 artistas en escena y el escenario más espectacular, impactando de manera directa  a miles de personas que se dieron cita 
en el Estadio Olímpico durante los 3 días del evento. Esta asistencia representa un 20 por ciento más de las cifras de 2014.
El multitudinario espectáculo, que tuvo lugar en el Estadio Olímpico Félix Sánchez, confirmó porqué es considerado como el evento 
más grandioso celebrado en República Dominicana y toda la región del Caribe, logrando superar todas las expectativas y las más 
grandes cifras en la historia de este evento.
Además de los 3 días del evento, en toda la temporada del Festival, más de 120 mil dominicanos participaron en los nueve 
calentamientos realizados por diversas ciudades alrededor del país y en más de once mil micro eventos desarrollados en colmados y 
puntos de venta.
Para la plataforma completa, que se extendió de enero a noviembre, la Cervecería Nacional Dominicana (CND) invirtió una cifra 
superior a los mil doscientos millones de pesos y cerca del 50 por ciento de la misma se quedó en suelo criollo, representando un 
ingreso importante para el país.
Festival Presidente refuerza el compromiso CND y su marca Presidente de seguir aportando al desarrollo del entretenimiento del 
país, ofreciendo al público eventos y artistas de gran trascendencia. Este evento contó con el co-patrocinio de Ministerio de Turismo,  
Medios Telemicro, Viva, Banreservas, Marlboro, Centro Cuesta Nacional y Caribbean Cinemas.
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